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        Статья 1: И вышел Яаков из Беэр-Шевы

Пункт 1

«И вышел Яаков из Беэр-Шевы, и пошел в Харан»: Рабби Хия начал и сказал: «И восходит солнце, и заходит солнце, и к месту своему стремится, где оно восходит» (Коэлет 1:5). Этот стих [уже] разъяснили. Но «и восходит солнце» — это Яаков, то есть ЗА, когда он находился в Беэр-Шеве, являющейся Биной. «И заходит солнце» — когда он пошел в Харан, то есть в Нукву де-ЗА, как написано: «И заночевал там, ибо зашло солнце» (Берешит 28:11). «И к месту своему стремится, где оно восходит» — об этом написано: «И лег на том месте» (Берешит 28:11). То есть Нуква называется «местом», и туда он стремится и [там] светит.

И объясняет: «и вышел Яаков» — это выражение восхода, как [в стихе]: «Солнце взошло [над землей]...» (Берешит 19:23). А Беэр-Шева — это Бина, откуда ЗА получает свой свет. Харан же — это Нуква, получающая свет солнца, то есть ЗА.

Пункт 2

«И приди и узри: солнце...» и т. д.: И приди и узри: солнце, хотя и светит всему миру, движется лишь по двум сторонам, как сказано: «Идет к югу и поворачивает к северу» (Коэлет 1:6). Ведь юг — это правая линия, а север — левая линия. И протягивается и выходит солнце каждый день со стороны востока — из его собственного свойства, Тиферет, — и идет к стороне юга, к правой линии, Хеседу, а затем поворачивает к стороне севера, к левой линии, Гвуре, то есть включается в свечение обеих линий. А от стороны севера идет к стороне запада, то есть к Нукве, и тогда солнце заходит и уходит на запад.

И этим [Зоар] объясняет: «выходит с востока» — об этом написано: «И вышел Яаков из Беэр-Шевы» (Берешит 28:10), ведь тогда он включил в себя обе линии, юг и север, как сказано выше; а «идет к западу» — это Нуква, о чем написано: «И пошел в Харан». И этим учит нас, что свечение, на которое намекает стих «И вышел Яаков...», — это полное свечение, то есть включающее в себя обе линии, правую и левую, что составляет тайну [соединения] хохмы и хасадим вместе.

Пункт 3

«Рабби Шимон сказал...» и т. д.: Рабби Шимон говорит: он вышел за пределы Земли Исраэля, как написано: «И вышел Яаков из Беэр-Шевы», — ведь это Нуква в своем совершенстве, называемая Беэр-Шевой и называемая Землей Исраэля; и пошел во владение иное, как написано: «И пошел в Харан», — то есть за пределы Земли Исраэля, где находится владение ситры ахра.

И [Зоар] объясняет свои слова: «вышел с востока» — это тайна средней линии, включающей две линии, правую и левую, — как написано: «И вышел Яаков из Беэр-Шевы», то есть [из] Шмиты, являющейся Нуквой; и взял из высшей глубины, то есть из Бины, свет, который светит и идет к западу. То есть он взял тот свет, который идет и заходит на западе, представляя собой левую линию без правой, как написано: «И пошел в Харан», — то есть в место, где [царят] суд и ярость (харон-аф, חֲרוֹן אַף). А это и есть владение ситры ахра, как сказано выше. Ведь свечение левой [линии] без правой относится к свойству ситры ахра, и оно постепенно угасает, пока полностью не перекроется. Причина этого — нехватка света хасадим правой линии, так как хохма не может светить без хасадим (как сказано выше, в главе «Лех леха», лист 16, пункт 26, со слов «Еще»).

И получается, что рабби Шимон расходится с рабби Хией в четырех вопросах: 1) слова «и вышел Яаков» означают не восход, а переход из одного владения в другое; 2) во время выхода он не включал в себя юг и север, о которых говорится в тайне стиха: «Идет к югу и поворачивает к северу» (Коэлет 1:6), но пребывал в свечении левой [линии] без правой, то есть только от севера; 3) Беэр-Шева — это не Бина, а Нуква в своем совершенстве в то время, когда она соединена с востоком; 4) Харан — это не Нуква де-ЗА, а владение ситры ахра.

Пункт 4

«Рабби Йоси относит...» и т. д.: Рабби Йоси толкует этот стих применительно к изгнанию. Ведь вначале свет нисходил из высшей глубины, то есть из Бины, и Яаков, то есть ЗА, принимал его и шел, передавая [свет] в Беэр-Шеву, что составляет тайну стиха «Колодец, который копали князья» (Бемидбар 21:18), то есть в Нукву, созидаемую от Аба ве-Има, называемых князьями. И Яаков светил оттуда, от Аба ве-Има, и наполнял этот колодец всем совершенством. А в дни изгнания он уходит из этой Беэр-Шевы и идет в Харан, как написано: «И пошел в Харан» (Берешит 28:10), то есть [к месту] ярости (харон-аф, חֲרוֹן אַף). А что такое ярость Творца, благословен Он? Это дурная ступень, земля иного владения, то есть Малхут де-клипот.

И оказывается, что он тоже расходится с рабби Хией в тех же четырех вопросах, упомянутых выше, как и рабби Шимон.

Пункт 5

«Сказал рабби Хия...» и т. д.: Когда солнце, то есть ЗА, идет к западу, то есть к Нукве, этот запад называется местом солнца, его престолом — тем местом, на котором пребывает солнце. И об этом написано: «И к месту своему стремится, где оно восходит» (Коэлет 1:5), — ведь оно идет к этому месту, чтобы светить на него; и оно берет все света, то есть от правой линии и от левой линии, и собирает их к себе, то есть передает их Нукве.

Пункт 6

«И это подобно тому, как мы учили...» и т. д.: И это подобно тому, как мы учили, что Святой, благословен Он, то есть ЗА, возлагает тфилин. Это означает, что он принимает все высшие венцы. И кто они? Это тайна Абы Илаа и Имы Илаа, то есть мохин де-Хохма и Бина, представляющие собой тайну двух отрывков [Торы]: «Кадеш» («Посвяти [Мне всякого первенца]») и «Ве-ая ки йевиаха» («И будет, когда приведет тебя...»). При этом «Кадеш» — это тайна мохин высшего Абы, Хохмы, а «Ве-ая ки йевиаха» — тайна мохин высшей Имы, Бины. И они составляют головной тфилин, то есть ГАР тфилин — тайну букв йод и хэй (י״ה), именуемых «головой» (рош). Подобно тому как мы учили: «Первосвященник берет во главе», что означает ГАР, так и здесь «голова» — это ГАР.

А после того как он принял мохин Абы и Имы, являющиеся буквами йод и хэй, он принимает правую и левую стороны моах Даат, которые составляют тайну двух отрывков: «Шма» («Слушай, [Исраэль]») и «Ве-ая им шамоа» («И будет, если послушаетесь...»), представляющих собой тайну букв вав и хэй (ו״ה). И оказывается, что тем самым ЗА принял все мохин, то есть ХУБ и ХУГ, являющиеся тайной четырех отрывков, именуемых «тфилин Творца, благословен Он», как разъяснено. (И см. выше, во «Введении к Книге Зоар», лист 221, с пункта 237 по пункт 244, где тайна тфилин приводится подробно).

И этим рабби Хия доказал рабби Шимону, что нельзя сказать, будто слова «и вышел Яаков из Беэр-Шевы» означают, что он принял лишь свечение левой [линии] без правой, как утверждал рабби Шимон. Ведь Шхина называется «местом» только тогда, когда он передает ей от всех светов, как объяснено в тайне тфилин Творца, благословен Он; а здесь написано: «И достиг он [того] места...» (Берешит 28:11). Следовательно, это означает, что Яаков светил ей всеми светами, а не одним лишь левым свечением.

И тем самым он опроверг все утверждения рабби Шимона. Ведь исходя из этого получается, что слова «и вышел Яаков» означают не выход из владения святости во владение ситры ахра, как говорил рабби Шимон, а совершенный восход, поскольку он светил от всех светов вместе, что и составляет святость. И так же Беэр-Шева — это Бина, являющаяся источником стороны востока, которая объединяет все света вместе. А Харан — это святая Нуква, принимающая это совершенство, а не свойство ситры ахра, как считал рабби Шимон. И выходит, что он отклонил этим все доводы рабби Шимона. Впрочем, далее (в пункте 8) рабби Шимон отвечает ему, что Харан — это действительно орла (крайняя плоть), однако затем Яаков вернулся к святой Нукве, о которой написано: «И достиг он того места», — и всё согласуется.

Пункт 7

«Рабби Элазар сказал...» и т. д.: Рабби Элазар пришел подкрепить слова рабби Хии и сказал: Тиферет Исраэль, то есть ЗА, принимает всё — все четыре мохин: Хохму, Бину, Тиферет и Малхут (ХУБ и ТУМ), как сказано выше. И когда Кнесет Исраэль притягивается наверх, к Бине, она тоже принимает их все, как и ЗА, и включает в себя мир мужского начала Творца, благословен Он, то есть Бину, а также мир женского начала Творца, благословен Он, являющийся ее собственным свойством. И подобно тому как все света исходят из этого мира Бины, так же принимает их все этот мир Нуквы, так как они равны друг другу: Бина теперь равна Нукве, поскольку та поднялась к ней и облачила ее, а нижний, поднимающийся к высшему, уподобляется ему. И поэтому Беэр-Шева — это Йовель, являющийся Биной, и Беэр-Шева — это Шмита, являющаяся Нуквой. То есть поскольку света Бины и Нуквы равны, они обе называются Беэр-Шевой.

И это солнце светит только от Йовеля, и потому Писание говорит: «И вышел Яаков из Беэр-Шевы», то есть из Бины, также называемой Беэр-Шевой, «и пошел в Харан», то есть на запад, являющийся Шмитой, то есть Нуквой. И оказывается, что рабби Элазар подкрепил этим слова рабби Хии, утверждавшего, что Беэр-Шева — это Бина, а Харан — это Нуква.

Пункт 8

«Рабби Шимон сказал...» и т. д.: Рабби Шимон говорит: «И вышел Яаков из Беэр-Шевы» — это запад, год Шмиты, то есть Нуква; «и пошел в Харан» — это год орлы, потому что он вышел из владения святости во владение иное, ведь он бежал от своего брата, как мы учили. А когда он достиг Бейт-Эля, являющегося святым владением, что написано? «И достиг он того места» (Берешит 28:11).

Пояснение: рабби Шимон отвечает на доказательство рабби Хии, приведенное выше для опровержения его слов, где тот возражал против утверждения, что Яаков взял только свечение левой [линии], опираясь на сказанное: «и достиг он того места», ведь Нуква называется «местом» лишь тогда, когда ЗА передает ей все светила и т. д. (как сказано выше, в пункте 6, см. там). И на это он отвечает ему здесь: вначале он действительно вышел из владения святости, потому что взял свечение левой [линии] без правой, но в итоге вернулся к святости, включил в себя все света, и тогда было сказано: «И достиг он того места». И поскольку в середине Зоар привел слова рабби Элазара, Зоар во второй раз излагает суть слов рабби Шимона, чтобы завершить мысль тем, что впоследствии он вернулся к святости, когда достиг Бейт-Эля и т. д.

Пункт 9

«Что это за место...» и т. д.: [Зоар] спрашивает: о каком месте говорит Писание? Рабби Хия сказал: это место ЗА, то есть Нуква, как мы говорили выше (в пункте 6), ведь написано: «И к месту своему стремится...» (Коэлет 1:5). А слова «и заночевал там, ибо зашло солнце» подобны тому, как сказано: «стремится, где оно восходит», ведь оно пришло для того, чтобы светить ему.

Пункт 10

«И взял из камней места»: Написано не «камни места», а «из камней места», что означает: он выбрал оттуда определенные камни. И [Зоар] говорит: это драгоценные камни, прекрасный жемчуг, представляющие собой двенадцать высших камней, а под ними — двенадцать тысяч и мириады тесаных камней, и все они называются камнями. Поэтому Писание говорит: «из камней места», а не «камни [места]». А «место» — это то место, о котором мы говорили, то есть Нуква, как сказано выше.

Пояснение: Нуква называется камнем по тайне стиха: «Камень Исраэля» (Берешит 49:24). А ступени в ней именуются драгоценными камнями. И поскольку она получает от НЕХИ де-ЗА, называемых «ногами» (раглин), она называется также «жемчужинами» (маргалийот, מַרְגָּלִיּוֹת) — от выражения маргелотав (מַרְגְּלוֹתָיו): «И открыла ноги его...» (Рут 3:4). Число 12 намекает на хохму, а десять — на хасадим, как объяснено выше (во «Введении к Книге Зоар», лист 14, в «Марот а-Сулам», со слов «И с этим», см. там).

И помимо причины, разъясненной там, есть еще одна причина того, почему число 12 указывает на свечение хохмы: оно показывает, что она полностью подслащена в Бине и готова к получению хохмы. Поэтому в ее четырех сфирот ХУБ и ТУМ после их взаимовключения друг в друга насчитывается всего 12 сфирот — а именно Хохма, Бина и Тиферет в каждой из них, а ее собственное свойство отсутствует из-за того, что она подсластилась в Бине. И потому получается четырежды три, то есть 12, а не четырежды четыре, то есть 16. И в этом тайна литого моря Шломо, стоящего на двенадцати волах. Ведь Нуква во время получения свечения хохмы называется морем (ям, יָם), и тогда она стоит лишь на 12 сфирот, называемых «волами» (бакар), — то есть по три на каждую сторону света, а не по четыре, как разъяснено.

А ее свечения, переходящие в миры ниже Ацилута, также оцениваются числом 12. И поскольку они происходят от свойства хохма, они пребывают в тайне тысяч (алафим, אֲלָפִים), по тайне стиха: «И научу тебя (ва-аалефха, וַאֲאַלֶּפְךָ) мудрости» (Иов 33:33); и потому это 12 тысяч камней. А со стороны свечения хасадим, облачающего хохму, они определяются как мириады, ведь десять тысяч — это мириада, число, указывающее на свечение хасадим, как сказано выше, внутри которого [заключена] хохма. И когда они проходят через масах под Ацилутом, они там высекаются — то есть высекаются и отделяются от света Ацилута из-за масаха, завершающего мир Ацилут.

И об этом сказано: «а под ними» — то есть под 12 камнями в Нукве де-Ацилут — «двенадцать тысяч и мириады тесаных камней»: свечения хохмы — это тайна 12 тысяч, а свечения хасадим — это мириады, как сказано выше. И они тесаные, так как прошли через масах де-Ацилут, который высекает и отделяет их от Ацилута. «И все они называются камнями» — как 12 ступеней в ней самой, так и ее свечения, протягивающиеся от нее по тайне 12 тысяч и мириад, — все они называются камнями. «Поэтому — из камней места, а не камни»: ведь если бы было сказано «камни места», в них вошли бы и нижние свечения, поскольку они тоже называются камнями; и потому Писание точно говорит: «из камней места», чтобы указать, что он взял лишь те 12 камней, которые находятся в ней самой.

Пункт 11

«И положил в изголовье своем»: [Зоар] спрашивает: у изголовья кого? И отвечает: у изголовья того места, то есть Нуквы. И спрашивает: что означает «в изголовье» (мераашотав)? Если ты скажешь, будто смысл в том, как некто кладет что-то себе под голову, — это не так. Но «в изголовье» означает: по четырем «главам» мира, то есть по четырем сторонам света — юг, север, восток, запад, являющимся тайной ХУБ и ТУМ (как сказано выше, в части 1, лист 212, со слов «И это»); и это в значении стиха: «А оттуда разделялась и образовывала четыре начала [главы]» (Берешит 2:10).

Три камня он поместил к северной стороне, три — к западной, три — к южной и три — к восточной. И то место стоит на них, чтобы обустроиться на них, — то есть по тайне стиха: «И сделал он море... стоит на двенадцати волах: три обращены к северу, три обращены к западу, три обращены к югу и три обращены к востоку, и море на них сверху...» (Мелахим I 7:23–25), как это разъяснено в предшествующем рассуждении, см. там.

Пункт 12

«И тогда: и лег на том месте»: Слово вайишкав (וַיִּשְׁכַּב — «и лег») представляет собой нотарикон ве-еш каф-бэт (וְיֵשׁ כ״ב — «и есть 22»), что означает 12 жемчужин снизу, на которых стоит Нуква, как сказано выше, указывающих на хохму в ней; а все те ступени, которые находятся над этим местом, — это десять сфирот, и это число указывает на свечение хасадим в ней. Вместе они составляют двадцать две ступени, что намекает на ее совершенство как со стороны хохмы, так и со стороны хасадим.

Когда же постель обустроилась по тайне двадцати двух [ступеней], он лег на нее. И [Зоар] спрашивает: кто лег на нее? И отвечает: солнце, то есть ЗА, лег на нее. И потому написано о Яакове, являющемся ЗА: «И сел на постели» (Берешит 48:2), ведь ему она подобает, а не кому-либо другому, поскольку она — Нуква де-ЗА. И потому: «И лег на том месте» (Берешит 28:11). И об этом написано: «И восходит солнце, и заходит солнце...» (Коэлет 1:5), как сказано выше, в пункте 1.


    

    
        Статья 2: Семь [видов] пара

Пункт 13

«И восходит солнце, и заходит солнце»: [Зоар] спрашивает: что увидел царь Шломо, начав книгу своей мудрости отсюда — с тайны восхода и захода солнца? Но сказал рабби Элазар: царь Шломо утвердил свою книгу на семи [видах] пара, на которых стоит мир, и они — столпы и основания, составляющие существование мира. И потому они называются [видами] пара: ведь как тело не существует без пара, так и мир существует только благодаря тем [видам] пара, о которых сказал царь Шломо. И их семь, ведь написано: «Суета сует, сказал Коэлет, суета сует, — все суета» (Коэлет 1:2). И здесь в стихе [указаны] семь [видов] пара: «пар» — один; «пары» — это форма множественного числа, а наименьшее во множественном числе — два, итого два [вида] пара, а вместе — три [вида] пара. И еще раз говорит: «пар [и] пары» — итого шесть; а в конце «всё пар» — вот семь [видов] пара.

Пояснение. Речь, являющаяся тайной Нуквы, включает в себя голос и пар; при этом пар — это корень голоса, а голос — это корень речи. И потому они определяются как нешама, руах и нефеш: пар — это тайна нешама, которая служит корнем для руах; голос — это руах, служащий корнем для нефеш, именуемой речью. А семь [видов] пара — это тайна семи нижних сфирот Бины, называемой нешама. Они облачены в семь сфирот ЗА, называемого руах, и внутри семи сфирот Нуквы, которая называется нефеш, а также называется миром. И об этом сказано: «Мир (то есть Нуква) существует лишь благодаря тем [видам] пара, о которых сказал царь Шломо, и их семь», ведь семь [видов] пара — это семь [светов] нешама внутри семи сфирот ХАГАТ-НЕХИМ мира, то есть Нуквы. Три сфиры ХАГАТ именуются столпами, а НЕХИМ — основаниями.

Пункт 14

«И если скажешь: если так…»: И если скажешь: если так, что они — драгоценные жемчужины, на которых держится мир, то ведь в другом месте сказано о дурных [видах] пара, которые есть разрушение мира, а именно написано: «Это суета и тяжкий недуг» (Коэлет 6:2), «Это суета и крушение духа» (Коэлет 4:8). И [Зоар] отвечает: несомненно, хотя эти семь [видов] пара, будучи святыми, составляют существование мира, напротив них есть семь [видов] пара, от которых берут начало и распространяются все суды мира. И они называются иными [видами] пара, [призванными] наказывать людей и исправлять их, чтобы они шли прямым путем. И они называются: пар, в котором пребывает тяжкий недуг; пар, который есть крушение духа. И они — тоже существование мира, потому что благодаря им люди идут прямым путем и в страхе перед Творцом. И потому многочисленны дурные [виды] пара, распространяющиеся от этих семи святых [видов] пара (де-кдуша), ведь и они [служат] существованию мира.

Пункт 15

«И то, что он сказал вначале…»: И то, что вначале он говорит о тайне солнца — то есть начинает книгу со стиха: «И восходит солнце, и заходит солнце» (как сказано выше, в пункте 13), — [объясняется тем], что оно есть пар, сохраняющий мир. И это тайна приведения человека к высшей вере Творца, то есть к тому, чтобы он удостоился высших мохин (света разума) де-Бина, которая называется высшей верой Творца. Поэтому всё, что находится ниже этой ступени, то есть ниже солнца, не относится к тайне веры, то есть исходит не от святости. И потому написано: «И нет пользы под солнцем» (Коэлет 2:11), и написано: «Во всем, что делается под солнцем…» (Коэлет 9:3), ведь к тому, что ниже этого, нельзя прилепляться.

Чтобы понять сказанное, нужно объяснить тайну семи святых [видов] пара и семи дурных [видов] пара из их корня. Знай же, что их корень — левая линия в ИШСУТ, пока она находится в споре с его правой линией: ведь тогда света в ней перекрываются и становятся паром (тщетой), то есть становятся «суетой и крушением духа». А поскольку ИШСУТ — это уровень семи нижних сфирот де-Бина, то есть ХАГАТ-НЕХИМ, здесь оказываются семь светов, которые разрушились и стали семью [видами] пара. Исправление же этих семи [видов] пара произошло благодаря подъему голоса — то есть ЗА — в ИШСУТ: он рассудил обе линии, находившиеся там, и разделил их так, чтобы левая светила снизу вверх, а правая — сверху вниз. Тем самым он сохранил обе [линии], и семь [видов] пара снова стали семью светами, как написано выше (Берешит 1, стр. 60, со слов «Махлокет», см. там).

И об этом сказано в недельной главе Бо (пункт 145): «И тайна этого: все суета; всё видел я в дни суеты моей». Ведь при выходе левой линии, когда она светит без правой, всё становится суетой (паром); а затем, при подъеме голоса — средней линии, сохранившей обе [линии], как сказано выше, — семь [видов] пара вновь обратились в семь светов. И эти семь светов представляют собой все мохин Хохмы, называемые «зрением» и раскрывающиеся нижним. Поэтому Шломо сказал о них: «Всё видел я в дни суеты моей» (Коэлет 7:15) — то есть через тайну [этих видов] пара ему открылись все мохин зрения. Ведь эти семь [видов] пара облачаются в семь сфирот голоса, а оба они — в семь сфирот речи, то есть Нуквы, называемой миром, где и находится место раскрытия этих [видов] пара, ставших семью светами зрения. И ими держится мир, как сказано выше.

И об этом сказано (выше, в пункте 13): «Царь Шломо утвердил эту книгу на семи [видах] пара». Ведь Шломо создал три книги в соответствии с тремя линиями: «Шир а-Ширим» («Песнь Песней») — это разъяснение правой линии, Хеседа; «Коэлет» — разъяснение левой линии, Гвуры; «Мишлей» («Притчи») — разъяснение средней линии, Тиферет, как написано в Зоаре (глава Бо, пункт 142). И все света левой линии пребывают в семи [видах] пара, по тайне стиха: «Всё видел я в дни суеты моей» (Коэлет 7:15), как сказано выше. Выходит, что вся книга Коэлет лишь объясняет эти семь [видов] пара — благие вместе с дурными, — поскольку она служит разъяснением левой линии.

И выяснилось, что всё исправление семи [видов] пара совершается посредством средней линии — то есть ЗА, называемого голосом или солнцем. Благодаря тому что он разделяет свечение правой линии и левой линии так, чтобы свечение Хохмы в левой линии не светило сверху вниз, а [светило] лишь снизу вверх, сохраняется свечение обеих линий (как сказано выше, Берешит 1, стр. 60, со слов «Махлокет», см. там). И тогда семь [видов] пара снова становятся светами и [светами] нешама для Нуквы, и мир сохраняется, поскольку она получает великие мохин, именуемые «существованием».

И об этом говорит Зоар (в недельной главе Бешалах, пункт 321): «Все дела, которые вершатся и находятся под солнцем», — то есть всё, что делается под солнцем. Это означает: всякий, кто притягивает свечение Хохмы под солнце, то есть сверху вниз, — «ведь они не есть служение Святому, благословен Он», — поскольку это не служение Творцу, — «в пар обратятся они, крушение духа это…» Вследствие такого притяжения свет становится паром (тщетой), что означает сокрушение духа, как написано: «Суета и крушение духа» (Коэлет 4:8). «Но то дело, которое есть служение Владыке», — то есть действие, являющееся служением его Господину, — «оно восходит выше солнца», — он поднимает свет выше солнца, то есть притягивает свет снизу вверх: от солнца и выше, а не от солнца и ниже. И тогда «и делается из него святой пар», — то есть пар обращается в свет, становясь нешама для Нуквы, и мир обретает существование.

И это то, о чем сказано здесь: «И то, что он назвал в начале тайну солнца, — [это потому], что оно есть пар, сохраняющий мир»: здесь разрешается вопрос, заданный в начале статьи (в пункте 13). И [Зоар] говорит: то, что в начале своей книги он упомянул тайну солнца, — потому, что оно есть пар, сохраняющий мир. То есть в этом стихе — «И восходит солнце…» (Коэлет 1:5) — объясняется [тот] пар, который сохраняет мир, то есть становящийся нешама для Нуквы, именуемой миром; это и есть исправление всех семи [видов] пара, на котором он основал свою книгу, и потому он приводит этот стих в начале своей книги. А тайна стиха в том, что после того, как солнце — то есть ЗА — рассудил правую и левую линии в ИШСУТ по принципу «три выходят из одного», он и сам получил их по принципу «один стоит в трех» (как сказано выше, Берешит 1, стр. 287, со слов «Тлат», см. там).

И тогда солнце проводит три линии Бины одну за другой. Сначала — «и восходит солнце» из Бины, то есть из ИШСУТ, по тайне правой линии, являющейся светом хасадим; затем оно притягивает оттуда левую линию, что составляет тайну слов «и заходит солнце», когда наступает тьма, по смыслу стиха: «ведь всё — суета» (Коэлет 3:19), как сказано выше; а после этого раскрывает собственное свойство — среднюю линию, чтобы соединить правую и левую [линии] друг с другом и разделить их так, чтобы правая светила сверху вниз, а левая — только снизу вверх, как сказано выше. Это и есть тайна слов «и к месту своему стремится», то есть устремляется и светит к месту своего выхода снизу вверх. Тогда пар снова становится светом и нешама для Нуквы, именуемой миром. И об этом сказано: «ведь оно есть пар, сохраняющий мир». И стих завершается словами: «[где] восходит оно», потому что таким образом оно вновь светит, ведь пар снова стал светом.

И об этом сказано: «И потому всё, что ниже этой ступени, не относится к тайне веры»: и потому всё, что притягивается ниже этой ступени, то есть от солнца и вниз, не есть тайна веры, поскольку не относится к святости. И об этом написано: «И нет пользы под солнцем» (Коэлет 2:11), [и:] «Во всем, что делается под солнцем…» (Коэлет 9:3), «ибо ниже этого не следует прилепляться»: ведь ниже этой ступени не следует притягивать [свет] и прилепляться, иначе свет снова станет паром и сокрушением духа, как сказано выше. И смысл стиха в том, что не остается никакой пользы тому, кто притягивает [свет] под солнце; и точно так же: злом оборачивается всё содеянное, то есть притянутое под солнце, потому что всё разрушится и станет суетой (паром).

Пункт 16

«Солнце в луне…»: Солнце в луне — то есть ЗА в ударном соединении (зивуге) с Нуквой — они едины без разделения. И луна, хотя и находится под солнцем — ведь Нуква ниже ступени ЗА, — тем не менее во время зивуга всё является солнцем без разделения, то есть и луна считается тогда частью солнца; ведь духовное слияние (двекут) означает подобие формы. И потому она может получать Хохму от солнца, то есть от ЗА, и не считается находящейся ниже солнца. «А ниже этого всё — крушение духа»: но если притягивают Хохму ниже солнца, то есть ниже ЗА и его Нуквы, всё становится суетой и крушением духа, превращаясь в клипу (нечистую силу) и вредителя, как сказано выше в предыдущем высказывании. «И запрещено прилепляться к нему»: и запрещено прилепляться к нему.


    

    
        Статья 3: Сияние светящего зеркала

Пункт 17

«И вышел Яаков» — внутри закрытого сплетения и из замкнутого сокрытия выходит сияние светящего зеркала, вобравшее в себя два цвета, соединяющихся вместе. Когда они включились друг в друга, в нем становятся видны все цвета. И оно называется аргаманом, так как все картины светил включены в него; то есть подобно цвету аргаман, представляющему собой взаимовключение всевозможных цветов, так и в сиянии светящего зеркала включены все света.

Разъяснение. Ты уже знаешь, что весь мохин (свет разума) выходит по порядку трех огласовок: холам, шурук, хирик. Вначале завершающая Малхут поднимается в Бину, из-за чего падают три нижних келим — три буквы ЭЛЕ (אל״ה) имени ЭЛОКИМ, и из нее уходят три высших света: нешама, хая, ехида. Она остается на уровне руах, в двух келим, представляющих собой тайну букв МИ (מ״י) имени ЭЛОКИМ (как сказано выше, в части 1, стр. 13, со слов «Поскольку…», см. там). Этот оставшийся уровень руах — тайна буквы йод (י), вошедшей в свет (ор, אוֹר) и превратившей его в воздух (авир, אֲוִיר), что и есть руах (как сказано выше, в части 1, стр. 9, со слов «И сделал…»). Этот оставшийся свет называется свечением холама. А буква йод, вошедшая в свет Бины и сделавшая его воздухом, считается сплетением (свах, סְבַךְ): это указывает на то, что свет Бины запутался в узлах, которые необходимо распутать, то есть нужно вновь опустить букву йод из воздуха и вернуть его в состояние света, как было прежде. Иными словами, опускают Малхут из Бины на ее место, а три буквы ЭЛЕ, упавшие из нее, вновь поднимаются и соединяются со ступенью Бины, и снова восполняются десять келим и ГАР светов. Это возвращение трех букв ЭЛЕ в Бину и опускание буквы йод из воздуха называется свечением шурука (как сказано выше, в части 1, стр. 16, со слов «И знай…»). С выходом этого свечения шурука происходит блокировка светил, так как хохма не может светить без хасадим, как сказано там, пока не приходит средняя линия, представляющая собой тайну ЗА, не склоняет чашу весов и не объединяет две эти линии — МИ и ЭЛЕ — друг с другом. Тогда свет хохма включается от хасадим, а свет хасадим — от хохма, и их свечение становится совершенным.

До прихода же средней линии, объединяющей их друг с другом, обе линии считаются заблокированными. Ведь в правой линии, представляющей собой тайну МИ, все еще присутствует буква йод, вошедшая в свет, и она все еще остается воздухом; поэтому она считается закрытым сплетением, поскольку ее сплетение еще не раскрылось. А левая линия, представляющая собой тайну ЭЛЕ, в которой буква йод уже опустилась из воздуха и сплетение раскрылось, находится в сокрытии света, ибо это тьма, и она не светит из-за отсутствия хасадим; поэтому она зовется замкнутым сокрытием. И получается, что с приходом средней линии, которая объединяет их друг с другом и восполняет, она снимает закрытое сплетение с правой линии: ведь теперь правая линия включается в свечение левой, и буква йод опускается из воздуха также и в ней, и она становится светом, подобно левой.

И также она устраняет замкнутое сокрытие с левой линии, ведь теперь та включается в хасадим свечения правой линии, а когда хохма облачена в хасадим, она светит во всем совершенстве. Однако это происходит не в один миг: сначала средняя линия восполняет правую линию со стороны ее собственного свойства, без включения левой линии, опускающей йод из своего света. То есть она отвергает свечение левой линии и дает власть хасадим свечения правой линии. И поскольку она предпочитает хасадим правой линии свечению хохма левой линии, хасадим тем самым включают в себя всё достоинство, имеющееся в свечении левой линии, — по принципу «в двухстах содержится сотня». И выходит, что, с одной стороны, она вовсе не опустила букву йод из воздуха правой линии, и та по-прежнему остается воздухом, что означает хасадим без хохма; а со второй стороны, эти хасадим считаются теперь уровнем рош и ГАР, поскольку они предпочтительнее и важнее для нее, чем свечение ГАР левой линии.

Однако этот рош — не настоящий рош, поскольку буква йод еще не опустилась из его воздуха, и потому он называется «риша де-меемнута» (голова веры): ведь свет хасадим называется верой (меемнута, מְהֵימְנוּתָא), а раз это рош лишь со стороны хасадим, он называется «риша де-меемнута». Но затем, когда происходит второе взаимовключение правого и левого, когда правое по-настоящему включается от левого и буква йод опускается из воздуха правой линии, а левое включается от правого и теперь тоже светит подобно правому, только снизу вверх (как сказано выше, в статье «Семь видов пара»), тогда это взаимовключение считается настоящим рош, поскольку его сплетение уже раскрылось. И эти две ступени: первая — тайна Яакова, а вторая — тайна Исраэля, что представляет собой нотарикон слов ли рош — «мне голова» (לִי רֹאשׁ). И есть три вида взаимовключения правого и левого (как сказано в «Берешит 2», стр. 80, со слов «Объяснение…», см. там). И знай, что первое взаимовключение — это тайна Яакова, а второе и третье — тайна Исраэля.

И об этом сказано: «В узле сокрытия, из сокрытой тайны» — то есть из заблокированности в правой линии и заблокированности в левой линии «выходит сияние светящего зеркала»: по их причине выходит средняя линия, чтобы объединить их и восполнить. Она и называется сиянием светящего зеркала, представляя собой целиком свечение правой линии, то есть скрытые хасадим. «Содержащее два цвета, соединяющихся воедино» — то есть включающее в себя правое и левое по сказанному выше: благодаря тому что средняя линия предпочитает правое левому, она включается в его свечение и становится уровнем ГАР, хотя ее сплетение еще не раскрылось. «Когда они включились друг в друга, в нем проявились все цвета» — поскольку правое включилось от левого, оно стало благодаря ему совершенным во всех десяти сфирот, подобно ему, представляющих собой четыре цвета ХУБ ТУМ. «Это аргаман» — оно называется именем аргаман, потому что «в нем содержатся все виды светов»: все цвета светов включены в правую линию подобно тому, как все цвета включены в цвет аргаман. То есть цвета в нем не разделены на четыре отдельных цвета, поскольку оно пребывает только в свечении хасадим, но все они включены в один цвет — цвет хасадим. И потому он уподобляет его аргаману.

«Бег и возвращение — эти света» — эти света пребывают в беге и возвращении (рацо ва-шов): свечение правой линии устремляется к месту свечения левой линии, чтобы включиться в нее, но тотчас возвращается на свое место, к свечению правой линии. «Не задерживаются, чтобы смотреть» — они не задерживаются там, чтобы смотреть, то есть притягивать хохма, а тотчас возвращаются на свое место. «Соединяются единым соединением в этом сиянии» — свечения правой и левой линий соединяются единым соединением в этом сиянии. То есть их взаимовключение приводит обе линии к тому, чтобы пребывать в правой, в свечении хасадим, а свечение левой линии вовсе не проявляется, но отменяется и включается в правую.

Пункт 18

«В этом сиянии пребывает Тот, Кто пребывает» — в том сиянии пребывает Тот, Кто пребывает, то есть имя АВАЯ пребывает в нем, представляя собой ГАР, как будет сказано далее. «Это имя для того сокрытого, что вовсе не познаваемо» — и вместе с тем это имя относится лишь к тому, что сокрыто и вовсе не познаваемо. То есть Имя пребывает только на свечении правой линии, чье сплетение еще не раскрылось и вовсе не познаваемо, и не пребывает на левой линии, хотя ее сплетение уже раскрылось, то есть буква йод уже вышла из ее воздуха, и она познаваема. «Оно называется "голос Яакова"» — это сияние называется «голос Яакова» и не называется «великий голос». «В нем проявляется всеобщая вера» — в этом сиянии проявляется свет ГАР де-Бина, называемой всеобщей верой, так как эти хасадим — тоже уровень ГАР, подобно хасадим де-ГАР де-Бина.

«Тот сокрытый и вовсе не познаваемый — в нем пребывает АВАЯ» — в том сокрытом, что вовсе не познаваемо, то есть в упомянутом закрытом сплетении свечения правой линии, пребывает имя АВАЯ. «Он — совершенство со всех сторон» — он совершенен со всех сторон, ведь «высшее и низшее здесь пребывает»: высшее и низшее, то есть Бина и Нуква, находятся здесь и включаются в это сияние, и поэтому «Яаков, совершеннейший из праотцев, держащийся со всех сторон». И потому Яаков считается избранным из праотцев, так как он включает в себя все стороны.

Разъяснение. Хотя свечение левой линии и познаваемо — ведь буква йод была опущена из воздуха Бины, то есть Малхут была опущена из Бины, и Бина вновь стала светом ГАР, — однако исправление получает при этом только высшая (илаа), то есть Бина, тогда как низшая (татаа), представляющая собой саму сущность Малхут, не получает от этого никакого исправления. Иначе обстоит дело с сиянием правой линии: ее хасадим стали уровнем ГАР, и имя АВАЯ пребывает в ней, хотя она вовсе не познаваема, то есть хотя Малхут все еще находится в Бине, как сказано выше. Оказывается, что тем самым исправляется и низшая — Малхут, находящаяся в Бине, — наравне с самой высшей, и на них обеих пребывает имя АВАЯ в равной мере. И об этом сказано: «Он — совершенство со всех сторон, высшее и низшее здесь пребывает», как и было объяснено. И выяснилось, что эта ступень представляет собой мохин Яакова, и поэтому считается «Яаков, совершеннейший из праотцев», ведь Авраам и Ицхак не достигают Малхут, чтобы исправить ее: они представляют собой две линии, правую и левую, включенные друг в друга, и обе они властвуют. Они относятся к категории познаваемого, где буква йод вышла из воздуха Бины и остался свет, а это исправление не достигает самой сущности Малхут, как сказано выше. Не так со ступенью Яакова, чей ГАР — это ГАР де-хасадим, и они относятся к категории вовсе не познаваемого, так что это исправление достигает Малхут наравне с Биной, как сказано выше.

И поэтому Яаков считается избранным из праотцев. И об этом сказано: «Это сияние наречено по выяснению этого имени, как написано: "Яаков, которого Я избрал"» — это сияние ступени Яакова благодаря выяснению этого имени, чье исправление достигает и Малхут, наречено «избранным из праотцев», как написано: «…Яаков, которого Я избрал…» (Йешаяу 41:8). «Двумя именами он называется: Яаков и Исраэль. Вначале — Яаков, а затем — Исраэль» — он называется двумя именами: Яаков и Исраэль. Вначале он зовется именем Яаков, то есть когда дает власть только правой линии, как сказано выше; а затем, когда поддерживает свечение обеих линий, так что и хохма светит после того, как включилась в хасадим, он зовется именем Исраэль.

Пункт 19

«Эта тайна тайн и т. д.» — это тайна тайн: ведь когда он был вначале, еще до ухода в Харан, он находился в завершении этой мысли, которое служит истолкованием Письменной Торы и называется Устной Торой, то есть Нуквой. «Мысль» означает Бину. «Завершение мысли» — это Нуква во время ее подслащения в Бине, и потому она называется колодцем (беэр, בְּאֵר), как сказано: «…начал Моше изъяснять эту Тору…» (Дварим 1:5) — поскольку она служит разъяснением (беур, בֵּיאוּר) для того, что зовется «семь», то есть для Бины: ведь она разъясняет и раскрывает заключенную в ней хохма. Ибо сказано: «…и строил его семь лет» (Мелахим I 6:38), а Первый Храм — это тайна Бины. И это великий голос: когда Нуква получает хохма от Бины, она пребывает на уровне великого голоса, а не голоса Яакова, представляющего собой хасадим, как сказано выше.

Пункт 20

«И это завершение мысли и т. д.» — и упомянутое завершение этой мысли — это Беэр-Шева. А Яаков, находившийся в этой Беэр-Шеве, постиг тем самым голову веры, то есть ГАР со стороны хасадим, как сказано выше, ведь этот ГАР называется «риша де-меемнута». И поскольку Яаков прилепился к этой вере, то есть к ГАР де-хасадим, ему необходимо было пройти испытание на том месте, где проходили испытание его отцы, которые вошли туда с миром и вышли с миром.

Разъяснение. Выше уже объяснялось (в недельной главе «Лех-Леха», стр. 48, со слов «И нет мохин…», см. там), что первая ступень мохин де-хая принимается исключительно путем испытания — подобно Аврааму, которому Г-сподь не повелевал спускаться в Египет, но его подтолкнул туда голод (см. там всё продолжение). И об этом сказано: «А раз он прилепился к этой вере» — то есть к ГАР де-хасадим, представляющим собой тайну ступени нешама, а теперь ему требовалось еще постичь ступень хая, — «ему нужно было подвергнуться испытанию на том же месте, где подверглись испытанию его отцы», ведь ступень хая принимается только через испытание, как сказано там.

Пункт 21

«Адам вошел и не уберегся и т. д.» — Адам а-Ришон вступил в испытание, когда змей стал искушать его, и не уберегся, прельстился и согрешил с блудной женой — древним змеем. Ноах вступил в испытание, не уберегся, прельстился блудной женой и согрешил, как написано: «И выпил он вина, и опьянел, и обнажился в шатре своем» (Берешит 9:21).

«Авраам вошел и вышел и т. д.» — Авраам вошел туда и вышел, как написано: «И сошел Аврам в Египет…» (Берешит 12:10), и написано: «И поднялся Аврам из Египта…» (Берешит 13:1). Ицхак вошел туда и вышел, как написано: «И пошел Ицхак к Авимелеху…» (Берешит 26:1), и написано: «И поднялся он оттуда в Беэр-Шеву» (Берешит 26:23).

Пункт 22

«Поскольку Яаков вошел и т. д.» — Яаков, войдя на ступень веры, представляющую собой свет нешама, то есть решающее преобладание свечения правой линии, как сказано выше, должен был принести дар и той стороне, то есть также дать власть свечению левой линии, представляющему собой тайну ступени хая, что достигается лишь через испытание, как сказано выше; ведь всякий спасшийся оттуда, выстоявший в испытании, — любим и избран Творцом, благословен Он. Что написано? «И вышел Яаков из Беэр-Шевы» — со стороны тайны веры, то есть правой линии; «и пошел в Харан» — в сторону левой линии, за которую цепляется блудная жена, женщина-прелюбодейка. И хотя есть множество различий между этими пятью испытаниями — Древом познания, пьянящим вином, Египтом, филистимлянами и Хараном, в которых испытывались Адам а-Ришон, Ноах, Авраам, Ицхак и Яаков, — тем не менее их корень один: притяжение хохма сверху вниз, называемое блудной женой.


    

    
        Статья 4: Самаэль и Эшет Знуним

Пункт 23

«Сокровеннейшая тайна: из могущества…» — тайна тайн: из могущества света Ицхака, являющегося святостью, и из винного осадка, являющегося клипот, возникла из них обоих единая форма, составленная из добра и зла, включающая в себя мужское и женское начала как одно. Слово неицу (נְעִיצוּ) означает «соединение», как [в выражении]: «не подвешивают воткнутое в смоковницу» (Тосефта, Шавуот 1:9), ведь слова неица (נְעִיצָה) и тхува (תְּחוּבָה) имеют одно и то же значение. Слово ктира (קְטִירָא) означает «форма», как [в выражении]: «и придал форму всякому узлу» (Ваикра Рабба 23). Она красная, как роза, и разветвляется на множество сторон и путей — то есть в ней есть множество свойств.

Разъяснение сказанного: свечение Ицхака — это тайна вина, которое «веселит Б-га и людей» (Шофтим 9:13), то есть тайна свечения хохма, светящего только снизу вверх. Если же [человек] неумерен в питье вина, то есть притягивает [свет] сверху вниз, тогда [сбывается сказанное]: «не удостоился — [обращается во] зло», как сказано выше (в Предисловии к Книге Зоар, с. 123, пункт 122), поскольку раскрывается Малхут Первого сокращения (ЦА), и все света уходят (как сказано выше, в части «Берешит» 1, с. 7, со слов «И уже…», см. там). И эта Малхут называется винным осадком. В этом тайна стиха: «И выпил он вина, и опьянел» (Берешит 9:21) — ведь он выпил сверх меры, и тогда: «и обнажился внутри шатра своего» (Берешит 9:21), потому что обнажился винный осадок. И об этом сказано, что из света Ицхака, являющегося тайной вина веселящего, и из винного осадка, являющегося тайной раскрытия Малхут Первого сокращения, из-за которой уходят все света, от их соединения вместе — подобно вину, полному осадка, — вышли мужское и женское начала нечистоты.

«Мужское начало зовется Самаэль…» — мужское начало называется Самаэль, а его женское начало всегда включено в него. Подобно тому как на стороне святости в малом состоянии (катнут) ЗОН включены друг в друга, так и в ситра ахра мужское и женское начала включены друг в друга. Женское начало Самаэля называется змеем, Эшет Знуним, «концом всякой плоти» и «концом дней».

Пункт 24

«Два духа…» — два злых духа соединяются вместе. Свечение духа мужского начала тонко — то есть он представляет собой ВАК без головы (рош), а дух женского начала раскрывается во множестве путей и троп, поскольку она представляет собой полный парцуф, рош и гуф, ведь в клипе женское начало больше мужского. И она соединяется с этим духом мужского начала и украшает себя множеством нарядов, подобно презренной соблазнительнице, стоящей на распутьях дорог и троп, чтобы уловлять людей.

И это учит нас тому, что она привязывается только к тем, кто лишь начинает идти по пути Творца, ведь они могут угодить в ее ловушку, — и это считается, будто она стоит в начале путей служения Творцу. Однако от тех, кто уже привычен к путям Творца, эта соблазнительница удаляется, и у нее нет над ними власти.

Пункт 25

«Глупец, приближающийся…» — глупца, который приближается к ней, она удерживает и целует его, и наливает ему вино, полное осадка, что есть яд аспидов. Как только он выпил, он уже следует за ее соблазном. Увидев же, что он уклоняется вслед за ней и сошел с пути истины, она совлекает с себя все те украшения, которыми украшалась перед этим глупцом, как будет объяснено далее.

Пункт 26

«Украшения ее…» — украшения ее для соблазнения людей таковы: волосы ее уложены, красные, как роза; лицо ее белое и румяное; в ушах ее висят шесть украшений египетской тонкой ткани; на затылке ее висят все силы земли восточной; рот ее устроен с малым узким отверстием, прекрасен в своем убранстве; язык — как острый меч; слова ее умащены елеем; губы ее прекрасны, красны, как роза; сладостнее всякой сладости в мире; она одета в пурпур и украшена сорока украшениями без одного.

Пункт 27

«Глупец уклоняется…» — глупец идет за ней, пьет из чаши ее вина, предается скверне с ней и уклоняется вслед за ней. Что она делает? Оставляет его спящим на его ложе, поднимается ввысь, выступает обвинителем против него, получает там дозволение лишить его жизни и спускается к нему. Она уже сняла с себя украшения и обратилась грозным воином, стоящим перед ним, облаченным в одеяние из пылающего огня, внушающим огромный страх, ужасающий тело и душу. Он полон грозных очей, острый меч в руках его, горькие капли свисают с этого меча; он лишает жизни этого глупца и низвергает его в гехином.

Разъяснение сказанного: уже выяснено, что древо познания, опьяняющее вино, Эшет Знуним и так далее — это одно и то же (как сказано выше, в пункте 22, со слова «Яаков…», см. там), а именно: притягивание свечения левой [линии] сверху вниз. Также разъяснено выше (в Предисловии к Книге Зоар, с. 123, пункт 122, с буквы «бэт»), что Нуква — это тайна древа познания добра и зла, поскольку в ней есть две точки, называемые мифтеха (ключ) и манула (замок). И если человек «удостоился — [обращается в] добро», что означает, что он идет путем средней линии, притягивая свечение хохма, находящееся в левой [линии], только снизу вверх, тогда скрывается точка замка (манула) в Нукве де-Зеир Анпин, являющаяся свойством суда, а точка свойства милосердия раскрыта — и тогда она изливает всякое благо нижним. И это считается, что человек слит с ЗОН святости, а вино, которое он пьет, то есть свет разума (мохин) левой линии, он пьет в меру, радуя Б-га и людей.

Но если он «не удостоился — [обращается во] зло», то есть если он усиливает левую линию и притягивает ее свечение сверху вниз, тогда в Нукве де-Зеир Анпин раскрывается точка замка (манула), являющаяся свойством суда, и все света жизни уходят от него, в тайне стиха: «ибо прах ты и в прах возвратишься» (Берешит 3:19). И это считается, что человек прилепился к Эшет Знуним и выпил опьяняющего вина, то есть выпил сверх меры, притянув свечение левой линии сверху вниз. Тогда в вине раскрывается осадок, являющийся тайной точки свойства суда, и вино становится для него чашей отравы, ведь осадок умерщвляет его, как сказано выше.

И пожелал Святой Творец, благословен Он, подвергнуть праведников испытанию, чтобы они удостоились великого света разума (мохин), как сказано выше (в главе «Лех-леха», с. 48, со слов «И есть…»). И потому, в тайне стиха: «Одно напротив другого создал Б-г» (Коэлет 7:14), что означает, что Он дал колеснице нечистоты почти все то же, что есть в святости, чтобы у них была сила влечь людей за собой, — именно по этой тайне Он устроил эти одиннадцать украшений для Эшет Знуним, приводимых здесь в Зоаре, чтобы у нее была сила соблазнять людей. Подобно тому как сказано о древе познания: «И увидела жена, что дерево хорошо для пищи, и что оно вожделенно для глаз и приятно для постижения, и взяла плодов его и ела» (Берешит 3:6), откуда следует: если бы не было у древа познания этих привлекающих сердце качеств, она бы не ела.

Тайна числа этих украшений — одиннадцать, по тайне «одиннадцати полотнищ из козьей шерсти» (Шмот 26:7). Это: волосы, лицо, уши, затылок, рот, язык, речи, губы, сладость, одеяние и тридцать девять украшений (сорок без одного). Все они перешли к ней от Нуквы святости, по тайне стиха: «Наполнюсь [от нее], опустошенной» (Йехезкель 26:2), ведь Цор строится лишь на разрушении Йерушалаима и так далее. Тайну волос, лица, затылка, рта, языка и губ в парцуфим святости я уже разъяснил в 13-й части «Талмуда Десяти Сфирот» (см. там), поскольку они требуют пространного объяснения. Тайна же красного цвета ее волос указывает на находящееся в ней свечение хохма от левой [линии], называемой красной. Тайна здесь в том, что Хохма называется зрением, а цвета не постигаются никаким иным чувством, кроме зрения, являющегося тайной хохма. Красный же цвет — важнейший из цветов, и потому он виден издалека более всех остальных цветов. В этом тайна 1-го украшения: «волосы ее уложены, красные, как роза».

2-е украшение: «лицо ее бело и румяно». Белый цвет указывает на свечение хасадим, а красный — на свечение хохма. Известно, что все совершенство хохма заключается в ее соединении со свечением хасадим. И потому на ее лице возникло устроение сочетания хохма с хасадим, что и составляет всю красоту Нуквы, привлекающую сердце.

3-е украшение: «в ушах ее висят шесть украшений египетской тонкой ткани». Уши (озэн) — это тайна Бины, а тайна египетской тонкой ткани (этун Мицраим) — это тайна хохма, по тайне стиха: «и погублю мудрость Египта» (Йешаяу 19:3). Однако корень этой мудрости происходит от тайны Бины, вернувшейся к состоянию хохма, а не от подлинной хохма прямого света. Ведь ее корень — река Пишон (как сказано выше в недельном разделе «Хайей Сара», с. 44, пункт 146), берущая начало от реки, выходящей из Эдена, являющейся тайной Бины, возвращающейся к хохма, а не подлинной хохма. И потому они висят на ее ушах, являющихся Биной. И говорится, что из этой египетской тонкой ткани возникло шесть украшений для нее — то есть против шести сфирот ХАГАТ-НЕХИ, и недостает седьмого украшения против Малхут. Причина этого — скрытие Малхут Первого сокращения в Нукве святости, называемой замком (манула), как сказано выше, по тайне правила: «удостоился — [обращается в] добро».

4-е украшение: «на шее ее висят все силы земли восточной». Силы земли восточной (эрец а-кедем, אֶרֶץ הַקֶּדֶם) — это тайна древней мудрости (хохма кдума, חָכְמָה קְדוּמָה), ведь потому они зовутся кедем (קֶדֶם — «древность», «восток»), и это тайна хохма прямого света. В этом тайна стиха: «И была мудрость Шломо больше мудрости всех сынов востока и всей мудрости Египта» (Мелахим I 5:10). Мудрость Египта протянулась от корня Бины, обратившейся в хохма, как сказано выше, а мудрость сынов востока протянулась от древней хохма. Тайна же затылка (шеи) — это место тьмы в парцуфе, в противоположность лицу, являющемуся самым светлым местом в парцуфе. Причина в том, что древняя хохма протягивается от сокрытой хохма (хохма стимаа) парцуфа АА, а эта хохма замкнута и вовсе не светит, и все свечение хохма, светящее в мирах, исходит лишь от Бины, вернувшейся к хохма (как сказано выше, в Предисловии к Книге Зоар, с. 54, со слова «Берешит»). И потому это место пребывает во тьме, по тайне стиха: «обратили ко Мне спину, а не лицо» (Ирмеяу 2:27). Поэтому украшение силами земли восточной находится на месте ее затылка.

5-е украшение: «рот ее устроен с узким отверстием, прекрасен в своем убранстве». Рот (пэ) — это тайна Малхут де-рош. Бывает широкое раскрытие — от тайны неподслащенной Малхут, и тогда раскрытие происходит не в хохма. Если же раскрытие узкое, то есть от Малхут, подслащенной в Бине, то раскрытие происходит в хохма. И потому в ней возникло устроение узкого раскрытия, являющегося раскрытием в хохма, дабы она была «прекрасна в своем убранстве» — то есть пребывала в свечении хохма.

6-е украшение: «язык острый, как меч» — для совращения людей. И так же 7-е украшение: «речи ее гладки, как елей» — слова ее скользки, как масло, и потому велика ее сила увлекать за собой людей.

8-е украшение: «губы ее прекрасны, красны, как роза» — красный цвет указывает на силу свечения левой [линии], как сказано выше.

9-е украшение: «сладостна всей сладостью мира» — свет зрения, являющийся тайной свечения хохма, сладок, по тайне стиха: «Сладок свет для глаз» (Коэлет 11:7).

10-е украшение: «облачена в пурпур» — цвет пурпура включает в себя все четыре цвета: белый, красный, зеленый и черный, как сказано выше в пункте 17.

11-е украшение: «украшена сорока украшениями без одного» — то есть четырьмя цветами ХУБ-ТУМ (Хохма, Бина, Тиферет и Малхут), в каждом из которых по десять сфирот. Однако в десяти сфирот Малхут есть только девять сфирот, а Малхут де-Малхут отсутствует, так как она не способна к получению света, как разъяснено относительно Малхут святости (выше, в Предисловии к Книге Зоар, с. 58, со слова «Запечатлелись…», см. там). И потому — сорок без одного.

И ты видишь, что все эти одиннадцать украшений Эшет Знуним совершенно подобны украшениям Нуквы святости, ведь они взяты от нее по тайне стиха: «Наполнюсь [от нее], опустошенной», о чем мудрецы разъяснили: Цор — являющийся Малхут клипы, то есть Эшет Знуним, — отстраивается лишь на разрушении Йерушалаима, являющегося Малхут святости, и так же наоборот. Различие же между ними — лишь в их итоге. Ибо тот, кто слит с Нуквой святости, восходит со ступени на ступень вплоть до тайны стиха: «и будущее твое будет весьма величественно» (Иов 8:7). Тот же, кто попадает в западню Эшет Знуним, оказывается там, где «конец ее горек, как полынь» (Мишлей 5:4), и также: «конец ее — пути смерти» (Мишлей 14:12), как Зоар объясняет далее.

И об этом сказано: «глупец совращается вслед за ней». Разъяснение: выяснилось по тайне стиха: «Наполнюсь [от нее], опустошенной», что Цор строится лишь на разрушении Йерушалаима. И это действует как в общем смысле, так и в частном, в отношении каждого человека: когда он оставляет святость и прилепляется к ситра ахра, все изобилие (шефа) и все ступени, которые были у него в его корне в строении святости, переходят в строение ступеней ситра ахра, и она наполняется от разрушения святости.

Знай также, что человек слит либо со святостью, либо с ситра ахра, и одна не соприкасается с другой ни на волос. Когда человек склоняется к желанию следовать путями ситра ахра, еще до того, как он совершил действие, святость тотчас уходит, а ситра ахра занимает ее место и наследует все изобилие и ступени, которые были у него в святости, как сказано выше. На это и намекнули мудрецы: «Кто глупец? Тот, кто теряет данное ему» (Хагига 3б).

И можно возразить: ведь человек не совершает греха, пока в него не войдет дух безумия (Сота 3а), — но как же может войти в него дух безумия, пока он еще не согрешил и слит со святостью, ведь одна не соприкасается с другой ни на волос, как сказано выше? Ответ таков: как только сердце его склоняется к греху, еще прежде самого прегрешения святость уже уходит от него, он теряет все ступени, которые имел в святости, дух безумия ситра ахра облачается в него — и лишь затем он грешит на деле. До того же, как в него облачился дух безумия, он не способен согрешить на деле.

И потому Зоар называет прилепившегося к Эшет Знуним словом «глупец» и говорит: «глупец совращается вслед за ней», — дабы научить нас тому, что в миг, когда он совращается вслед за ней, хотя он еще не совершил с ней греха, святость тотчас уходит от него. Все ступени, которых он удостоился в святости, перешли к Эшет Знуним, и из них образовались все упомянутые одиннадцать украшений, а дух безумия облачился в него, и он стал глупцом, так что после этого способен согрешить на деле. Поэтому Зоар и определяет его имя как «глупец».

Знай, что все эти действия, приводимые здесь Зоаром, следуют одно за другим в непреложном порядке предшествующего и последующего, причины и следствия. Ведь после того как он возжелал ситра ахра — что было первым шагом, являвшимся лишь вожделением и желанием, а не реальным действием, то есть лишь тем, что он совратился вслед за ней, — он приходит ко второму действию, когда уже способен согрешить благодаря облачению духа безумия. Однако сначала [он] «пьет из чаши вина», то есть это еще вино в меру, подобно святости. Но из этого вытекает третье действие: «впадает с ней в нечестие и совращается вслед за ней», то есть притягивает [свечение] слева без правой [линии] — а это опьяняющее вино, притягиваемое сверх меры, что считается греховным соитием (ниуф) с Эшет Знуним, как сказано выше.

Отсюда следует четвертое действие: «оставляет его спящим на ложе», ведь из-за свечения левой линии без правой все света для него перекрылись, и он пал в состояние сна.

Отсюда следует пятое действие: «восходит ввысь, обвиняет его, берет соизволение и спускается», ведь она поднимается наверх и раскрывает его грех, благодаря чему получает дозволение лишить его жизни: то есть раскрывает над ним Малхут свойства суда, из-за которой от него уходят все света жизни (как сказано выше, с. 14, со слова «Разъяснение…»).

Отсюда следует шестое действие: «просыпается этот глупец и думает забавляться с ней», поскольку раскрытие свойства суда пробуждает его от сна, и еще не зная, что произошло, он думает забавляться с ней, как прежде. Отсюда следует седьмое действие: «а она уже совлекла с себя свои украшения», ведь после того как раскрылась Малхут свойства суда, от нее тотчас ушли все света и украшения, которые были у нее от Малхут свойства милосердия.

Отсюда следует восьмое действие: «и обратилась грозным воином, стоящим против него…» Ибо пока на ней были ее украшения, она относилась к клипот правой стороны, ведь грех прельщения (ниуф) — это клипа правой стороны. Теперь же, когда она лишилась всех украшений из-за раскрытия в ней Малхут свойства суда, она перевернулась из клипы правой стороны и стала клипой левой стороны, то есть свойством смертоносности (рециха). И об этом сказано: «и обратилась…», так как теперь она обратилась в клипу левой линии.

И тебе следует знать: Малхут свойства суда при первом своем раскрытии еще не имеет достаточной меры, чтобы умертвить человека, но должна раскрыться над человеком множество раз, пока их совокупность не составит меру, несущую человеку смерть. В этом тайна суда, о котором сказали мудрецы: судят больного в час кончины (Шаббат 32а) — то есть соединение всех вышеназванных факторов, доводящих Малхут свойства суда до смертоносной меры. В основе своей это два фактора: 1) первый шаг, когда «глупец совращается вслед за ней», что есть тяга к путям ситра ахра, и это считается «дурным глазом», поскольку вожделение зависит от глаза: ведь «глаз видит, а сердце вожделеет» (Раши, Бемидбар 15:39); 2) все прочие названные действия, раскрывающие пятое действие, объединяемые названием «острый меч», ведь слово меч (херев, חֶרֶב) однокоренное со словом разрушение (хурбан, חוּרְבָּן): оно разрушает строение святости и возвеличивает строение клипот. И о первом факторе сказано здесь: «полон грозных очей» — то есть соединение всех вожделений к ситра ахра за все дни его жизни. Так же сказали мудрецы: «Ангел смерти весь полон глаз» (Авода Зара 20б), и также: «Девяносто девять [из ста] умирают от дурного глаза» (Бава Мециа 107б).

О втором же факторе сказано: «острый меч в руке его», что происходит от сложения всех остальных упомянутых действий.

А о накоплении меры свойства суда, достаточной для лишения жизни, сказано: «горькие капли свисают с этого меча, лишает жизни этого глупца», — ведь этот меч приводит к накоплению меры свойства суда, называемой горькими каплями; и эти капли умерщвляют того глупца и низвергают его в гехином.

Пункт 28

«Яаков спустился к ней…» — Яаков сошел к ней, к Эшет Знуним, и отправился в ее место, как сказано: «и пошел в Харан» (Берешит 28:10), что указывает на ярость гнева (харон аф, חֲרוֹן אַף) и суды; и увидел там все убранство ее дома, и спасся от нее, и вернулся в Землю Исраэля. Ее мужское начало, Самаэль, сочло это бедствием для себя — то, что он спасся от нее, — и спустился воевать с ним, но не смог одолеть его, как написано: «И боролся человек с ним…» (Берешит 32:25). Тогда он спасся от всех них, обрел совершенную полноту, возвысился на совершенную ступень, то есть ступень хая (как сказано выше, с. 12, со слова «Разъяснение…», см. там), и нарекся Исраэль (יִשְׂרָאֵל), что образует нотарикон ли рош (לִי רֹאשׁ — «у меня голова»). Тогда он взошел на высшую ступень, усовершенствовался во всем и стал средним столпом, и о нем написано: «И средний шест…» (Шмот 26:28).

Разъяснение: прежде, находясь на ступени Яакова, он склонялся преимущественно вправо, и у него не было подлинного рош, а лишь свойство «главы веры» (рейша де-мейманута). Теперь же, после того как он прошел испытание в Харане и выдержал борьбу с Самаэлем и спасся от них, он удостоился ступени хая — что означает, что средняя линия удерживает свечение обеих линий и не склоняется ни вправо, ни влево; и тогда у него есть подлинный рош, и он зовется Исраэль и считается средним столпом, поддерживающим свечение обеих линий.


    

    
        Статья 5: 2. И вышел Яаков из Беэр-Шевы

Пункт 30

«Сыны мира, возлюбленные Вышнего…» — сыны мира, возлюбленные Вышнего, избранники власти. То есть Тосефта призывает тех, кто удостоился свечения трех линий. Ведь со стороны свечения средней линии они называются «сынами мира», поскольку Зеир Анпин (ЗА), являющийся средней линией, называется «мир»; со стороны свечения правой линии они называются «возлюбленными Вышнего»; а со стороны свечения левой линии они называются «избранниками власти», то есть теми, кто избран властвовать в мире, ведь сила властвования исходит от левой линии. «Приблизьтесь [и] слушайте: кто мудр среди вас, обладатели глаз в Твуне» — то есть обладатели хохмы в Твуне, ведь «глаза» (эйнаим) — это обозначение хохмы, за исключением хохмы прямого света. «Пусть придет и узнает: в то время, когда Белая Голова» — то есть Атик Кадиша — «взял три буквы и высек их высеканиями: одну алеф (א), одну йод (י) и одну нун (ן), и было высечено аин (אי״ן): где алеф (א) — это высшая голова надо всем…» …сокрытый из всех сокрытых — то есть рош де-АА. Буква йод (י) — это подъем желания, получивший совершенство от головы свыше, от рош де-АА, и спустившийся со своим совершенством вниз к ЗОН. И [Зоар] поясняет: вышла [Бина] из рош де-АА и вывела 32 стези, когда снова вернулась и вошла в рош де-АА, пока не были высечены они среди пылающих драгоценных камней, что является тайной экрана (масаха) де-хирик, ведь экраны, как известно, называются «камнями». И связались с буквой нун (ן), представляющей собой тайну взаимовключения мужского и женского начал (захар и некева), двух возлюбленных; крепкая связь усовершенствовалась в них, и святое Имя АВАЯ — [буквы] йод-хэй (י״ה) и вав-хэй (ו״ה) — соединилось в них; от них протянулось пропитание для всего, и обрели совершенство миры, то есть ЗОН.

Разъяснение. Известно, что весь свет разума (мохин) протягивается по тайне трех засеваний, называемых «холам», «шурук», «хирик», суть которых разъяснена выше (Берешит 1, с. 15, со слов «Та точка», см. там). И об этом сказано: «Белая Голова» — то есть Атик Кадиша — «взял три буквы и высек их высеканиями…», то есть упомянутые три засевания, определяемые как высекания. «Алеф — высшая голова надо всем» — то есть АА, который считается высшей головой над всеми ступенями четырех миров АБЕА. Однако Атик Кадиша считается головой только для одного АА, но не для ступеней ниже него, поскольку относится к Первому сокращению (как сказано выше: Берешит 1, с. 6, со слов «Затем»). И только АА стал первым, кто принял в себя Второе сокращение, являющееся тайной подъема Малхут в его Бину, как написано там. И все же он — «сокрытый из всех сокрытых», поскольку от него самого миры еще не могли получать, ведь это тайна изначальной мудрости, которая закрылась; и всё, что получают нижние, они получают лишь от его Бины — благодаря ее выходу из рош де-АА и возвращению в нее. И эта Бина — тайна буквы йод (י), включающей в себя четыре парцуфа: Аба ве-Има и ИШСУТ, как известно.

И об этом сказано: «Йод — это подъем желания», ведь тайна подъема желания, то есть подъем Малхут в Бину, произошел в этой букве йод (י). «Обрела совершенство от высшей головы» — она получила свое совершенство от головы свыше, то есть от рош де-АА; «и спустилась вниз» — и она спустилась с полученным совершенством, изливая его на нижних ЗОН. И [Зоар] объясняет, как это произошло — то есть как она получила наверху и передала вниз. И говорит: «Вышла и вывела тридцать две стези» — вышла наружу из рош де-АА и вывела 32 стези. Ведь вследствие подъема Малхут в рош де-АА Бина, а также ТУМ вышли из рош де-АА на уровень тела (гуф), то есть шести краев (ВАК) без головы (рош), и в рош де-АА остались только Кетер и Хохма. Подобно этому Бина и ТУМ десяти сфирот самой Бины опустились на уровень ЗОН, и Бина осталась лишь с келим Кетер и Хохма и со светами ВАК. А затем, во время большого состояния (гадлут), АА вернул Бину в свой рош.

Также и Бина вернула на свою ступень собственные Бину и ТУМ, упавшие в ЗОН; и ЗОН тогда тоже поднялись вместе с этими Биной и ТУМ на ступень Бины, поскольку были соединены с ними. И оказалась тогда Бина в тайне 32 стезей — то есть десяти собственных сфирот и 22 букв, являющихся келим де-ЗОН, которые поднялись к ней. Таким образом, выйдя наружу из рош де-АА, она опустила Бину и ТУМ из своих десяти сфирот, и они соединились с ЗОН; по этой причине затем, во время гадлута, ЗОН поднялись вместе с этими Биной и ТУМ на ступень Бины, и она составила 32 стези. И об этом сказано: «Вышла и вывела тридцать две стези» — ведь по причине своего выхода наружу из рош де-АА она раскрыла в себе 32 свойства, называемые стезями: десять от себя самой и 22 от ЗОН.

Известно, что свойства Кетер и Хохма, оставшиеся в Бине во время ее выхода наружу, — это тайна двух букв МИ (מ״י) имени ЭЛОКИМ, а также тайна огласовки холам и правой линии. А Бина и ТУМ ее десяти сфирот, которые она вернула во время гадлута вместе с соединенными с ними ЗОН, — это тайна трех букв ЭЛЕ (אל״ה), которые вернулись и восполнили имя ЭЛОКИМ, а также тайна огласовки шурук и левой линии. Но из-за отсутствия драгоценного одеяния для хохмы имя ЭЛОКИМ оставалось сокрытым в своем имени, так что хохма не могла светить, «пока не облачилась в сияющее драгоценное одеяние», то есть в одеяние из света хасадим, и тогда она светит (как сказано выше: «Предисловие к Книге Зоар», с. 22, со слов «Стоит», см. там). И об этом сказано: «Пока не запечатлелись среди пылающих драгоценных камней». «Камни» — это тайна экрана, находящегося в ЗОН, которые поднялись в Бину. И после того как Бина выводит уровень хасадим на этот масах в ЗОН, две ее линии, правая и левая, соединяются между собой, и хохма облачается в эти хасадим, вышедшие на масах де-ЗОН, что становится для нее «сияющим драгоценным одеянием»; поэтому данный масах называется «драгоценными камнями». А то, что сказано: «пылающих», — объясняется тем, что относительно Бины в этом масахе присутствуют свойства судов (диним), поскольку это масах первой стадии (бхина алеф). И потому: «И связались с буквой нун, которая есть мужское и женское [начала], двое возлюбленных» — то есть ЗОН, как разъясняет Зоар в следующем речении. Ведь поскольку две линии Бины оставались закрытыми до того, как она вступила в соударение на масах де-ЗОН, а благодаря масаху де-ЗОН открылись для свечения, они и связались с ЗОН. «Крепкая связь: в них обрели совершенство» — крепкая связь усовершенствовалась в них, в ЗОН, включенных в букву нун (ן); ведь хохма в Бине не может светить без них — без драгоценного одеяния, получаемого от соударения на их масах. «И святое Имя связалось с ними» — и святое Имя АВАЯ соединилось благодаря им. Ведь буквы йод-хэй (י״ה), представляющие собой тайну Бины (где буква йод (י) — это ГАР де-Бина, облаченные в высших Аба ве-Има, а буква хэй (ה) — это ЗАТ де-Бина, облаченные в ИШСУТ), соединились с двумя буквами вав-хэй (ו״ה), являющимися ЗОН, поскольку буквы йод-хэй не могут светить без них, как сказано выше. «От них находится пропитание для всего» — и благодаря соединению букв йод-хэй с вав-хэй раскрывается изобилие пропитания для всех: как хохма, так и хасадим. «Обрели совершенство миры» — благодаря этому усовершенствовались ЗОН, называемые мирами. Ведь нижний, вызывающий добавление света для высшего, удостаивается всей той меры, какую доставил высшему, и потому ЗОН, являющиеся тайной прямой нун (ן), обрели совершенство в свете разума Бины. И теперь хорошо понятно, как буква йод (י) «обрела совершенство от высшей головы» — то есть от рош де-АА, «и спустилась вниз» — то есть к ЗОН, как разъяснено выше.

Пункт 31

«И потому была высечена прямая нун…» — Зоар возвращается к сказанному выше и разъясняет подробнее. И говорит: и для этого была высечена прямая нун (ן), являющаяся совокупностью мужского и женского начал, то есть ЗОН. Ведь согнутая нун (נ) — это одна лишь Нуква без мужского начала. А буква йод (י), представляющая собой желание, то есть Бину, выведшую 32 стези, произвела соударение между буквами — то есть в 22 буквах, являющихся ЗОН, как сказано выше о тайне «пылающих драгоценных камней»; и установила небосвод, который есть Яаков, то есть средняя линия, между двумя ветрами, югом и севером, являющимися правой и левой линиями; и восстановила связь между рассеченными частями — то есть буквами МИ (מ״י) и ЭЛЕ (אל״ה), которые раскололись внутри и стали правой и левой линиями, отрицающими друг друга. А теперь благодаря соударению (зивуг де-акаа) на масах де-хирик, раскрывшему среднюю линию, они вновь соединились вместе. И тем самым три линии проявились в самой средней линии, как сказано выше. «Пока не опустилась» — пока не спустился Яаков — «к этой согнутой нун; и соединились для нее вместе север и юг» — пока Яаков не спустился к согнутой нун (נ), то есть к Нукве, и две его линии, правая и левая, не соединились в ней воедино, благодаря чему Нуква отстраивается и становится готовой к зивугу. «А затем они связались воедино» — после этого Яаков и Нуква связались воедино и стали буквой прямой нун (ן), включающей Яакова и Нукву.

«Эта согнутая нун…» — эта согнутая нун (נ), являющаяся Нуквой, включенной в прямую нун (ן), называется Беэр-Шева; и она наполняется от Яакова, как сказано выше, чтобы напоить все стада овец — то есть передать изобилие нижним. И потому Писание говорит: «И вышел Яаков из Беэр-Шевы, и пошел в Харан» (Берешит 28:10). Смысл в том, что Яаков был соединен с согнутой нун воедино по тайне прямой нун, и тогда, в этом соединении, согнутая нун называется Беэр-Шева. И говорит Писание, что он вышел из этого своего соединения с Беэр-Шевой и пошел в Харан, являющийся левой стороной и яростью гнева.

«Еще: из Беэр-Шевы…» — кроме того, можно сказать: «из Беэр-Шевы» означает «свыше», то есть из Бины, поскольку от нее он исходит и получает свое изобилие (шефа), и поэтому о ней сказано: «И вышел Яаков из Беэр-Шевы». А затем он идет напоить Харан — нижний колодец, то есть Нукву, в которой пребывают суды, называемые «гневом Г-сподним», а также «мечом Г-сподним», в которой действует суд дома суда, именуемого ЭЛОКИМ. И поэтому Писание говорит об имени ЭЛОКИМ: «Б-же! Пришли народы в удел Твой…» (Теилим 79:1), ведь от этого имени протягиваются суды. И смысл стиха: «И вышел Яаков» — то есть вышел с изобилием из Бины, которая называется Беэр-Шева, «и пошел в Харан» — и пошел передать изобилие Нукве, называемой Харан, в то время, когда она лишена изобилия. (До сих пор Тосефта).

Пункт 32

«Рабби Ицхак сидел…» — рабби Ицхак сидел однажды перед пещерой Афикута. Проходил один человек, и с ним двое сыновей, и говорил один другому: эта сила солнца — то есть Зеир Анпина (ЗА) — исходит с южной стороны, являющейся тайной правой линии, хасадим. А мир — то есть Нуква — существует лишь благодаря ветру (руах), то есть средней линии, потому что ветер — это опора и совершенство со всех сторон. Ведь средняя линия, которая есть ветер, включает в себя обе стороны: юг и север, право и лево, являющиеся тайной хохмы и хасадим. И если бы она не пребывала в совершенстве, мир — то есть Нуква — не смог бы существовать.

Пункт 33

«Сказал ему младший брат…» — «Если бы не Яаков, мир не устоял бы. Приди и узри: в то время, когда его сыновья совершили высшее единение и произнесли: «Слушай, Исраэль: Г-сподь — Б-г наш, Г-сподь один!» (разъяснение этого ты найдешь в «Предисловии к Книге Зоар», третья заповедь, с. 193 и с. 242, см. там), что является высшим совершенством от Аба ве-Има, чтобы соединиться в одном единении (как написано там), — тогда соединился Яаков, их отец, являющийся средней линией, Тиферет, взял свой дом, то есть Нукву, что представляет собой тайну нижнего единения, и пребывает в нем в едином союзе с праотцами, являющимися двумя линиями, правой и левой, чтобы соединились мужское и женское начала воедино». Ведь нет соударения (зивуга) мужского и женского начал до тех пор, пока средняя линия, то есть Яаков, не разрешит [противоречие] и не соединится с двумя линиями, правой и левой — Авраамом и Ицхаком, как известно.


    

    
        Статья 6: Восстань, Г-сподь

Пункт 34

«Сказал рабби Ицхак и т. д.»: Сказал рабби Ицхак: «Присоединюсь к ним и послушаю, что они говорят». Он пошел с ними. Тот человек начал [речь] и сказал: «Восстань, Г-сподь, к покою Твоему, Ты и ковчег могущества Твоего». Слова «Восстань, Г-сподь, к покою Твоему» означают: подобно тому, как говорят: «Пусть встанет мелех [и войдет] в дом покоя, в свое пристанище».

Пункт 35

«Двое произнесли и т. д.»: Двое сказали: «Восстань, Г-сподь», — Моше и Давид. Моше сказал: «Восстань, Г-сподь, и рассеются враги Твои…», а Давид сказал: «Восстань, Г-сподь, к покою Твоему…» В чем же различие между ними? Моше, будучи супругом Матрониты, говорил подобно тому, кто отдает повеление своему дому: Моше указал ей вести брань с его врагами. А Давид пригласил Его к покою, как человек, приглашающий к себе своего господина. Он пригласил мелеха и госпожу вместе с Ним, и об этом написано: «Восстань, Г-сподь, к покою Твоему»: «Ты» — это мелех, «и ковчег могущества Твоего» — это Нуква, чтобы не разделять их.

Разъяснение. Слово «восстань» означает притяжение свечения хохма и ГАР — подобно человеку, который встает на ноги и выпрямляется во весь рост. Есть два вида такого подъема: 1) когда притягивают свечение огласовки шурук, представляющее собой тайну свечения хохма без хасадим (милостей), чтобы покорить враждебные силы, то есть ситру ахра (нечистую сторону). Ведь ситра ахра покоряется только свечением хохма. В это время зивуга ЗОН нет, поскольку тогда господствует левая линия, а не правая, которой является ЗА.

2) когда притягивают свечение хохма из тайны левой линии, являющейся точкой шурука, чтобы восполнить им хасадим до уровня ГАР посредством взаимовключения двух линий, правой и левой, друг в друга. Тогда хасадим приходят в виде покоя, что означает окончательное совершенство, после которого уже нечего добавить. И оказывается, что такое притяжение — это призыв к зивугу ЗОН. Ведь ЗА, являющийся правой линией, после того как восполняется во время зивуга от свечения хохма в Нукве, передает тогда Нукве совершенный свет хасадим на уровне ГАР, что и составляет тайну покоя, как было объяснено.

В этом и состоит различие между Моше и Давидом. Поскольку Моше служил меркавой (колесницей) для ЗА, супруга Матрониты, он был в силах притянуть к Нукве также подъем первого вида — тайну свечения левой линии без правой, как сказано выше. И хотя он тем самым временно отделяет ее от супруга, в этом нет никакого изъяна: ведь после того как ее свечение раскрывается и враги покоряются, он тотчас возвращает ее к нему, передает ей хасадим, и она обретает полноту от хохмы и хасадим вместе. В этом смысл стиха: сначала он сказал: «Восстань, Г-сподь, и рассеются враги Твои…» (Бемидбар 10:35), то есть притянул к ней свечение хохма от левой [линии] без правой, чтобы рассеять врагов; а сразу вслед за этим произнес: «Вернись, Г-сподь, к десяткам тысяч тысяч Исраэля!» (Бемидбар 10:36), то есть вернул ее к зивугу. И тогда она обрела и хасадим, и хохму, ведь слово ривавот — «десятки тысяч» (רִבְבוֹת) — указывает на хасадим, а альфей — «тысячи» (אַלְפֵי) — тайна хохмы (как сказано выше, лист 5, со слов «И свечения ее»).

Об этом и сказано: «Моше говорил как тот, кто дает повеление своему дому». Ведь будучи меркавой для ЗА, ее супруга, он мог повелевать ею по своей воле и даже временно приостанавливать единение. «Моше указал ей выйти на брань против его врагов» — поэтому он повелел ей покорить противников, что и составляет подъем первого вида, пусть даже она на время и отделялась от него, ведь он тотчас возвращал ее к зивугу по тайне слов: «Вернись, Г-сподь, к десяткам тысяч тысяч Исраэля», как сказано выше. Однако «Давид пригласил Его к покою», поскольку призвал и притянул к Нукве тайну подъема второго вида — ради покоя, то есть ради возвеличения хасадим до ступени ГАР, представляющей собой окончательное совершенство, именуемое покоем. Выходит, что он притянул этот подъем к Нукве лишь для того, чтобы возвеличить хасадим в ЗА. И об этом сказано: «подобно тому, как приглашают своего господина»: хотя он и притянул подъем к Нукве, это делалось исключительно ради своего господина, то есть ради ЗА. «Он пригласил мелеха и Матрониту вместе с Ним» — то есть ради того, чтобы Матронита, являющаяся Нуквой, приняв этот подъем, включилась в зивуг с мелехом, являющимся свойством хасадим, чтобы благодаря этому взаимовключению хасадим де-ЗА обрели свой уровень ГАР по тайне покоя, как объяснено выше. «Об этом и написано: "Восстань, Г-сподь, к покою Твоему"» — он призвал этот подъем ради покоя, то есть ради возвеличения хасадим до ступени ГАР. «"Ты и ковчег могущества Твоего", чтобы не было разделения между ними» — чтобы зивуг, на который указывают слова «Ты» (ЗА) и «ковчег могущества Твоего» (Нуква), не прерывался, упаси Б-г. Ведь если бы он притянул подъем первого вида, в этот момент возникло бы разделение между ЗОН, как было сказано выше о Моше; Давид же, будучи меркавой для Нуквы, не желал вызывать этого даже на краткий миг.

Пункт 36

«Коэны Твои облекутся в праведность, и благочестивые Твои воспоют и т. д.»: Отсюда мы учим, что приглашающий мелеха должен изменить свой порядок действий, чтобы доставить радость мелеху. Если мелеха обычно веселят простые служители радости, пусть он поставит перед ним знатных вельмож и великих сановников; если же он так не поступит, то не сделает радость мелеха совершенной.

Пункт 37

«Приди и узри: Давид пригласил и т. д.»: Приди и узри: Давид пригласил мелеха и госпожу к покою, сказав: «Восстань, Г-сподь, к покою Твоему…» Что же он сделал? Он изменил состав служителей радости мелеха так, чтобы ими стали знатные сановники. Кто же они? Об этом написано: «Коэны Твои облекутся в праведность, и благочестивые Твои воспоют». Сказано: «и благочестивые Твои воспоют», тогда как надлежало сказать: «левиты Твои воспоют», ведь левиты — это служители радости мелеха. Теперь же Давид, пригласив мелеха к покою, устроил так, чтобы служителями радости мелеха стали коэны и благочестивые, а не левиты.

Разъяснение. Радость мелеха, то есть ЗА, исходит от притяжения мохин (света разума) от свечения хохма в левой линии, что составляет тайну вина, веселящего Б-га и людей. Поэтому левиты, происходя от левой линии, притягивают это свечение и считаются теми, кто веселит мелеха. В этом и состоит вопрос: следовало сказать: «левиты Твои воспоют», ведь именно они притягивают те мохин ликования и радости, будучи свойством левой линии. Почему же в Писании сказано: «и благочестивые Твои воспоют», ведь они относятся к правой линии и притягивают только хасадим, отчего и зовутся благочестивыми (хасидим, חֲסִידִים)? Об этом и сказано: «Давид пригласил мелеха и Матрониту к покою», то есть произнес: «Восстань, Г-сподь, к покою Твоему…» Это означает, что он призвал подъем первого вида, то есть притяжение свечения хохма в левой линии, ради возвеличения ГАР свойств хасадим, приводящего их к покою, то есть к их окончательному совершенству, как сказано выше. Оказывается, тем самым он изменил служителей радости мелеха: служители правой линии, постоянно притягивающие хасадим — коэны и благочестивые, — стали теперь меркавой для свечения хохма левой линии, именуемого вином, веселящим Б-га и людей. Они, а не левиты, стали служителями радости мелеха. Об этом и сказано: «сделал так, чтобы служителями радости мелеха стали коэны и благочестивые». Потому и написано: «и благочестивые Твои воспоют», а не «и левиты Твои воспоют».

Пункт 38

«Сказал ему Святой, благословен Он: Давид и т. д.»: Сказал Святой, благословен Он, Давиду: «Давид, Я не хочу утруждать их — то есть коэнов и благочестивых, возлагая на них притяжение свечения левой линии, ведь о них сказано: «Ибо желает Он милости» (Миха 7:18)». Ответил Давид: «Владыка мой, когда Ты пребываешь в Своем чертоге, Ты поступаешь по Свой воле — как поступал Моше, являвшийся свойством ЗА, сказавший: «Восстань, Г-сподь, и рассеются враги Твои…», что составляет тайну свечения левой линии самой по себе, когда служителями радости мелеха выступают исключительно левиты, а не коэны и благочестивые. Ныне же, когда я пригласил Тебя, дело зависит от моей воли: приблизить к Тебе более знатных, чтобы они стали служителями радости пред Тобою, а именно коэнов и благочестивых, пусть даже это не свойственно им по природе, ведь они соответствуют стиху: «Ибо желает Он милости» (Миха 7:18), как сказано выше».

Пункт 39

«Отсюда мы учим и т. д.»: Отсюда мы учим, что тот, кто находится в своем доме, может устраивать свои дела и порядки по своему желанию; если же его приглашают, он исполняет волю своего хозяина так, как тот устраивает перед ним. Ведь Давид заменил левитов и поставил на их место коэнов, и Святой, благословен Он, утвердил это по его желанию.

Пункт 40

«Сказал Давид и т. д.»: Сказал Давид: «Ради Давида, раба Твоего, не отврати лица помазанника Твоего» — порядок, который я установил, да не отменится и не обратится вспять. Сказал ему Святой, благословен Он: «Клянусь жизнью твоей, Я даже Своими келим не буду пользоваться, а стану пользоваться твоими келим» (как будет сказано ниже, в пункте 42). И не тронулся Святой, благословен Он, оттуда, пока не оделил его дарами и щедротами, как написано: «Клялся Г-сподь Давиду в истине, не отступит от нее: от плода чрева твоего посажу на престол твой». Подошел рабби Ицхак и поцеловал его, сказав: «Если бы я отправился в этот путь лишь ради того, чтобы услышать это, мне уже было бы довольно!»


    

    
        Статья 7: 3. И вышел Яаков

Пункт 41

«Открыл один из его сыновей и т. д.»: Открыл один сын того упомянутого человека и сказал: «И вышел Яаков из Беэр-Шевы, и пошел в Харан» (Берешит 28:10), — это то, о чем написано: «Потому оставит человек отца своего и мать свою и прилепится к жене своей» (Берешит 2:24). Ведь Яаков вышел из Беэр-Шевы, оставил отца своего и мать свою и пошел в Харан, чтобы взять жену.

Другое толкование. «И вышел Яаков...»: Намекает на то, как Исраэль вышли из Храма и были изгнаны среди народов, как сказано: «И ушло от дочери Циона все великолепие ее» (Эйха 1:6), и написано: «Ушла Йегуда в изгнание от бедствия...» (Эйха 1:3).

Пункт 42

«Открыл другой, младший и т. д.»: Открыл другой сын, младший, и сказал: «И достиг он того места, и заночевал там...» (Берешит 28:11). Он спросил: что значит «и достиг он того места»? И ответил, что это подобно мелеху, идущему в дом госпожи: ему нужно умилостивить ее и порадовать словами, чтобы она не считалась у него чем-то брошенным [без призора]. И более того: даже если есть у него, у мелеха, золотое ложе и искусно вышитые покрывала, чтобы ночевать на них, а она стелет ему постель из камней на земле и в комнате с соломой, — он оставит свое и переночует на них, чтобы доставить ей радость и чтобы их желание стало единым, без принуждения. И это то, что мы учили здесь: раз Яаков пришел к ней, что написано? «И взял из камней того места, и положил себе под голову, и лег на том месте» (Берешит 28:11). Ведь «то место» — это тайна Нуквы (как сказано выше, в пункте 9); [и сделал он так,] чтобы доставить ей радость, показав, что даже камни дома милы ему, чтобы ночевать на них.

Пункт 43

«Заплакал рабби Ицхак и т. д.»: Заплакал рабби Ицхак и обрадовался. Он сказал: «Такие жемчужины у вас в руках, а я не пойду за вами?!» Они сказали ему: «Ты ступай своей дорогой, а мы войдем в город на свадебное торжество моего сына». Сказал рабби Ицхак: «Теперь мне [действительно] нужно идти своей дорогой», — ведь он увидел, что они не хотят, чтобы он шел с ними дальше. Он пошел и изложил эти слова перед рабби Шимоном. Сказал рабби Шимон: «Конечно, прекрасно они сказали! И всё, что сказано о Яакове, сказано о Святом, благословен Он, как они и говорили».

«Сказал: эти слова и т. д.»: Сказал рабби Шимон: «Эти слова — от потомков рабби Цадока Слабого». Какова причина того, что он назывался Слабым? Потому что сорок лет постился о Йерушалаиме, чтобы тот не был разрушен в его дни. И он раскрывал на каждое слово Торы высшие тайны и давал через них путь людям мира, как вести себя согласно им.

Пункт 44

«Сказал рабби Ицхак и т. д.»: Сказал рабби Ицхак: не прошло и нескольких дней, как я встретил того человека, и его младший сын был с ним. Спросил я его: «Где твой другой сын?» Он ответил мне: «Я справил ему свадьбу, и он остался у жены». Узнав меня, он сказал мне: «Клянусь твоей жизнью, вот почему я не пригласил тебя на свадьбу моего сына — по трем причинам. Во-первых, я не знал тебя и не был с тобой знаком, а человека приглашают согласно его достоинству, и, быть может, ты великий человек, и я уронил бы твою честь. Во-вторых, быть может, ты спешишь в пути, и я не хотел обременять тебя. И в-третьих, чтобы тебе не пришлось стыдиться перед товарищами по общине, ведь у нас принято, что все, кто вкушают за столом жениха и невесты, одаривают их щедрыми дарами и подарками». Сказал я ему: «Пусть Святой, благословен Он, судит о тебе к добру!» Спросил я его: «Как твое имя?» Он ответил мне: «Цадок Младший (Цадок Зута)». В тот час я перенял от него тринадцать высших тайн Торы, а от его сына перенял три тайны: одну о пророчестве и одну о сновидении. То есть он перенял от него три тайны о различии между пророчеством и сновидением.


    

    
        Статья 8: Пророчество, видение и сон

Пункт 45

«И сказал: в чем различие между пророчеством и сном и т. д.» — И спросил, в чем отличие пророчества от сна: 1) пророчество относится к миру мужского начала, то есть к Зеир Анпину (ЗА), а сон — к миру женского начала (некева), то есть к Нукве де-ЗА. И от одного до другого спускаются шесть ступеней. Ведь пророчество пребывает в Нецах и Ход де-ЗА, а сон — в Ход де-Нуква; между ними находятся Есод де-ЗА и ХАГАТ, Нецах, Ход де-Нуква, которые составляют шесть ступеней. 2) Пророчество находится справа и слева, то есть в Нецах и Ход, а сон — слева, то есть в Ход. 3) Сон распространяется на несколько ступеней вниз, а именно до ангела Гавриэля, через которого получают свечение сна. И поэтому сон есть во всем мире, даже за пределами Земли Исраэля. Но человек видит согласно своей ступени, и каков человек — такова его ступень, то есть не все люди в этом равны.

Пророчество же не распространяется ниже Малхут де-Ацилут, а светит на своем месте, то есть в Нукве, которая является местом ЗА — тайной Земли Исраэля, и от нее получают пророки. Таким образом, корень пророчества находится в Нецах и Ход де-ЗА и распространяется до Нуквы, через которую получают пророки. Корень же сна — в Нукве, в ее сфире Ход, и распространяется до ангела Гавриэля, через которого получают люди.

Пункт 46

«Приди и узри и т. д.: "И снилось ему... восходят и сходят по ней"» — Открыл [речь] и сказал: «Было слово Г-сподне к Йехезкелю...» Слова «было, было» указывают, что это было временное пророчество, поскольку оно требовалось для укрепления сынов изгнания — возвестить им, что Шхина спустилась с ними в изгнание (как сказано в Зоаре, «Шмот», пункт 6). И потому Йехезкель видел то, что видел, лишь по велению часа, хотя то место и не было пригодно для этого. Ведь земли за пределами [Земли Исраэля] непригодны для пророчества, и ради этого Писание говорит: «было, было». То есть здесь произошло новшество: пророчество пребывало за пределами Святой земли.

«Что значит: "было, было" и т. д.» — Спрашивает: почему Писание говорит «было, было» дважды? И отвечает: одно «было» — наверху, в ЗА, а одно «было» — внизу, в Нукве. Ведь написано: «лестница стоит на земле, а вершина ее достигает неба», что означает: [лестница] принимает свет хасадим наверху, в небесах — то есть в ЗА, и принимает внизу, в Нукве, называемой землей, свет хохма. Так же и «было, было»: одно «было» означает раскрытие хасадим сверху, а другое «было» означает раскрытие хохмы снизу. И это уже разъяснялось выше (часть 2, лист 135, со слов «Отсюда»), что хасадим получают от ЗА, а хохму — только от Нуквы, и потому Нуква называется нижней Хохмой (хохма татаа), см. там. А у хохмы нет совершенства без хасадим, и поэтому совершенный свет притягивается только посредством ударного соединения (зивуга) ЗА и Нуквы вместе.

Пункт 47

«Приди и узри: эта лестница и т. д.» — Приди и узри: эта лестница утвердилась наверху, в ЗА, и утвердилась внизу, в Нукве. «В земле Касдим при реке Квар»: «В земле Касдим» — то есть в месте, где пребывает изгнание, за пределами Святой земли. И все же — «при реке Квар». Что означает «река Квар»? Это означает, что [Шхина] пребывала на ней уже прежде. Ведь написано: «И река выходит из Эдена для орошения сада», где река — это тайна Бины (как сказано выше, часть 1, лист 290, со слов «Написано»). А река Квар — одна из тех четырех рек, что берут начало из реки, выходящей из Эдена, то есть река Прат в Бавеле. И поскольку [Шхина] пребывала на ней прежде и была на ней уже тогда, она пребывала на ней и теперь, и [пророчество] открылось Йехезкелю. То есть, хотя пророчество и требовалось для укрепления Исраэля в вавилонском изгнании, чтобы они не впали в отчаяние, все же, если бы эта река не брала начало от реки, выходящей из Эдена, на которой уже пребывала Шхина, пророчество не раскрылось бы ему в Бавеле.

Пункт 48

«Приди и узри: "И снилось ему"» — Спрашивает: неужели святому Яакову, избранному из праотцев, Г-сподь открылся во сне, и в этом святом месте — то есть в Бейт-Эле, находящемся в Земле Исраэля, пригодном для пребывания Шхины, — он видел Г-спода только во сне? И отвечает: Яаков в то время не был женат и был «половиной тела» (пелег гуфа), а Ицхак был жив, и время власти [Яакова] еще не пришло; поэтому о нем сказано «сон», а не видение наяву.

«А если скажешь: ведь после и т. д.» — Если возразишь, что и после того, как он женился, написано: «И видел я во сне», то там причиной было место, ведь он находился за пределами Святой земли, в Падан-Араме, и Ицхак был жив; поэтому о нем сказано «сон».

Пункт 49

«А после того как пришел и т. д.» — И после того, как он пришел в Святую землю с коленами, и хозяйка дома обрела с ними совершенство, и мать радовалась детям — то есть он обрел совершенство со своей супругой и находился в Земле Исраэля, — написано: «И явился Б-г Яакову...», и написано: «И сказал Б-г Исраэлю в ночных видениях». Здесь о нем не написано «сон», так как он уже находился на иной, высшей ступени и был достоин видения наяву.

Пункт 50

«Приди и узри: сон и т. д.» — Приди и узри: сон происходит через Гавриэля, находящегося — то есть сам сон — внизу, на шестой ступени от пророчества. То есть Гавриэль получает сон от Ход де-Нуква, являющейся шестой ступенью от пророчества (как сказано выше, лист 26, со слов «И сказал»), и через Гавриэля получают люди. Видение же принимается через ту ступень того живого существа, которое властвует ночью: ведь видение — это сама Нуква де-ЗА на своем собственном месте, о которой сказано: «Она встает еще ночью» (Мишлей 31:15). И потому это видение наяву, а не во сне.

«А если скажешь: ведь написано и т. д.» — Если возразишь, что ведь написано: «Гавриэль, растолкуй ему это видение», откуда следует, что и видение принимается через Гавриэля, то [Зоар] отвечает: это действительно так, ведь слова видения предельно сокрыты, а во сне вещи изложены более явно, и сон разъясняет то, что сокрыто в видении. И потому Гавриэль, поставленный над сном, был назначен истолковать слова видения, которые наиболее сокрыты.

Пункт 51

«И потому о видении сказано и т. д.» — И потому о видении сказано в выражениях «и явился», «и являлся Я». Это потому, что видение подобно зеркалу из полированного стекла, внутри которого видны все образы, находящиеся перед ним. Поэтому сказано: «И являлся Я Аврааму и т. д. с [Именем] ЭЛЬ ШАДАЙ и т. д.», ведь зеркало — то есть Нуква — говорит: «Я показала образ Г-спода в [Имени] ЭЛЬ ШАДАЙ». Поскольку она — зеркало, внутри которого виден образ другого, и все образы высших ступеней видны в ней.

Разъяснение сказанного. Форма Нуквы — это тайна хохмы, а форма ЗА — это тайна хасадим (как сказано выше, лист 27, со слов «Что значит»). Поэтому совершенный свет возникает лишь посредством соударения (зивуга) их обоих: хасадим получают хохму от Нуквы, а хохма Нуквы облачается в хасадим, и оба они обретают совершенство.

И при всем том свечение хохма, находящееся в Нукве, передается не от нее вниз, а от нее вверх — то есть к хасадим, пребывающим в ЗА, которые благодаря этому восполняются до ГАР и передаются сверху вниз. В этом — тайна сказанного в Зоаре о стихе: «Добродетельная жена — венец мужа своего» (Мишлей 12:4), где ее муж увенчивается ею: хасадим де-ЗА увенчиваются ступенью ГАР благодаря ей и передаются вниз. Однако сама Нуква не увенчивается мужем, поскольку ее собственная форма — свечение хохма — не передается от нее вниз.

И об этом сказано: «ведь она — зеркало, внутри которого виден образ другого», то есть благодаря ей нижним открывается образ ЗА, представляющий собой хасадим, — а именно они передаются от нее вниз. Но ее собственная форма нижним не видна, так как она не передает хохму от себя вниз. Получается, что она подобна полированному зеркалу, назначение которого — показывать не собственный образ, а лишь образы других, тех, кто смотрит в него или стоит перед ним.

И еще она подобна зеркалу тем, что все свойство стеклянного зеркала обусловлено непрозрачным покрытием на его обратной стороне, отражающим световые лучи назад: будь оно прозрачным, в нем не отразился бы никакой образ. Точно так же вся сила Нуквы заключена в находящемся в ней экране (масахе), препятствующем свету светить от нее вниз; и не будь этого экрана, в ней вовсе не было бы никакого света, как известно.

Пункт 52

«Поэтому Яаков и т. д.» — Поэтому о Яакове в то время, то есть прежде чем он женился, написано: «И снилось ему: вот лестница стоит на земле». Что такое лестница? Это ступень, от которой зависят все остальные ступени, то есть Нуква, являющаяся вратами ко всем ступеням. И мы не читаем здесь: «и это Есод мира», поскольку это было примечание на полях, которое переписчики внесли в текст Зоара; в старых книгах этих слов нет, кроме мантуанского издания, за которым последовали печатники. А в «Эц Хаим» (шаар 22, врата «Мохин де-катнут») приводится, что лестница — это Есод; однако, по моему скромному мнению, это [мнение] не принадлежит АРИ, благословенна его память.

«А вершина ее достигает неба» — Так и есть: она достигает неба, чтобы связаться с небесами.

«А вершина ее достигает неба»: [Зоар] спрашивает, кто ее вершина. И отвечает: это голова той лестницы. А кто она? Тот, о ком написано: «изголовье постели», то есть Есод, являющийся головой Нуквы, называемой постелью. И Есод называется изголовьем постели потому, что он голова той постели — Нуквы, и она светит от него, от Есода, и потому считается, что он — ее голова.

«Достигает неба»: потому что он — завершение тела, то есть Тиферет, называемой небесами; ведь Есод слит снизу с Тиферет и стоит между высшим, то есть ЗА, и низшим, то есть Нуквой, подобно знаку завета (брит), который завершает тело и находится между бедрами и телом. И потому Писание говорит: «достигает неба» — ведь вершина лестницы, то есть Есод де-ЗА, достигает неба, будучи слит с ЗА, называемым небесами.

Пункт 53

«И вот ангелы Б-жьи восходят и сходят по ней» — Это покровители всех народов, которые восходят и сходят по этой лестнице. И когда Исраэль грешит, лестница принижается, а эти покровители поднимаются. Когда же сыны Исраэля улучшают свои дела, лестница возвышается, и все покровители опускаются вниз, а их власть упраздняется. Всё зависит от этой лестницы. Здесь Яаков видел во сне власть Эсава и власть всех остальных народов.

Пункт 54

«Другое толкование: "И вот ангелы Б-жьи восходят и сходят по ней"» — По чему они восходят и сходят? По той вершине лестницы. Ведь когда ее голова — то есть Есод — удаляется от нее, лестница покоряется, и все покровители возвышаются в своей власти. А когда голова соединяется с этой лестницей, она возвышается, и все покровители лишаются своей власти. И всё это суть одно — то есть оба толкования едины, и различие между ними лишь в способе объяснения.

Ведь первое толкование гласит: «когда Исраэль грешит, эта лестница унижается, и те покровители поднимаются и т. д.», поскольку власть народов мира исходит от левой линии без правой. И когда сыны Исраэля грешат, они своими дурными поступками добавляют силу левой линии, и тогда лестница — Нуква — принижается из-за нехватки хасадим, а покровители народов мира поднимаются и властвуют над Исраэлем.

«Когда же дела сынов Исраэля исправляются, эта лестница возвышается, и все покровители сходят и т. д.», ведь добрыми делами они усиливают среднюю линию, передающую хохму и хасадим вместе, и сила левой [линии] ослабевает. Поэтому лестница возвышается в великом совершенстве, и сила власти покровителей народов упраздняется.

Второе толкование говорит о том же самом, но связывает это не с грехами Исраэля, а исходит из состояния вершины лестницы — то есть Есода де-ЗА, передающего хасадим, по тайне стиха: «а вершина ее достигает неба». И [Зоар] говорит: когда голова удаляется от лестницы и лестница остается в хохме без хасадим, тогда «лестница склоняется, и все покровители поднимаются», ведь вся их власть зависит от свечения левой линии без правой — то есть от хохмы без хасадим, как сказано выше.

«А когда ее голова соединяется с этой лестницей» — то есть когда хасадим соединяются с хохмой, — «[лестница] возвышается, и все покровители сходят»: лестница поднимается, а все покровители опускаются. Таким образом, оба эти толкования едины.

Пункт 55

«Написано: "Явился Г-сподь и т. д.: проси, что дать тебе"» — И задает вопрос: если скажешь, что это произошло во сне, то есть через Гавриэля, как сказано выше, — то какая власть есть у ступени сна в этом, а именно сказать ему: «проси, что дать тебе», ведь он всего лишь ангел?

И отвечает: здесь ступень включилась в ступень, так как высшая ступень — Нуква де-ЗА, корень сна, как сказано выше, — включилась и облачилась в низшую ступень, то есть в ступень Гавриэля. И сама Нуква сказала ему: «проси, что дать тебе», ведь сказано: «и сказал Б-г: проси...», а [Имя] ЭЛОКИМ — это имя Нуквы.

«Ибо до сих пор и т. д.» — И потому [Г-сподь] открылся ему лишь во сне — оттого, что до сих пор Шломо еще не был совершенен. Когда же он обрел совершенство, написано: «И Г-сподь дал мудрость Шломо», и написано: «И умножилась мудрость Шломо», ведь луна, то есть Нуква, стояла в полноте, и Храм был построен; и тогда Шломо видел мудрость воочию и больше не нуждался во сне.

Пункт 56

«После того как он согрешил и т. д.» — После того как он согрешил, он снова стал нуждаться во сне, как вначале. И потому написано: «...явившегося ему дважды». Ведь возникает вопрос: неужели Он являлся ему только дважды и не больше? Смысл же в том, что со стороны ступени сна Он являлся ему лишь дважды.

Пункт 57

«И при всем том сторона и т. д.» — И при всем том ступень сна у Шломо была выше ступени сна остальных людей. Это потому, что у него ступень включилась в ступень: видение наяву, то есть Нуква, включилось для него в видение во сне, то есть в ступень Гавриэля. Теперь же, в конце его дней, ступень сна померкла для него еще сильнее, и потому Писание напоминает ему о двух снах, которые светили ему, как сказано: «...явившегося ему дважды».

«И это из-за того, что согрешил и т. д.» — И это произошло с ним потому, что он согрешил, и луна — Нуква — оказалась ущербной. По какой причине она оказалась ущербной? Из-за того, что он не сохранил святой завет и искал чужеземных жен. И это то условие, которое Творец, благословен Он, поставил Давиду, ведь написано: «Если сыновья твои будут хранить завет Мой и т. д., то и сыновья их навек будут сидеть на престоле твоем».

Пункт 58

«Что значит: "навек"» — Это подобно тому, как написано: «...как дни неба над землею». И поскольку Шломо не сохранил этот завет как подобает, луна стала ущербной, и потому в итоге он нуждался во сне. Так же и Яаков из-за того, что не был совершенен, нуждался во сне, как мы сказали выше.


    

    
        Статья 9: «И вот, Г-сподь стоит над ним»

Пункт 59

«И вот, Г-сподь стоит…»: здесь, на лестнице, Яаков увидел связь веры — то есть Нукву, связывающую все сфирот воедино. «Стоит над ним»: это подобно выражению нецив мелах (נְצִיב מֶלַח — «соляной столп»), то есть холм (тель, תֵּל), ведь все ступени разом находятся на этой лестнице, которая есть Нуква, чтобы связаться всему в единую связь. [И это так] потому, что эта лестница была помещена между двумя сторонами; и это то, о чем написано: «Я Г-сподь, Б-г Авраама, отца твоего, и Б-г Ицхака, землю [эту…]» (Берешит 28:13). Это две стороны — правая и левая, ведь Авраам — правая сторона, а Ицхак — левая.

Пояснение: у него возникло затруднение из-за того, что слово ницав (נִצָּב) здесь кажется лишним — ведь достаточно было бы сказать: «И вот, Г-сподь над ним». Поэтому он объяснил, что ницав означает холм, от выражения нецив мелах. И Писание сообщает нам, что все ступени открылись ему на этой лестнице в единой связи, подобно холму. Поэтому сказано: «И вот, Г-сподь стоит над ним…», ведь все ступени намечены в этом стихе: Имя АВАЯ — это Тиферет, включающий шесть ступеней ХАГАТ-НЕХИ; Авраам — это Хохма; Ицхак — это Бина; а «земля» — это Малхут. Эти четыре сфиры — ХУБ-ТУМ — включают в себя все десять сфирот. И об этом сказано: «Потому что та лестница помещена между двумя сторонами». Ведь лестница, то есть Нуква, берет свое начало слева. Но левая линия не может устоять без правой, поэтому Нуква была помещена на среднюю линию (кав), объединяющую правую и левую линии, и получает хасадим справа и свет хохма слева, как известно. Поэтому в этой связи уже присутствуют все сфирот: правая и левая стороны — это Авраам и Ицхак, средняя линия — свойство АВАЯ, а сама лестница — свойство Малхут.

Пункт 60

«Другое толкование: „И вот, Г-сподь стоит над ним“»: это означает не то, что Он стоит над лестницей, а то, что Он стоит над Яаковом, чтобы все они составили святую колесницу: правая и левая стороны, а между ними Яаков — то есть ХАГАТ, — и Кнесет Исраэль, то есть Нуква, свяжется между ними. И это то, о чем написано: «Я Г-сподь, Б-г Авраама, отца твоего, и Б-г Ицхака» (Берешит 28:13). Откуда нам известно, что Яаков находится посредине между Авраамом и Ицхаком? Это следует из того, что написано: «Б-г Авраама, отца твоего, и Б-г Ицхака», а не написано: «Б-г Ицхака, отца твоего», ведь тогда он считался бы [просто] третьим из праотцев, то есть сыном Ицхака. Это призвано научить нас: поскольку он связался с Авраамом, будучи отнесен к нему как сын, получается, что он предшествует Ицхаку и находится посредине между Авраамом и Ицхаком. Ведь таков порядок устройства колесницы: Авраам и Ицхак — это правая и левая линии, а Яаков находится посредине между ними. А затем написано: «Землю, на которой ты лежишь…» — то есть Нуква. Таким образом, все они вместе образуют единую святую колесницу — три линии вместе с Нуквой. И здесь Яаков увидел, что станет избранным из праотцев. И это согласуется со сказанным в Зоаре (Пинхас, пункт 35 / 3) в объяснении стиха: «Не теперь устыдится Яаков…» (Йешаяу 29:22), см. там.

Пункт 61

«Приди и узри: „Б-г Авраама, отца твоего“»: поскольку сказано «Авраама, отца твоего», он наверняка находится посредине между Авраамом и Ицхаком, как сказано выше. «И Б-г Ицхака»: в этом намекается, что Яаков связан с обеими сторонами — правой и левой — и включает их в себя. Он связан с одной стороной, правой, о чем написано: «Авраама, отца твоего», и связан с другой стороной, левой, о чем написано: «И Б-г Ицхака», где есть добавление буквы вав (ו) — то есть [в слове] ве-Элокей («и Б-г») — перед [именем] Ицхака, чтобы показать, что Яаков держит обе стороны. Ведь буква вав указывает на Тиферет — то есть на Яакова, соединенного со свойством «Б-г Ицхака», которое есть левая сторона. Таким образом, Писание связывает его с Авраамом, с правой стороной, называя того «отцом твоим», и связывает его с «Б-гом Ицхака» с помощью буквы вав.

Пункт 62

«И пока Яаков не женился…»: пока Яаков не был женат, о нем не говорилось более открыто, чем сказано здесь, — то есть о нем прямо не написано «Б-г Яакова», как об Аврааме и Ицхаке. И сказано это открыто только для знающего пути Торы: то есть [понимающего], что он станет колесницей обоими путями — справа и слева. А пока он не женился, он мог быть колесницей только для ЗА, относящегося к правой стороне, но не для Нуквы, относящейся к левой стороне.

«После того как он женился…»: после того как он женился и родил сыновей, ему было сказано открыто, и об этом написано: «И поставил там жертвенник, и назвал его: Эль, Б-г Исраэля» (Берешит 33:20). То есть открыто, поскольку Его Имя было специально наречено над ним. Отсюда мы учим: всякий, кто не достиг совершенства внизу — в мужском и женском началах (захар и некева), то есть не женился, — не достигает совершенства наверху. Яаков же отличается от других: он достиг совершенства наверху и внизу еще до того, как женился, но не открыто, поскольку [Творец] еще не нарек Своего Имени над ним.

Пункт 63

«И если скажешь, что он обрел совершенство…»: и если ты скажешь, что он достиг полного совершенства в то самое время, хотя еще и не женился, — это не так: он лишь увидел, что достигнет совершенства спустя время. А если скажешь: ведь написано: «И вот, Я с тобою, и сохраню тебя везде, куда ты ни пойдешь» (Берешит 28:15), что как будто указывает на полное совершенство? Это не так. Смысл здесь в том, что провидение Творца и Его охрана никогда не оставят Яакова во всем, в чем он нуждается в этом мире. Однако в высшем мире он не сможет достичь [совершенства], пока не восполнится сам — то есть пока не женится.


    

    
        Статья 10: И пробудился — как грозно это место

Пункт 64

«И пробудился... а я и не знал»: И спрашивает: разве удивительно, что он не знал о столь великом постижении? И отвечает: что же означает «а я и не знал»? Это подобно тому, как сказано: «а лика Г-спода я не умилостивил» (Шмуэль I 13:12). То есть «не знал» означает связь и слияние (двекут), подобно выражению «не умилостивил». Сказал Яаков: «Неужели всё это открылось мне, а я не всмотрелся, чтобы познать святое Имя Анохи, которое и есть Шхина, и войти под крылья Шхины, чтобы стать совершенным человеком?»

Пункт 65

«Приди и узри, написано: "И сказала: если так, то зачем же я..."»: Каждый день видела Ривка свет Шхины, называемой Анохи, ведь Шхина пребывала в ее шатре, и она молилась там. Когда же она увидела свое бедствие в утробе, что написано? «И пошла вопросить Г-спода» — ведь она перешла от этой ступени Анохи к другой ступени, которая есть АВАЯ. Значит, Анохи — это имя Шхины. Поэтому и сказал Яаков: «Неужели я столько видел, а Анохи не познал?», ведь он был один и не вошел под крылья Шхины, как сказано выше.

Пункт 66

«Тотчас: "И убоялся, и сказал: как грозно место это!"»: Это относится к двум сторонам. Ведь [слова] «как грозно место это» сказаны: во-первых, о том месте, о котором сказано вначале, то есть о Шхине; а во-вторых — о знаке святого завета, который не должен оставаться в бездействии.

Пункт 67

«И хотя это две [стороны]...»: И хотя это два свойства — Есод и Малхут, — они [составляют] одно. Сказал [Яаков]: «Это не что иное, как дом Всесильного». «Это» (зэ), то есть Есод, именуемый «это», не должно оставаться в бездействии; «это» не должно пребывать в одиночестве. Существование его возможно не иначе как в «доме Всесильного», то есть в Нукве: соединяться с ней, приносить в ней плоды и изливать ей благословения от всех органов тела. Ведь «это» — то есть Есод — служит вратами для всего тела, представляющего собой Тиферет. И об этом написано: «и это врата небес», то есть Тиферет, которая называется телом, а также называется небесами. «Это» — поистине врата тела; это врата, чтобы изливать благословения вниз, к Нукве. Он держится вверху — за небеса, то есть Тиферет, и держится внизу — за Нукву, называемую местом (маком), а также домом Всесильного. И объясняет: «держится вверху» — потому что написано: «и это врата небес», ведь Есод — это врата Тиферет, называемой небесами, как сказано выше. «Держится внизу» — [потому] что написано: «это не что иное, как дом Всесильного», что означает: «это» (зэ), то есть Есод, пребывает не иначе как в доме Всесильного, то есть в Нукве, как сказано выше. И потому: «И убоялся, и сказал: как грозно место это!», ведь «место» (маком) — это Нуква, а «это» (зэ) — это Есод. А люди не заботятся о величии его — [величии] Есода, — чтобы стать в нем совершенным. Подошел его отец и поцеловал его. Эта статья — продолжение речей сына того человека, которого встретил рабби Ицхак, как сказано выше (в пункте 32); и когда он закончил свои речи, подошел его отец и поцеловал его.

Пункт 68

«Сказал рабби Ицхак...»: Сказал рабби Ицхак: когда я услышал эти слова из его уст, я заплакал и сказал: «Благословен Милосердный, Который не дал исчезнуть из мира высшей мудрости!» Я шел с ними три парсы, пока не вошел вместе с ними в город. Не успели они войти в город, как тот человек сосватал своего сына. И я сказал ему: «Слова твои не пропадут даром». То есть [это согласуется с тем], что он сказал выше (в пункте 62): совершенство приходит после того, как человек женится. И поскольку он собрался жениться, [рабби Ицхак] сказал ему, чтобы он исполнил свои слова на деле.

Пункт 69

«Я сказал: вот то, о чем говорил [рабби Шимон]...»: Я сказал: это именно то, о чем говорил рабби Шимон, — что эти слова в данном недельном разделе о лестнице все [сказаны] в тайне мудрости и указывают на иные вещи, помимо их простого смысла. Когда я пришел и изложил эти слова перед рабби Шимоном, он сказал мне: «Не говори, что эти слова принадлежат ребенку; это слова высших тайн, и все они запечатлены в тайне мудрости».


    

    
        Статья 11: «И вот лестница поставлена на землю»

Пункт 70

«И снилось ему: вот лестница и т. д.»: Сон — это шестая ступень от двух ступеней пророчества, которыми являются Нецах и Ход де-ЗА. Ведь от них и до ступени сна, то есть Ход де-Нуква, насчитывается шесть ступеней: Есод де-ЗА, а также Хесед, Гвура, Тиферет, Нецах и Ход де-Нуква. И потому сон — одна шестидесятая часть пророчества. Ведь каждая сфира из этих шести включает в себя десять сфирот, а шесть раз по десять — шестьдесят; и так как сон — низшая ступень из них, он оказывается одной шестидесятой.

«Лестница — видел и т. д.»: «Лестница» указывает на то, что он видел своих сыновей, которым предстоит получить Тору на горе Синай. Ведь «лестница» (сулам, סֻלָּם) — это «Синай» (סִינַי), поскольку гора Синай — подобно тому как сказано в Писании: «поставлена на землю, а вершина ее», то есть ее величие, «достигает неба». И все колесницы и станы высших ангелов — все они спустились туда вместе со Святым, благословен Он, когда Он давал им Тору. То есть как сказано в Писании: «…и вот ангелы Б-жьи восходят и сходят по ней» (Берешит 28:12).

Пункт 71

«И всё он видел и т. д.»: И всё увидел Яаков во сне своем: видел он ангела Метатрона, старейшину дома Святого, благословен Он, управляющего всем, что у Него есть, который поставлен править миром в силе своей власти Именем ШАДАЙ и поднимается ввысь в подъеме к Имени своего Владыки — АВАЯ; это то место, в котором Яаков обрел совершенство впоследствии. А затем: «вершина» Имени ШАДАЙ — это буква йод (י), и она «достигает неба». Когда же эта буква поднимается и достигает того места, то есть небес, ангел Метатрон обретает совершенство и нарекается Именем своего Владыки — АВАЯ.

Смысл сказанного. Прежде всего необходимо понять, какова суть ступени Метатрона. Ее объяснение ты найдешь в «Тиккуней Зоар» (Тиккун 70, л. 119б), где о стихе «И животные бегали и возвращались…» (Йехезкель 1:14) говорится: «"Бегали" (рацо, רָצוֹא) — это Нуриэль, а "возвращались" (ва-шов, וָשׁוֹב) — это Метатрон».

Смысл [в том, что] этот стих говорит о том времени, когда хайот (животные) получают от свечения зивуга ЗОН де-Ацилут: тогда их общее состояние выражается в виде «бега и возвращения» (рацо ва-шов). Ведь правая линия, представляющая собой ВАК без рош, то есть хасадим без хохма, как сказано выше (л. 9, пункт «И прежде», см. там), устремляется в виде «бега» (рацо) к левой линии, чтобы получить от нее свойство рош и хохма, как объяснялось там. А после того как правая линия получила от нее хохма, она находится в виде «возвращения» (шов), то есть возвращается на свое место в правую линию, к свойству хасадим. Поэтому в «возвращении» (шов) различаются две стадии: 1) включение в левую линию и свойство ГАР, которое она получает там; 2) возвращение на свое место в правую линию, к хасадим, — и тогда она пребывает во всем совершенстве.

Так вот, свойство «бега» (рацо) в хайот — это ангел Нуриэль, который еще пребывает на уровне ВАК без рош и бежит к левой линии, чтобы обрести рош. А свойство «возвращения» (шов) в хайот — это ангел Метатрон, в котором есть обе стадии «возвращения». И потому он называется ангелом лика (мальах а-паним), будучи носителем свойства ГАР, именуемого «ликом» (паним). И потому он — владыка мира (сар а-олам), поскольку обладает совершенством, позволяющим восполнить [до совершенства] нижних в трех мирах Брия, Ецира, Асия.

И это то, о чем сказано: «Видел Метатрона, старейшину дома, управляющего всем, что у него есть», то есть [о] двух стадиях в нем. По первой стадии он называется «старейшиной дома Его», так как включился в левую линию и приобрел оттуда хохма. Ведь кто такой «старец» (закен)? Тот, кто приобрел мудрость (хохма). А по второй стадии — когда он «возвращается» на свое место, к хасадим, так что у него есть и хохма, и хасадим, — он определяется тогда как управляющий «всем» (коль), что у Него есть. Ведь «всё» (коль) указывает на совершенство со всех сторон — как хохма, так и хасадим, тогда как «много» (рав) указывает на совершенство лишь от хохма, как сказано выше о тайне стиха «есть у меня много» (Берешит 33:9) и стиха «есть у меня всё» (Берешит 33:11).

И об этом сказано: «Который стоит во власти над миром во власти Именем ШАДАЙ». Ведь сила его власти над миром — то есть то, что он владыка мира, — проистекает из власти Имени ШАДАЙ (שַׁדַּי). Ведь сила власти — это тайна первой стадии «возвращения» (шов): нет власти иначе как благодаря свету хохма, и тогда он включен в левую линию, что и составляет тайну Имени ШАДАЙ.

«И поднимается ввысь в подъеме к Имени своего Владыки — АВАЯ»: и поднимается ввысь — то есть по второй стадии «возвращения» (шов), когда он возвращается в правую линию к хасадим, — в подъеме к Имени АВАЯ, то есть к ЗА, представляющему собой хасадим.

«К тому месту, в котором Яаков обрел совершенство»: это то место, колесницей для которого стал Яаков, чтобы обрести в нем совершенство. Ведь Яаков стал колесницей для ЗА, как известно.

И об этом сказано: «А затем: "а вершина ее" у Имени ШАДАЙ — это [буква] йод, и она "достигает неба"». Ведь буква йод (י) в Имени ШАДАЙ — это завершение Нуквы, называемой «миром», и она — тайна границы моря. Ее объяснение ты найдешь в «Тиккуней Зоар» (Тиккун 45, л. 82), где стих «И животные бегали и возвращались…» (Йехезкель 1:14) истолковывается применительно к светам самой ступени Нуквы, называемой «морем». Там сказано: когда морские волны, представляющие собой свечение хохма в левой линии, «бегут» и хотят разрушить мир, вернув его в хаос и запустение (тоху ва-воху), то есть хотят светить сверху вниз, — они смотрят на Шхину, которая служит границей моря, и тогда «возвращаются» на свое место, то есть к хасадим (см. там).

А граница моря — это тайна буквы йод в Имени ШАДАЙ, как сказали мудрецы (Хагига 12а): «ШАДАЙ означает: Тот, Кто сказал миру Своему: "Довольно!" (дай, דַּי), чтобы они больше не распространялись». И эта граница — тайна буквы йод, ведь буква йод — это рош без гуф, что указывает на силу завершения в ней, не дающую свету распространяться сверху вниз. И получается: когда морские волны в Имени ШАДАЙ достигают буквы йод, они прекращают светить дальше и возвращаются к хасадим. И об этом сказано: «А вершина ее у Имени ШАДАЙ — это [буква] йод»: ведь когда [свет] достигает буквы йод, являющейся границей, он возвращается к вершине (рош), то есть «возвращается» (шов) на свое место. «И она достигает неба»: то есть сила в этой букве йод, ограничивающая свечение хохма, чтобы оно не распространялось дальше, как сказано выше, возвращает света к небу — то есть к ЗА, к свойству хасадим.

«Когда же эта буква поднимается и достигает того места, [Метатрон] обретает совершенство и называется тем самым Именем своего Владыки — АВАЯ»: поскольку эта буква, то есть йод, возвращает света к небу — то есть «возвращается» к свойству хасадим в ЗА, — ангел Метатрон обретает совершенство, как сказано выше о тайне управляющего «всем» (коль), что у Него есть, и нарекается Именем своего Владыки, ЗА, — АВАЯ, так как становится для Него колесницей, подобно Яакову, как сказано выше.

Пункт 72

«…И вот ангелы Б-жьи восходят и сходят по ней»: эти святые ангелы, приближенные к Малхут, восходят посредством Метатрона. А другие, которые не приближены к Малхут, то есть происходят от ситра ахра, нисходят, и нет им возрождения.

Пункт 73

«И еще: в нем восходят и нисходят и т. д.»: И еще: «в нем», в ангеле Метатроне, они восходят и нисходят. Когда он восходит, восходят вместе с ним ангелы Б-жьи; когда он нисходит, нисходят вместе с ним ангелы Б-жьи. Они представляют собой двенадцать драгоценных жемчужин: Михаэль, Кадмиэль и другие. И они — «тысячи шинан» (שִׁנְאָ״ן): это начальные буквы слов шор (שׁוֹר), нешер (נֶשֶׁר), арье (אַרְיֵה), а буква нун софит (ן) в слове шинан — это человек (адам, אָדָם), включающий мужское и женское начало. И они восходят, когда Метатрон восходит, и нисходят, когда он нисходит. А разъяснение этого приведено выше, в части «Берешит-1», лист 86, пункт «Шинан», и на листе 124 там же, пункт «Тот офан», см. там.

Пункт 74

«И еще: все те и т. д.»: И еще: все те, кто наделен властью в этом мире, — через него, то есть через Метатрона, восходят к правлению. И все те, кто нисходит, — через него лишаются своей власти. Все они зависят от этой лестницы, то есть от Метатрона. А АВАЯ властвует над всеми ними, как написано: «И вот, Г-сподь стоит над ней».

«Когда же пробудился, написано и т. д.»: Когда он пробудился, что написано? «…Не иначе это, как дом Б-жий, и это врата небес». Метатрон — это несомненно «дом Б-жий», и он — врата, чтобы войти внутрь, как написано: «Отворите мне врата праведности, войду в них, возблагодарю Г-спода. Это врата к Г-споду…» «Это врата небес» — и всё это одно. То есть врата праведности, врата АВАЯ и врата небес — всё это одно, а именно Метатрон.

Смысл [в том, что] в Метатроне есть две стадии: 1) благодаря тому, что он включился в хохма на первой стадии «возвращения» (шов); 2) благодаря тому, что он включился также в хасадим на второй стадии «возвращения» (шов) (как сказано выше, л. 36, пункт «Смысл сказанного»). И по первой стадии он называется «домом Б-жьим», а по второй стадии называется «вратами».

(На этом завершаются «Ситрэй Тора»).


    

    
        Статья 12: И дал Яаков обет

Пункт 75

«И дал Яаков обет…»: сказал рабби Йегуда: поскольку Святой, благословен Он, обещал ему всё это, сказав ему: «И вот Я с тобою, и сохраню тебя…» (Берешит 28:15), почему он не поверил, сказав: «Если будет Б-г со мною…»? И отвечает: Яаков сказал: «Я видел сон, а сны бывают правдивыми и бывают неправдивыми. И если [обещанное] исполнится, тогда узнаю, что сон правдив». И потому он сказал: «Если будет Б-г со мною…» — как мне снилось, — «и будет Г-сподь мне Б-гом», [тогда] я буду привлекать благословения из истока потока всего сущего — то есть из Бины — к этому месту, называемому ЭЛОКИМ.

Пункт 76

«Приди и узри: Исраэль…»: приди и узри. Исраэль, находящийся посреди всего, то есть средняя линия, сначала получает изобилие (шефа) от источника всего сущего — Бины; а после того как изобилие дойдет до него от нее, он передает и протягивает его к этому месту — Нукве.

Это следует из того, что вначале написано: «И будет Г-сподь мне», то есть он получит первым, а затем написано: «...Б-гом» [буквально: «для ЭЛОКИМ»], то есть Нукве, — значит, затем он отдаст Нукве.

Подобно тому как ЭЛОКИМ сохранит меня и сделает мне все эти блага, так и я привлеку к Нему со своего места — то есть из ЗА — все эти благословения, и соединится в Нем связь всего сущего, то есть Есод.

Когда это произойдет? «И вернусь я с миром в дом отца моего» (Берешит 28:21), что означает: когда я стану совершенным на своей ступени — в Тиферет, и стану совершенным на ступени мира — в Есоде, чтобы исправить дом отца моего, то есть Нукву, именуемую «дом». Слова «и вернусь с миром»

    
    Статья 13: Рабби Хия увидел Элияу
    



    
        Статья 13: Рабби Хия увидел Элияу

Пункт 85

«Рабби Хия и рабби Хизкия...» Рабби Хия и рабби Хизкия сидели под деревьями поля Оно. Задремал рабби Хия и увидел Элияу. Сказал рабби Хия Элияу: «Благодаря наставлению на путь господина моего поле светит» — то есть Нуква.

Слово «каститора» означает наставление на путь, которым следует идти. Ведь это слово составлено из кам (כַּם), что означает «упрек» (обличение), поскольку [слова стиха] «...обличение ваше» (Иов 6:25) переводят [на арамейский как] ихсан минхон; и из слова тартер (טַרְטֵר) или метатер (מְטַטֵּר), что означает «указание пути», как сказано в Танхуме (раздел Ки Тиса, начало пункта 35) о стихе: «Г-сподь же шел пред ними днем...» (Шмот 13:21) — «Я иду пред ними, указывая путь (метатер, מְטַטֵּר).» А также (в Мидраше Шохар Тов 93): «Голос Святого, благословен Он, шел пред ними, указывая путь (метартер, מְטַרְטֵר), как сказано: „Глас Г-спода над водами...“ (Теилим 29:3)». Оба эти слова означают указание пути.

И рабби Хия имел в виду то, как [Элияу] наставил Исраэль, сказав: «...и Тот Б-г, Который ответит огнем, — Он Б-г» (Мелахим I 18:24). А затем написано: «...и сказали: „Г-сподь — Он Б-г! Г-сподь — Он Б-г!“» (Мелахим I 18:39) — и они приняли его наставление.

«Сказал: „Сейчас я пришел...“» Сказал Элияу: «Сейчас я пришел к тебе известить, что Иерусалим близок к разрушению, а с ним и все города мудрецов». Потому что Иерусалим, то есть Нуква, — это суд, и держится он на суде, и разрушается из-за суда, который в нем. И уже дана власть Самаэлю над ним и над богатырями мира. «И я пришел известить мудрецов: быть может, они продлят годы Иерусалима, чтобы он не был разрушен». Ведь все то время, пока Тора пребывает в нем, он стоит, потому что Тора — это Древо жизни, возвышающееся над ним.

Все то время, пока Тора пробуждается снизу, когда люди занимаются ею, Древо жизни не уходит из высшего Иерусалима. Прекратилась Тора внизу, когда люди перестали изучать ее, — Древо жизни, то есть Зеир Анпин (ЗА), уходит из мира, то есть из Нуквы. Ведь она называется «миром», а также называется «Иерусалимом», как известно. И нельзя сказать, что здесь имеется в виду земной Иерусалим, ведь эти мудрецы жили спустя много лет после разрушения Иерусалима.

Пункт 86

«И потому все время...» И потому все время, пока мудрецы радуются изучению Торы, Самаэль ничего не может сделать им, ведь написано: «Голос — голос Яакова, а руки — руки Эсава» (Берешит 27:22). Это высшая Тора, то есть ЗА, называемый «голосом Яакова»: пока этот голос не прекращается, речь властвует и побеждает, и поэтому нельзя прерываться в изучении Торы. И проснулся рабби Хия. И пошли они и передали мудрецам то, что услышали от Элияу.

Внутренний смысл [этих слов]. Рабби Хия — это свойство Есод, от выражения Хай (חַי) а-Оламим («Живой миров»). А рабби Хизкия — это свойство Гвуры, от выражения хазак ЙА (חֲזַק י״ה), то есть левая линия. «Деревья» — это ступени, «поле» — это Нуква. «Оно» — это тайна Гвуры, по смыслу сказанного в Писании: «...и сила его в мускулах чрева его» (Иов 40:16), а также: «...и мужеством своим боролся с Б-гом» (Ошеа 12:4).

И об этом сказано: «Рабби Хия и рабби Хизкия...» — то есть рабби Хия, представляющий собой Есод, соединился с рабби Хизкией, являющим собой тайну левой линии. «...Сидели под деревьями поля Оно» — они находились под деревьями, то есть ступенями, поля Оно, то есть Нуквы, которая так называется, когда соединена с левой линией. Иначе говоря, они притянули тогда к Нукве левую линию без правой, что и составляет тайну силы (он, אוֹן) и Гвуры. Поэтому она и называется тогда «полем Оно».

А ведь известно, что левая [линия] без правой — это суды (диним), приводящие к уходу света разума (мохин) и ко сну. И об этом сказано: «Задремал рабби Хия» — то есть ушел его мохин. «Увидел Элияу» — имя Элияу по гематрии равно БОН (52), что является именем Нуквы в то время, когда она светит тремя линиями, составляющими тайну букв йод, хэй, вав (יה״ו). И в этом тайна [имени Элияу]: Эль (אֵל) — это имя Нуквы, а буквы йод, хэй, вав (יה״ו) указывают на то, что три линии светят в ней. И он является носителем экрана хирик (масах де-хирик), на котором выходит уровень средней линии.

И поскольку он открылся ему во сне, [рабби Хия] узнал в нем того, благодаря чьему наставлению и силе он вновь удостоится своего мохин. И потому сказал ему: «Благодаря наставлению господина поле осветилось» — то есть благодаря его наставлению он удостоится вновь осветить упомянутое «поле Оно» и склонить его к милосердию.

И тотчас сказал ему [Элияу]: «Сейчас я пришел известить, что Иерусалим близок к разрушению...» — то есть если не соединится со средней линией. «Все время, пока Тора...» — то есть средняя линия, называемая Торой, — «...пробуждается внизу», то есть когда снизу поднимают МАН на масах де-хирик, «Древо жизни...» — уровень средней линии, выходящий на этом масахе, — «...не отходит наверху», и у нее есть все совершенство. «Прекратилась Тора внизу», когда не поднимают МАН к средней линии, — «Древо жизни уходит», и смерть и разрушение властвуют в мире, и так далее.

И когда [рабби Хия] принял его слова, тогда «проснулся рабби Хия» — то есть тотчас обрел совершенный мохин, что и составляет тайну пробуждения ото сна.

Пункт 87

«Сказал рабби Йейса...» Сказал рабби Йейса: все знают это. То есть слова Элияу открыты всем мудрецам: уклоняющийся к левой [линии] разрушает Нукву. И так оно и есть, ведь написано: «Если Г-сподь не охранит город, напрасно бодрствует страж» (Теилим 127:1).

«Это те, кто занимается Торой» — то есть прилепившиеся к средней линии, называемой Торой: на них держится святой город, то есть Нуква, и тогда АВАЯ, составляющий тайну среднего столпа, хранит город. «А не на сильных людях мира» — то есть на тех, кто держится за левую линию. Об этом и написано: если АВАЯ, то есть средняя линия, не сохранит город, «напрасно бодрствует страж», ведь в итоге он будет разрушен, как разъяснено.


    



    
    Статья 14: «И увидел: вот, колодец в поле»
    



    
        Статья 14: «И увидел: вот, колодец в поле»

Пункт 88

«И увидел: вот, колодец в поле»: рабби Йегуда начал [свое толкование] и сказал: «Псалом Давида, когда он бежал [от Авшалома, сына своего]» (Теилим 3:1). Об этом стихе уже говорили товарищи — то есть уже обсуждали и объясняли его. Но трудно [понять]: слова «Псалом Давида» означают, что он воспел песнь; почему же он воспел песнь? Если [предположить]: потому, что против него восстал собственный сын, а не чужак, ведь сын пожалеет его, а чужой не сжалится, — то это не так: тогда его плач должен был быть еще больше, ведь человек сильнее сокрушается о малом зле от близких, чем о великом зле от чужих. И отвечает: слова «Псалом Давида» означают, что он воспел песнь, потому что именно этого хотел Давид. Ведь прежде он думал, что Творец накажет его за грехи в будущем мире, но когда увидел, что с него хотят взыскать здесь, в этом мире, — обрадовался и воспел песнь.

Пункт 89

«Кроме того, [он воспел песнь потому], что увидел: те, кто выше него...»: еще одна причина [заключается в том], что Давид видел: люди более важные, чем он, жившие в мире, спасались бегством, и все — в одиночку. Яаков бежал, как написано: «И бежал Яаков в поле Арама» (Ошеа 12:13), — и бежал один. Моше бежал, как написано: «И бежал Моше от лица Паро» (Шмот 2:15), — и бежал один. А когда бежал Давид, все эти правители земли, и все эти богатыри земли, и главы Исраэля бежали вместе с ним и окружали его справа и слева, чтобы охранять со всех сторон. Увидев себя в таком величии, он воспел песнь.

Пункт 90

«И сказал рабби Йегуда...»: и сказал рабби Йегуда: все они встретили этот колодец во время бегства — то есть Нукву. И спрашивает: почему же Давид не встретил ее, когда бежал? И отвечает: дело в том, что Давид считался тогда недругом перед ней, ведь она взыскивала с него тогда за грех с Бат-Шевой, и потому он не встретил ее. Но Яакова и Моше колодец принял с радостью и пожелал приблизиться к ним. И поэтому, как только колодец увидел их, воды поднялись им навстречу, словно жена, которая радуется своему мужу.

Пункт 91

«И если ты скажешь: "Вот, Элияу..."»: и если ты скажешь: «Вот, Элияу бежал и не встретил колодец. Почему?» И отвечает: Элияу находится ниже колодца, ведь он служит колесницей (меркава) для Нуквы, называемой колодцем, а не выше колодца, как Моше и Яаков. Именно поэтому Элияу был ангелом и исполнял посланничество Нуквы. А поскольку Яаков и Моше были выше колодца, будучи колесницей для ЗА, колодец радовался им, и воды поднимались навстречу, чтобы принять их, что означает подъем МАН навстречу МАД, — подобно жене, которая радуется своему мужу и встречает его.

Пункт 92

«И увидел: вот, колодец в поле»: это тайна. Ведь он увидел высший колодец — Нукву, — один в точности напротив другого: то есть колодец внизу находился строго напротив высшего колодца.

Написано: «и вот, три стада овец лежат возле него» (Берешит 29:2), — из чего следует, что три стада овец постоянно находятся у устья колодца. И [Зоар] спрашивает: если их три, почему затем написано: «и собирались туда все стада», из чего следует, что есть и другие стада? И отвечает: их именно три и не больше, и это юг, восток и север, то есть Хесед, Тиферет и Гвура. Юг — с этой стороны, справа, север — с той стороны, слева, а восток — это средняя линия, которая решает между ними. И они стоят над этим колодцем, соединяются с ним и наполняют его. Какова же причина того, что они орошают его? Из-за того, что «из того колодца поили стада», то есть души нижних, находящиеся в БЕА; об этом и написано: «Поят всех зверей полевых» (Теилим 104:11), что означает души в БЕА. И тем самым разрешается сказанное в Писании: «и собирались туда все стада», — ведь здесь имеются в виду все души в БЕА. Однако наполняют колодец только трое — три линии ХАГАТ.

Пункт 93

«И собирались туда все стада»: об этом написано: «Все реки текут в море» (Коэлет 1:7). Ведь «реки» — это души, и точно так же «все стада» означает души. «И отваливали камень»: это означает, что снимают с него, с колодца, силу сурового суда — то, что застыло и превратилось в лед, ведь тогда оно называется камнем, так что воды не выходят из него наружу. А когда эти реки приходят к морю, то есть к Нукве, укрепляется юг, то есть правая сторона, Хесед, а север, то есть Гвура, больше не может заморозить воды. Подобно полноводной реке: когда ее воды обильны, они не замерзают и не сковываются льдом, как в реке маловодной.

Пояснение. Ведь сказано выше («Берешит», часть 1, лист 248, пункт 302): «Со стороны севера замерзают воды, а со стороны юга оттаивают и текут», см. там в «Суламе». Дело в том, что север — это тайна левой линии без правой, когда Хохма лишена хасадим, и потому замерзают света Нуквы, называемой морем, и ее свечение не выходит к нижним. Но с выходом уровня хасадим на масах (экран) де-хирик, являющийся сутью средней линии, благодаря обилию хасадим она склоняет силу правой линии над левой, и они включаются друг в друга. Тогда Хохма облачается в хасадим юга, лед тает, и изобилие (шефа) течет к нижним, см. там.

И точно так же, как для согласования двух линий в Бине ЗА поднимается в качестве МАН и становится там решающей средней линией, — так и для согласования между ЗА и Нуквой, представляющими собой правую и левую стороны, поднимаются души праведников и становятся решающей линией между ними. Они склоняют силу юга, то есть хасадим, над севером, и лед моря тает. В этом смысл стиха: «Все реки текут в море» (Коэлет 1:7). Ведь души называются «реками» (как сказано выше, «Берешит», часть 1, лист 94, со слов «Велика верность Твоя», см. там); они идут к морю, и оно освобождается ото льда.

И это то, о чем сказано: «И собирались туда все стада — об этом написано: "Все реки..."»: ведь «стада» означают души праведников, подобно рекам, текущим в море. «И отваливали камень — удаляют с него... то, что застыло и превратилось в лед, ведь тогда оно называется камнем»: поскольку стих говорит о времени властвования севера над Нуквой, когда ее воды замерзают и не изливаются наружу к нижним, и потому это считается подобным тому, как большой камень лежит на устье колодца, и оттуда нельзя зачерпнуть воду. «А когда приходят эти реки»: то есть души праведников, поднимающиеся в качестве МАН, вследствие чего на их масах выходит уровень хасадим, склоняющий правую сторону над левой, как сказано выше, — тогда «укрепляется юг, который есть правая сторона»: благодаря обилию хасадим, вызванному душами, юг берет верх над севером, «и север уже не в силах сковать воды льдом — подобно полноводной реке...»: ведь благодаря обилию хасадим [море] больше не замерзает, подобно полноводной реке, которая именно поэтому не сковывается льдом.

Пункт 94

«И потому, когда [приходят эти реки]...»: и потому, когда приходят эти реки, укрепляется юг, то есть правая линия, и воды освобождаются ото льда, текут и поят стада — то есть души, как мы сказали выше, ведь написано: «Поят всех зверей полевых» (Теилим 104:11), что означает души. «И возвращали камень на устье колодца, на свое место»: потому что мир нуждается в судах (диним) Нуквы, и потому она должна пребывать в суде, чтобы вразумлять им грешников. И потому возвращают камень на его место, так что Нуква светит лишь во время зивуга (соударения), когда души поднимаются к ней в качестве МАН. А после зивуга она снова закрывается.

Пункт 95

«Приди и узри: [когда] Яаков...»: приди и узри: когда Яаков сидел у колодца, увидев, что воды поднимаются к нему, он понял, что там ему предстоит встретить жену. Так же и у Моше: когда он сидел у колодца, увидев, что воды поднимаются к нему, он понял, что там ему предстоит встретить жену. Так и произошло: Яакову там встретилась жена, как написано: «Он еще говорил с ними, как пришла Рахель с мелким скотом... И было, когда увидел [Яаков Рахель]...» (Берешит 29:9–10). Так же было и у Моше, как написано: «И пришли пастухи, и прогнали их...» (Шмот 2:17), — и там ему встретилась его жена Ципора. Ведь колодец стал причиной этого для них: так как колодец — это тайна высшей Нуквы, и подобно тому, как они соединились с высшей Нуквой, так же они встретили женщину в этом мире.

Пункт 96

«Приди и узри: этот колодец...»: приди и узри: этот колодец упомянут в этом разделе семь раз, потому что он служит намеком на семерку — то есть на Нукву де-ЗА, которая является тайной седьмой [сфиры] и включает в себя семь сфирот. И потому она называется Беэр-Шева. И разъясняет: этот колодец упомянут семь раз в этом разделе, как написано: «И увидел: вот, колодец в поле...», «ибо из того колодца...» и так далее, — вот семь [раз]. И это несомненно так, ведь она включает в себя семь ступеней.

Пункт 97

«О Моше же написано...»: о Моше [слово] «колодец» написано только один раз, как сказано: «И поселился в земле Мидьян, и сел у колодца» (Шмот 2:15). И это потому, что Моше совершенно отделился от нижнего дома — то есть от Нуквы, находящейся от хазе и ниже де-ЗА, которая есть Рахель, называемая семеркой, — и был слит со скрытым миром (альма де-иткасья), являющимся тайной Нуквы от хазе и выше. Яаков же вовсе не отделялся от Нуквы от хазе и ниже, представляющей собой Рахель, которая относится к раскрытому миру (альма де-итгалья), называемому семеркой. И потому о Моше написано «колодец» один раз, как сказано: «Единственная — голубица моя, чистая моя, единственная она у матери своей» (Шир а-Ширим 6:9), ведь скрытый мир исходит от Имы и является единственным у Имы. И поэтому Моше был хозяином дома — то есть его корень находился выше нижней Нуквы, называемой домом, и он возвысился над нею. И потому о Моше написано: «и сел у колодца» (буквально: «над колодцем», аль, עַל), то есть выше колодца, а о Яакове написано: «И увидел: вот, колодец в поле», и не написано: «и сел над колодцем».

Пункт 98

«И увидел: вот, колодец в поле...»: «Колодец» — это ступень, называемая «Владыка всей земли», то есть Нуква в то время, когда она получает хохму: тогда она завершается мужским началом (захар) и зовется мужским именем «Владыка» (Адон). И разъясняет: «в поле» означает «поле священных яблок», то есть Нукву от хазе и ниже; «три стада овец» означает три высшие святые ступени, которые установлены над этим колодцем, и это Нецах, Ход и Есод мира. И эти НЕХИ притягивают воду, то есть изобилие, свыше, от ЗА, и наполняют колодец.

Пункт 99

«Потому что этот источник...»: потому что этот источник, являющийся упомянутым Есодом мира, пребывая внутри этого колодца, производит там плоды и непрестанно бьет ключом, и колодец наполняется от него. То есть Есод передает колодцу — Нукве — два вида изобилия: 1) для порождения душ, то есть плодов; 2) чтобы питать нижних. А когда колодец наполняется изобилием, несомненно: «ибо из того колодца поили стада» (Берешит 29:2) — это все сонмы душ и святые воинства, ведь все они пьют из этого колодца, каждый по тому, как подобает ему.

Пункт 100

«А камень большой на устье колодца»: это камень, из-за которого претыкаются люди мира, представляющий собой «камень преткновения и скалу соблазна» (Йешаяу 8:14), то есть ситра ахра, которая постоянно стоит у устья колодца — то есть по ее [Нуквы] велению, — чтобы требовать суда над всем миром, чтобы в мир не спускались пропитание и благо. То есть это происходит во время, когда Нуква получает от левой [линии] без правой: тогда она карает и требует суда, как сказано выше.

Пункт 101

«И собирались туда все стада»: [Зоар] спрашивает: ведь не написано: «и собирались туда стада», но написано: «все стада». Что означает слово «все»? И отвечает: «все стада» — это святые станы наверху, то есть ангелы, и святые станы внизу, то есть праведники. Первые — с песнями и восхвалениями наверху, а вторые — с молитвами и просьбами внизу. И те и другие вместе тотчас [совершают сказанное]: «и отваливали камень с устья колодца» (Берешит 29:3) — откатывают его и удаляют от святости, и колодец освобождается от суда, называемого камнем.

Пункт 102

«Затем: "и возвращали камень" — по велению...»: то есть по повелению колодца возвращают камень на его место, чтобы он был готов перед ним требовать суда над миром, ради того чтобы мир управлялся судом. И так должно быть, ведь мир может существовать лишь на суде, чтобы все было по истине и справедливости.

Пункт 103

«Когда же Яаков обрел совершенство...»: когда Яаков обрел совершенство, найдя свою пару — Рахель, ему не потребовалась другая помощь для этого камня. Что написано? «И подошел Яаков, и отвалил камень» (Берешит 29:10). И [Зоар] спрашивает: написано «вайягель» («и отвалил») и «ве-галалу» («и отваливали»), а не написано «вайясар» («и убрал») и «ве-эсиру» («и убирали»). И отвечает: слово «ве-галалу» означает сбивание сатаны с толку — от выражения мегальгелин алав эт а-коль — «сваливают на него всё» (מְגַלְגְּלִין עָלָיו אֶת הַכֹּל) (Бава Батра 4а), ведь его сбивают с толку, и он не может обвинять, как это разъяснялось выше (раздел «Ваера», лист 113, пункт 383, см. там).

Пункт 104

«Яаков же один...»: и Яаков один отвалил камень и не нуждался в помощи от другого — лишь он один. Ведь Яаков был избранным из праотцев, то есть средней линией, и потому благодаря притяжению хасадим на масах де-хирик он отвалил камень с устья колодца, так что левая линия включилась в правую, как сказано выше. И раз он смог одолеть Эсава в этом мире, то смог одолеть его и наверху. А во всяком деле сначала требуется действие внизу: то есть поскольку Яаков сначала совершил действие внизу, в этом мире, чтобы победить Эсава, он удостоился победить его также и наверху, что является тайной отваливания камня с устья колодца — отменой силы Эсава наверху, обвиняющего Исраэль, как сказано выше.

Пункт 105

«Два мира...» — два мира унаследовал Яаков: один — мир раскрытый, а другой — мир сокрытый. Это две Нуквы де-ЗА: одна — выше хазе, Лея, а другая — ниже хазе, Рахель; ведь Лея и Рахель, жены Яакова, соответствовали им в точности. Поскольку он [Яаков] является средней линией, как сказано выше, ему предстояло выносить решение по тайне высшего единения (ихуд) и нижнего единения, подобно ЗА (как сказано выше на стр. 21, со слов «Сказал ему»). От одной вышли шесть колен — от Леи, являющейся сокрытым миром; а от другой вышли два колена — от Рахели, соответствующей раскрытому миру. Точно так же сокрытый мир — Лея, Нуква де-ЗА, — произвела шесть концов, поскольку питается от ХАБАД-ХАГАТ де-келим и ХАГАТ-НЕХИ де-орот, находящихся выше хазе де-ЗА; а раскрытый мир — Рахель, Нуква де-ЗА, находящаяся ниже хазе, — произвела два, поскольку питается от НЕХИ де-ЗА. А именно Есод, включающий Нецах и Ход, и Малхут. И это два керува, именуемые Метатрон и Сандальфон: Метатрон исходит из того, что она питается от Есод де-ЗА, а Сандальфон исходит из того, что она питается от Малхут де-ЗА. Они соответствуют Йосефу и Биньямину, сыновьям Рахели, жены Яакова. И Яаков находился между двумя мирами, раскрытым и сокрытым, буквально по их форме — то есть по форме высшего и нижнего единения, действующих в ЗА, по тайне стиха «Слушай, Исраэль…» (Дварим 6:4) и фразы «Благословенно Имя славы царства Его во веки веков» (как сказано выше, во Введении к Книге Зоар, стр. 194, пункт 204, см. там). И поэтому всё, что касается Леи, пребывало в сокрытии и утаении, а всё, что касается Рахели, происходило в раскрытии.

Пункт 106

«И увидел: вот колодец в поле…» — Рабби Элазар сказал: написано: «Послушайте Меня, стремящиеся к справедливости…» (Йешаяу 51:1). Это означает: те, кто стремится исправить Нукву, называемую «цедек» (справедливость). «Это те, кто взыскует тайны веры» — то есть требующие суда ради исправления Нуквы, именуемой «вера», что является тайной левой линии. «Те, кто прилепился к связи веры» — это тайна связи в правой линии. «Те, кто знает пути Высшего Царя» — это тайна средней линии. И тем самым Тосефта обратилась к тем, кто удостоился трех линий и стремится исправить Нукву, чтобы они услышали эти слова; и потому она открывается стихом: «Послушайте Меня…» и т. д.

Пункт 107

«Когда поднимаются двое...» — в то время, когда две линии поднимаются и выходят навстречу одной — средней линии, они принимают ее между двумя руками. Две линии спускаются вниз: двое они, и один между ними. Эти двое — местопребывание пророков, место, откуда они питаются; один между ними соединяется со всеми, берет и включает в себя всё.

Разъяснение. Тосефта приходит объяснить главным образом две вещи: 1) что такое колодец; 2) почему написано: «три стада овец лежат возле него», то есть только НЕХИ и не более. Известно, что вследствие решения, [принятого сфирой] Тиферет, левая линия больше не может светить сверху вниз, как правая, а светит лишь снизу вверх (как сказано выше в главе «Лех-леха», стр. 9, со слов «И это то, что сказано»). И Тосефта говорит здесь о выходе трех линий в их корне, то есть в Бине, где правая линия — это тайна Хохмы в ней, а левая линия — тайна Бины в ней. И об этом сказано: «когда поднимаются двое и выходят навстречу одному» — когда две линии светят снизу вверх, то есть свечением хохма, которое светит только снизу вверх, когда они выходят навстречу средней линии, уменьшающей свечение левой линии до уровня свечения снизу вверх, то есть до ВАК.

И тогда считается, что они «принимают его между двумя руками», ведь две линии принимают решение средней линии, будучи двумя руками — Хеседом и Гвурой. То есть они опустились со ступени Хохмы и Бины и стали Хеседом и Гвурой — перешли из ГАР в ВАК, так как больше не могут светить сверху вниз. И далее сказано: «двое спускаются вниз» — эти две линии, ставшие Хеседом и Гвурой, опустились еще ниже, то есть стали Нецахом и Ходом ниже табура. И это происходит по причине исправления переворачивания («высшие внизу»), возникшего при свечении левой линии, которое подняло наверх тайну приговора суда, то есть НЕХИ, вслед за ними — ХАГАТ, и наконец ГАР — ниже всех (как сказано выше в недельной главе «Ваера», стр. 83, со слов «Внутренняя суть», см. там). И по этой причине две линии опустились еще раз, вторым спуском, став Нецахом и Ходом ниже табура, где и пребывает приговор суда.

А поскольку ХУГ опустились в Нецах и Ход, средняя линия тоже опустилась вместе с ними, и Тиферет стала Есодом. И об этом сказано: «двое они, и один между ними» — то есть этот один, средняя линия, тоже опустился с ними. И чтобы мы не ошиблись и знали, что имеются в виду Нецах и Ход, он указывает на них и говорит: «эти двое — седалище пророков, место, откуда они питаются». Ведь эти двое, о которых он говорит, — это местопребывание пророков, место, откуда они питаются, то есть Нецах и Ход, как известно. И объясняет: «один между ними» — и потому средняя линия тоже опустилась между ними, так как «он соединяется со всеми и забирает всё»: ведь две линии не могут светить без соединения с ним, и он включает в себя свечение обеих. Поэтому средняя линия — Есод — неизбежно должна была опуститься вместе с ними.

И ты видишь: когда три линии светят под властью левой линии, то есть в мохин де-хохма, они светят только на уровне НЕХИ в них. Ведь ХАБАД опустились в ХАГАТ, а затем они оба — в НЕХИ, как было разъяснено. Но когда три линии светят под властью правой линии, то есть в мохин де-хасадим, включающих свечение хохма, тогда светят все девять сфирот в них: ведь ХАБАД в них не опустились в ХАГАТ до уровня ВАК, а светят сверху вниз, как им свойственно. И уж тем более ХАГАТ не опустились в НЕХИ, ведь исправление переворачивания происходит исключительно в левой линии.

Пункт 108

«Тот святой колодец...» — тот святой колодец, являющийся тайной Нуквы во время, когда она светит от тайны хохмы в мохин трех линий, стоит под ними, то есть под упомянутыми Нецахом, Ходом и Есодом, в которые опустились и включились ХАБАД и ХАГАТ. Она называется тогда полем святых яблок. Из этого колодца поятся стада — то есть все эти колесницы ангелов и все эти крылатые ангелы. Трое лежат возле этого колодца — это три сфиры: Нецах, Ход и Есод, и не более, поскольку все девять сфирот включились в эти три, как сказано выше. И этот колодец наполняется от них. И об этом написано: «…так как из того колодца поили стада…» (Берешит 29:2). И она называется именем АДОНАЙ; об этом написано: «Г-споди Б-же! Ты начал…» (Дварим 3:24), и написано: «…и освети лицо Твое на опустошенное святилище Твое, ради Г-спода» (Даниэль 9:17). И она называется «Владыка всей земли», и об этом написано: «Вот ковчег завета Владыки всей земли…» (Йеошуа 3:11). (На этом заканчивается Тосефта).
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Пункт 109

«Другое толкование: «И вышел Яаков...»» Рабби Аба начал [рассуждение со стиха]: «Счастливы хранящие правосудие, творящий справедливость во всякое время!» (Теилим 106:3). «Счастливы хранящие правосудие» — счастливы [сыны] Исраэля, которым Творец, благословен Он, дал истинную Тору, чтобы заниматься ею день и ночь. Ведь каждый, кто занимается Торой, обретает свободу от всего — свободу от смерти, которая не может властвовать над ним, и это уже разъясняли. Потому что всякий, кто занимается Торой и держится за нее, держится за Древо Жизни. А если он ослабляет себя, [отдаляясь] от Древа Жизни, то древо смерти пребывает на нем и овладевает им. И об этом написано: «Если ты ослабел в день бедствия, то скудна сила твоя» (Мишлей 24:10). «Ослабел» — означает: если ослабил свои руки в Торе.

Пункт 110

«В день бедствия скудна сила твоя» — спрашивает: что означает «скудна сила твоя»? И отвечает: «стеснена сила Ко» (цар коах Ко, צַר כֹּחַ כֹּה), то есть это нотарикон [букв] слова кохаха (כֹּחֶכָה). И смысл стиха таков: у того, кто ослабевает в Торе, стеснена сила Шхины, называемой Ко (כֹּה), и она не защищает его. Ведь Шхина всегда справа и постоянно охраняет человека, когда тот идет путями Торы; и тогда она вытесняет зло наружу, чтобы оно не приближалось к человеку и не могло обвинять его. А когда человек уклоняется от путей Торы и ослабевает в ней, тогда стеснена сила Ко, то есть Шхины, потому что то зло, которое есть левая сторона, возобладает над человеком и вытесняет это Ко — Шхину — наружу, пока не станет ему тесно от осады и бедствия.

Пункт 111

«Другое толкование: «Скудна сила твоя»» — иное толкование стиха: «Скудна сила твоя» (Мишлей 24:10). Когда человек держится путей Торы, он любим наверху и любим внизу и становится возлюбленным Творца, благословен Он. Как сказано: «и Г-сподь возлюбил его» (Шмуэль II 12:24) — ведь он был возлюбленным Творца, благословен Он, и Он любил его. А когда человек уклоняется от путей Торы, тогда сила Ко, то есть Шхина, становится его притеснителем и врагом, а сам он становится ее ненавистником. И то зло, которое есть дурное побуждение, властвует над ним, обвиняя его в этом мире и в мире грядущем.

Пункт 112

«Приди и узри: это зло...» Приди и узри: это зло, то есть дурное побуждение, властвует над миром во многих проявлениях, и у него огромная власть в мире. Это жестокий змей, из-за которого согрешил Адам а-Ришон; люди спотыкаются о него и сами навлекают его на себя, пока он не лишает их души.

Пункт 113

«Приди и узри: когда оно...» Приди и узри: когда оно — дурное побуждение — властвует, то властвует над телом. А поскольку оно властвует над телом, душа выходит из него: ведь раз тело осквернилось, душа восходит от него. И оно не в силах забрать душу человека, пока не получит разрешения (как сказано выше в недельном разделе Ноах, стр. 29, пункт 78). И много тех, кто исходит со стороны дурного побуждения и властвует в мире. И мы учили, что они властвуют над всеми делами, совершаемыми в мире, так как те совершаются по их соблазну. И есть у него наместники и служители, и все они служат в делах мира — то есть соблазняют людей совершать дурные поступки.

Пункт 114

«И потому он — предел...» И потому он — предел левой стороны. И разъяснили, что есть предел справа и есть предел слева, и этот предел слева — «конец всякой плоти» (как сказано выше в недельном разделе Ноах, стр. 25, пункт 75, со слов «Конец», см. там). Он называется «концом всякой плоти», но не называется «концом всякого духа». Тайна же состоит в том, что есть два предела: этот предел и тот предел. Один — предел над плотью, то есть поставленный над телом, а другой — предел над духом, поставленный над духом человека. Поэтому один — внутренний, то есть предел над духом, а другой — внешний, то есть предел над плотью. Внутренний — свят, а внешний — нечист. И это уже разъясняли.

Пункт 115

«Приди и узри: высшая тайна...» Приди и узри: на правой стороне, которая есть юг, заключена высшая святая тайна веры — тайна мира мужского начала (захар), то есть ЗА, и тайна мира женского начала (некева), то есть Нуквы де-ЗА. И вся Святая святых, и все тайны веры — а вера это Нуква — отсюда исходят. И вся жизнь, и вся свобода, и всё благо, и все света — отсюда. И все благословения, и роса щедрости, и самая возвышенная любовь — всё с этой стороны, то есть с правой стороны, тайны юга.

Пункт 116

«С северной стороны...» С северной стороны ступени распространяются вниз, пока не доходит вниз, до миров БЕА, шлак золота (как было разъяснено выше в недельном разделе Ваера, стр. 97, пункт 329 комментария «Сулам»). На нечистой стороне нечистая грязь держится за того, кто наверху, то есть за мужское начало, и держится за ту, что внизу, то есть за женское начало, и здесь мужское и женское начала соединяются вместе. И это — всадник на змее и сам змей, являющие собой тайну мужского и женского начал (как сказано выше, пункт 23); и в этом тайна Азазеля, который включает в себя мужское и женское начала нечистоты.

Пункт 117

«И отсюда разделяются...» И отсюда ступени разделяются, и выходит в мир множество уровней, которые распространяются отсюда и властвуют над миром; и все они — уровни нечистоты и князья, поставленные над миром. Приди и узри: когда Эсав появился на свет, он весь был красен, как роза, ведь красный цвет указывает на левую сторону, и весь в волосах, как косматый козел (саир, שָׂעִיר), что происходит от нечистоты, как написано: «и козлища будут плясать там» (Йешаяу 13:21); и оттуда — могущественные князья-наместники, властвующие в мире. И это уже разъясняли.

Пункт 118

«Приди и узри: «Счастливы хранящие правосудие»» — то есть те, кто хранит веру Творца, благословен Он, ведь Творец, благословен Он, называется правосудием. И нужно человеку остерегаться, чтобы не свернуть на иной путь, а хранить правосудие, поскольку Творец, благословен Он, есть правосудие, ведь все пути Его — правосудие.

Разъяснение. Имя «правосудие» (мишпат) указывает на вынесение решения, которое следует после выслушивания двух противоположных сторон. Подобно судье, который, внимательно выслушав все доводы обеих тяжущихся сторон, выносит свое решение и объявляет: «Такой-то, ты прав, а такой-то — виновен». И это решение называется судом, или правосудием (мишпат). В этом тайна средней линии (кав эмцаи), которая разрешает спор между двумя противоположными линиями — правой и левой, — так, чтобы обе светили в сторону святости. И по этому своему решающему свойству она называется правосудием.

И потому, чтобы хорошо разъяснить нам тайну стиха «Счастливы хранящие правосудие», Зоар подробно, но емко излагает пути и следствия двух противоположных сторон — правой и левой. А именно: достоинство занимающегося Торой со стороны заключенного в ней Древа Жизни, которое всё — правая сторона (в пункте 109), и напротив того — ослабевающего в Торе и падающего к древу смерти, которое всё — левая сторона. А также суть предела справа и напротив него предела слева (в пункте 114); и также следствия южной стороны (в пункте 115) и напротив них — северной стороны (в пункте 116). И после того как мы узнали всё это, текст разъясняет и говорит: приди и узри, «Счастливы хранящие правосудие — те, кто хранит веру Творца, благословен Он». Нуква называется верой. «Вера Творца, благословен Он» означает единение (ихуд) Творца, благословен Он, и Его Шхины, ведь именно во время единения Творец, благословен Он, называется правосудием. И об этом сказано: «те, кто хранит веру Творца, благословен Он, потому что Творец, благословен Он, — это правосудие», то есть во время единения со Шхиной. Ведь Творец, благословен Он, — это правая сторона, а Шхина — тайна левой стороны, и их зивуг вместе — это тайна правосудия. А вне времени единения, хотя Он и является тайной Древа Жизни, это всё же еще не то совершенство, которое желательно, и Он не называется тогда правосудием, поскольку склоняется вправо.

Поэтому Адам и был изгнан из Ган Эдена, как написано: «как бы не простер он руку свою, и не взял также от Древа Жизни, и не вкусил, и не стал жить вечно» (Берешит 3:22). Ведь замысел состоял в том, чтобы человек поднял МАН для единения Творца, благословен Он, и Его Шхины, в тайне «хранящего правосудие», то есть решения и следствия обеих линий вместе, когда Он не уклоняется ни вправо, ни влево. И об этом сказано: «но чтобы хранил правосудие, ведь Творец, благословен Он, — это правосудие, и все Его пути — правосудие»: когда Творец, благословен Он, находится в зивуге со Шхиной, Он называется правосудием, потому что тогда все Его пути — правосудие, то есть средний путь, включающий в себя правую и левую линии вместе, не уклоняясь ни вправо, ни влево.

Пункт 119

«Творящий справедливость во всякое время» — спрашивает: разве во всякое время человек в силах творить справедливость? И отвечает: тот, кто идет путями Торы и творит милосердие с теми, кто нуждается в помощи, считается творящим справедливость во всякое время. Ведь всякий, кто оказывает милость бедняку, умножает эту цдаку — то есть Нукву, называемую Цдака, — наверху и внизу. Тем самым он вызывает зивуг ЗОН наверху и изобилие (шефа) благословений внизу (см. выше в недельном разделе Лех-Леха, стр. 1, со слов «Разъяснение»).

Пункт 120

«Приди и узри: всякий, кто...» Приди и узри: у того, кто усердствует в цдаке, та цдака, которую он совершает, восходит наверх и достигает в вышине того места Яакова, которое есть высшая колесница, то есть Нуквы, называемой «место». И он привлекает благословения в то место из источника всех источников, то есть из Бины, от которой исходит весь свет разума (мохин). И от той цдаки — то есть от Нуквы после того, как она получила благословения от Бины, — он привлекает и умножает благословения для всех нижних, и для всех колесниц ангелов, и для всех высших воинств. И все они благословляются, и света приумножаются должным образом. И поскольку все они — то есть все упомянутые нижние и ангелы — называются «время» (эт), так как происходят от Нуквы, называемой «время», постольку написано: «творящий справедливость во всякое время». Это означает, что он приумножает изобилие во всех обитателях трех миров БЕА, распространяющихся от Нуквы и называемых «время», подобно самой Нукве.

Пункт 121

«Приди и узри: в то время...» Приди и узри: в то время, когда [сыны] Исраэля находились в Святой Земле, они привлекали благословения сверху вниз. А когда [сыны] Исраэля вышли из Святой Земли, они оказались под иной властью, и благословения прекратились в мире.

Пункт 122

«Приди и узри: Яаков...» Приди и узри: Яаков находился под святой властью в Земле Исраэля. Как только он вышел из этой Земли, он оказался под иной, не святой властью.

«И прежде чем он подпал...» И прежде чем он оказался под иной властью, открылся ему Творец, благословен Он, во сне. И увидел он всё, что увидел, и святые ангелы шли с ним, пока не сел он у колодца. А когда он сел у колодца, поднялись воды навстречу ему; так же было и с Моше, ведь оттуда была предназначена ему жена. Тайна подъема вод состоит в том, что колодец не поднимается иначе, как увидев свою связь — то есть суженого, — чтобы соединиться с ним. Разъяснение: колодец указывает на Нукву де-ЗА, а Моше, как и Яаков, были колесницей для ЗА; и потому воды поднялись навстречу им, подобно тому как Нуква поднимается навстречу своему суженому.

Пункт 123

«И сказал рабби Аба...» И сказал рабби Аба: все эти стихи противоречат один другому. Вначале написано: «И вышел Яаков из Беэр-Шевы, и пошел в Харан» (Берешит 28:10), а Лаван жил в Харане; если так, почему же он двинулся оттуда дальше, как написано: «И поднял Яаков ноги свои, и пошел в землю сынов востока» (Берешит 29:1)? И откуда нам известно, что место жительства Лавана было в Харане? Ведь написано: «И сказал им Яаков: братья мои, откуда вы? И они сказали: мы из Харана. И сказал им: знаете ли вы Лавана, сына Нахора? И они сказали: знаем» (Берешит 29:4–5). Значит, жилище Лавана было в Харане, а если так, зачем он пошел в землю сынов востока?

Пункт 124

«Но Яаков сказал...» Но Яаков сказал: «Я хочу соединиться со Шхиной, которая есть тайна колодца, потому что я хочу жениться. Мой отец, когда собирался жениться и отправил раба, раб нашел источник вод, и тогда моему отцу открылась суженая. А на этом месте, в Харане, я не нашел ни источника, ни колодца, ни воды». И тотчас «поднял Яаков ноги свои, и пошел в землю сынов востока» (Берешит 29:1), и там открылся ему колодец и открылась ему жена, как мы сказали.

Пункт 125

«Рабби Элазар сказал...» Рабби Элазар сказал: в Харане — там, несомненно, и был Яаков, ведь это и есть земля востока, а колодец этот находился в поле Харана. А если бы это было не так, почему написано: «И побежала она, и рассказала отцу своему» (Берешит 29:12)? Только потому, что это было близ города.

Пункт 126

«И сказал рабби Элазар...» И сказал рабби Элазар: Яакову, которому открылась жена у колодца, почему не открылась Лея? Ведь она родила Яакову все эти колена! И отвечает: Лею Творец, благословен Он, не пожелал соединить с Яаковом явно, ведь написано: «И было утром — и вот, это Лея» (Берешит 29:25), а до того ничего не открывалось, ведь такова была воля Творца, благословен Он.

Пункт 127

«И кроме того — чтобы привлечь взор и сердце...» И еще поэтому открылась не Лея, а Рахель: чтобы привлечь взор и сердце Яакова красотой Рахели, и он остался бы жить там; и ради нее соединилась с ним также Лея и родила все эти колена. И спрашивает: откуда Яаков знал, кто такая Рахель, ведь он не знал ее в лицо? И отвечает: пастухи сказали ему, как написано: «И вот, Рахель, дочь его, идет с овцами» (Берешит 29:6).
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Пункт 128

«Приди и узри, что написано...» — Приди и узри, что написано: «И сказал: я буду служить тебе семь лет за Рахель, младшую дочь твою». И спрашивает: о чем думал Яаков, почему он не сказал «десять месяцев» или «один год», а именно семь лет — почему? И отвечает: Яаков поступил с мудростью, чтобы люди не говорили, будто он сделал это из страсти к красоте Рахели; но чтобы знали, что он поступил с мудростью. Ведь луна — то есть Нуква де-ЗА — семи лет от роду, то есть должна быть построена семью сфирот ХАГАТ-НЕХИМ. И все семь высших лет, то есть ХАГАТ-НЕХИМ из Бины, пребывали на Яакове прежде, чем он женился на Рахели, чтобы пребывать с нею подобающим образом, то есть передавать ей [свет] от семи сфирот Бины в семь ее сфирот. Ведь Яаков сначала принял их все от Бины, а затем пришел к ней, чтобы предстать: он — в свойстве ЗА, который есть небеса, а она — в свойстве Нуквы де-ЗА, которая есть земля.

Пункт 129

«И тайна этого...» — И тайна этого — в том, что написано: «И были они в глазах его как считанные дни...». И спрашивает: что значит «как считанные дни»? И отвечает: все семь лет были равноценны в его глазах семи высшим годам из Бины, которые соединены (אֲחָדוֹת) в едином единении (ихуд) и нераздельны, и все они — одно, поскольку связаны друг с другом. «По любви его к ней» — означает, что он любил ее ради того, чтобы предстать с нею наподобие высшего единения в Бине.

Пункт 130

«Приди и узри, что даже Лаван...» — Приди и узри: даже Лаван намекнул ему на эти упомянутые семь сфирот, хотя сам не знал, что говорит, ведь он начал со слова тов — «хорошо», как написано: «Лучше мне отдать ее тебе...». Сказал рабби Аба: безусловно, так и есть, ведь он служил семь лет, то есть семь сфирот, ради зивуга со шмитой — то есть чтобы передать эти семь сфирот нижней Нукве, Рахели, которая называется шмитой. Слово тов — это тайна семи высших сфирот, протянутых из Бины, поскольку они происходят из точки мифтеха (ключа): буква тэт (ט) — это Есод, буква вав (ו) — это Тиферет, включающий шесть сфирот, а буква бэт (ב) — это две буквы хэй (ה), как подробно объяснялось выше («Берешит 1», лист 267, пункт 326, см. там и в «Суламе»).

«Сказал рабби Элазар: приди и узри...» — Сказал рабби Элазар: приди и узри. Везде йовель, то есть Бина, сокрыт и не раскрывается — то есть [это] скрытые хасадим (милости), утаенные от Хохмы, — а шмита раскрывается: то есть хасадим в ней раскрываются в свечении Хохмы. И также Лея и Рахель соответствуют йовелю и шмите, ведь Лея — это свойство Нуквы де-ЗА от хазе и выше, соответствующей Бине, которая есть йовель, и она — уровень сокрытого мира (альма де-иткасья). А Рахель — это свойство Нуквы де-ЗА от хазе и ниже, которая есть шмита, и она — уровень раскрытого мира (альма де-итгалья).

Пункт 131

«Приди и узри: в то время...» — Приди и узри: в то время, когда Яаков служил первые семь лет, раздался голос и сказал: написано «От мира и до мира», что означает: протягивают [свет] от сокрытого мира — Леи — до раскрытого мира, то есть Рахели. Высший сокрытый мир — это йовель, то есть Лея, и оттуда начало, а не из раскрытого мира, который есть Рахель. И те ступени, что сокрыты и не раскрываются нам, происходят из йовеля. Поэтому они и были скрыты от Яакова, так что он даже не знал, что они — ради Леи, являющейся йовелем, но думал, что они — от шмиты, то есть ради Рахели. И еще одна причина: чтобы он положил начало с высшего мира, то есть Леи, от него скрыли то, что они относятся к Лее, ведь йовель сокрыт. А поскольку он сокрыт и утаен от хохмы, [Яаков] не пожелал бы начинать и притягивать от него [свет], если бы не думал, что они относятся к раскрытому миру. И после того, как прошли сокрытые семь лет йовеля, он отработал раскрытые семь лет шмиты ради Рахели. И увенчался Яаков двумя мирами — сокрытым миром и раскрытым миром — и соединился с ними.
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Пункт 132

«Приди и узри: Лея родила...»: Приди и узри: Лея родила шестерых сыновей и одну дочь. И так подобает быть, ведь шесть концов стоят над ней — то есть Яаков, являющийся Тиферет, которая включает в себя ХАГАТ и НЕХИ; и эти шестеро и одна дочь вышли по высшей тайне. То есть шесть сыновей — соответственно шести концам (ВАК), ХАГАТ и НЕХИ Яакова, а одна дочь — соответственно Малхут.

Пункт 133

«Рахель родила...»: Рахель родила двух праведников. И так подобает быть, ведь Рахель — это тайна Шмиты, которая всегда пребывает между двумя праведниками. Ведь написано: «Праведники унаследуют землю» (Теилим 37:29), и это праведник наверху, в ЗА, и праведник внизу, в Нукве. Праведник наверху — от него притягиваются высшие воды, являющиеся тайной прямого света, идущего сверху вниз. Праведник внизу — от него Нуква источает воды к мужскому началу, что является тайной отраженного света, идущего снизу вверх, в совершенном стремлении. И получается, что у нее есть праведник с одной стороны и праведник с другой стороны. Подобно тому как высшее мужское начало, то есть ЗА, пребывает между двумя женскими началами — Биной и Нуквой, — так и нижняя Нуква, находящаяся от хазе де-ЗА и ниже, пребывает между двумя праведниками, которыми являются Йосеф и Биньямин.

Пояснение. Известна тайна небосвода (ракиа) и Парсы, находящихся посередине каждого парцуфа на уровне хазе, «которая вбирает сверху и отдает вниз» (как сказано выше, часть 1, лист 292, пункт 369). Это тайна завершающей Малхут, поднимающейся в Тиферет каждого парцуфа — тайну Бины де-гуф — и опускающей нижнюю половину Бины и ТУМ де-гуф, называемые НЕХИ, на ступень, расположенную ниже него. И поскольку эти НЕХИ соединяются с нижним во время катнута, то затем, во время гадлута, когда высший возвращает свои НЕХИ с места нижнего на свою ступень, вместе с ними на место высшего поднимается и слитый с ними нижний, и благодаря этому нижний получает света, находящиеся в высшем. И получается теперь, что Парса вбирает от высшего и изливает нижнему. Ведь если бы не Парса, опустившая и соединившая НЕХИ высшего с нижним, ни один нижний не смог бы подняться и получить хоть что-то от своего высшего, поскольку они находились бы в двух раздельных местах.

Таким образом, НЕХИ де-Бина, соединившиеся с ЗА, после того как вернутся в Бину, передают ЗА света Бины. А НЕХИ де-ЗА, соединившиеся с Нуквой, после возвращения в ЗА передают Нукве света ЗА. А НЕХИ де-Нуква, соединившиеся с душами праведников, после возвращения в Нукву передают им света Нуквы. И потому считается, что ЗА пребывает между двумя женскими началами: ведь НЕХИ де-Бина, опустившиеся в ЗА, связывают и поднимают его к Бине, являющейся высшей Нуквой, а его собственные НЕХИ, опустившиеся в нижнюю Нукву, связывают и поднимают к нему нижнюю Нукву. И точно так же считается, что нижняя Нуква пребывает между двумя праведниками: ведь НЕХИ де-ЗА, основой которых является средняя линия в них — сфира Есод, — опустились и соединились с Нуквой, и это тайна высшего праведника, поскольку они представляют собой НЕХИ де-ЗА, и это тайна Йосефа. А ее собственные НЕХИ, основой которых также является Есод, опустились и соединились с душами праведников, и это тайна нижнего праведника, поскольку они — НЕХИ нижней Нуквы, и это тайна Биньямина.

И об этом сказано: «Подобно тому как мужское начало наверху пребывает между двумя женскими началами...» — ведь у него непременно есть две стадии НЕХИ: НЕХИ его высшего связывают его с высшей Нуквой, Биной, чтобы он получал ее света, а его собственные НЕХИ связывают его с нижней Нуквой, чтобы он передавал ей свои света, как было объяснено. «...так и Нуква внизу пребывает между двумя праведниками»: точно так же и у нее непременно есть две стадии НЕХИ, суть которых — Есод, именуемый «праведник»: 1) НЕХИ ее высшего, то есть ЗА, от которых она получает свои света, и это тайна высшего праведника — Йосефа; 2) ее собственные НЕХИ, связывающие ее с душами праведников, чтобы передавать им [света], основой которых является Есод, и это называется нижним праведником — Биньямином.

Пункт 134

«И потому Йосеф...»: И потому Йосеф и Биньямин — это два праведника. Йосеф удостоился быть праведником наверху, в ЗА, потому что сберег знак союза. Биньямин — праведник внизу, в самой Нукве, как сказано в предыдущем пояснении, чтобы Шмита, являющаяся Нуквой, увенчалась между двумя праведниками — праведником Йосефом и праведником Биньямином, как написано выше.

Пункт 135

«Разве Биньямин...»: И спрашивает: разве Биньямин был праведником? И отвечает: да, потому что он все свои дни не согрешил против знака союза, хотя с ним и не произошло испытания на деле, как с Йосефом. И спрашивает: если так, почему он называется праведником, раз с ним не произошло никакого испытания? Ведь многие люди всю жизнь хранили союз, но именем праведника никто не называется, разве что пройдя испытание.

«Однако все дни, пока Яаков...»: И отвечает: однако все те дни, пока Яаков оплакивал Йосефа, [Биньямин] не делил ложа с женой. И за это он удостоился имени праведника. А если ты скажешь: ведь когда Йосефа отняли у Яакова, Биньямин был еще ребенком и не был женат, а ты говоришь, что он не делил ложа с женой? — [на это] отвечает: хотя впоследствии он и женился, но не хотел делить ложа с женой.

Пункт 136

«А мы ведь учили так...»: И вновь возражает: но ведь мы учили так — в тот час, когда Йосеф расспрашивал Биньямина и сказал ему: «Есть ли у тебя жена?», тот ответил: «Да». Сказал ему: «Есть ли у тебя сыновья?», и тот ответил: «Да». Сказал ему: «И как их зовут?», и тот ответил ему: «В память о моем брате...» — Гера, Нааман и так далее, ведь написано: «Сыновья же Биньямина: Бела, и Бехер...» (Берешит 46:21). А ты говоришь, что он не делил ложа с женой!

Пункт 137

«Сказал ему: да...»: Сказал ему: да, в то время у него еще не было сыновей, то есть он расходится с той агадой. А если ты скажешь: ведь это явный стих Писания — «Сыновья же Биньямина: Бела, и Бехер...» (Берешит 46:21), когда они пришли в Египет? Да, это несомненно так, тогда у него уже были сыновья. Ведь всё то время, пока Яаков оплакивал Йосефа, Биньямин не делил ложа с женой и не рождал сыновей. Биньямин сказал: «Ведь мой брат Йосеф был знаком союза моего отца (поскольку Яаков — это Тиферет, включающая ХАГАТ и НЕХИ, а Йосеф — это Есод Яакова, ведь союз, то есть Есод, — это завершение тела, которым является Тиферет), и раз он пропал, я буду хранить место моего брата» — то есть стану ступенью Есод, праведником и завершением Тиферет, подобно Йосефу.

Пункт 138

«А если скажешь...»: А если ты скажешь: ведь в то время, когда Йосеф пропал, он еще не был на ступени праведника, поскольку никто не удостаивается ступени праведника, если с ним не произойдет испытания на деле, а тогда ему еще не выпало никакого испытания? — [на это] отвечает: однако все они знали это от Яакова, ведь он знал, что это место унаследует Йосеф. То есть он знал по святому духу, что тот подвергнется испытанию с женой Потифара и удостоится ступени Есод — праведника. Ведь именно поэтому он так долго ждал в доме Лавана и не возвращался к себе домой, пока не завершится тело; а кто завершение тела? Союз, то есть Йосеф. И потому написано: «И было, когда Рахель родила Йосефа, сказал Яаков Лавану: отпусти меня...» (Берешит 30:25), ибо он сказал: теперь, когда родился Йосеф, являющийся Есод, тело, то есть Тиферет, безусловно завершено, а раз тело завершено, я хочу уйти — в свое место и в свою землю. Вот и видно, что Яаков знал по святому духу, что Йосеф — это ступень Есод, а от него узнали и все остальные. И потому Биньямин знал и хранил путь своего брата, то есть стал для своего отца ступенью Есод — праведником вместо Йосефа после того, как тот пропал.

Пункт 139

«Когда же он пришел к Йосефу...»: После того как он пришел к Йосефу и тот нашелся — то есть открылся своим братьям, — [Биньямин] вернулся домой, стал делить ложе с женой и родил сыновей. И потому Святой, благословен Он, сделал его праведником внизу, в Нукве, а Йосеф был праведником наверху, в ЗА; и по этой причине Рахель родила двух сыновей, а Лея — шестерых сыновей и дочь.

И не следует возражать: как возможно, чтобы за столь короткое время — с тех пор как колена вернулись с повозками фараона к отцу и до их возвращения в Египет — родились десять сыновей? Ведь правда заключается в том, что Зоар вовсе не говорит о материальных случайностях, но лишь о высших мирах, где нет порядка времени, подобного материальному. А духовные времена объясняются сменой форм и ступеней, которые выше пространства и времени, как я объяснил в своей книге «Талмуд Десяти Сфирот» (часть 1, лист 26, со слов «Осталось еще...», см. там). И здесь не место распространяться об этом.

Пункт 140

«И потому те первые семь...»: И потому эти первые семь лет были скрыты — ведь Яаков не знал, что они предназначены для Леи, поскольку они относились к Йовелю, к Бине, являющейся тайной скрытого мира. А эти семь лет Шмиты, то есть раскрытого мира, были открыты, ведь он знал, что служит за Рахель. И ради Шмиты, являющейся раскрытым миром, он на самом деле служил для Йовеля, который есть скрытый мир: то есть думал, что служит за Рахель, являющуюся тайной Шмиты, а в итоге они оказались для Леи, являющейся тайной Йовеля. Ведь написано: «И служил Яаков за Рахель семь лет» (Берешит 29:20). «Семь лет» сказано неопределенно, то есть со стороны скрытого мира Леи он служил за Рахель; и он отслужил семь высших лет, являющихся семью сфирот Леи, и оказалось, что благодаря им он удерживается в обоих мирах: думал ради раскрытого мира, а привлек ради скрытого мира. Отсюда мы учим, что из раскрытого человек приходит к скрытому.

Пункт 141

«А если скажешь: если так...»: А если ты скажешь: если так, и первые годы, которые он отслужил, были ради Йовеля, то есть Леи, то ведь о Йовеле написано: «семь лет семь раз» (Ваикра 25:8); семь лет есть — ведь написано: «И служил... семь лет» (Берешит 29:20), но где же семь раз по семь? Ведь ему следовало бы служить сорок девять лет, по числу лет Йовеля! И отвечает: однако эти семь дней, которые он соблюдал на свадебном пиру Леи (как написано: «Исполни неделю этой» (Берешит 29:27)), восполнили число сорок девять. Потому что каждый день называется «одной семеркой», как написано: «Семикратно в день я восхваляю Тебя...» (Теилим 119:164), и каждый из семи дней пира завершился и включил в себя все семь дней; и получается по семь в каждый день, который называется «одним разом». И это семь раз по семь, что составляет сорок девять — по числу лет Йовеля.

Пункт 142

«А с Рахелью...»: А с Рахелью было не так: ради нее он не соблюдал семь дней пира, но лишь семь лет ради нее после женитьбы на ней. А если ты скажешь: если так, ему следовало бы сначала отслужить годы Шмиты, а потом уже соединяться со Шмитой, то есть с Рахелью, — ведь ему нужно было сначала привлечь для нее семь сфирот, как он сделал ради Йовеля, то есть Леи? — [на это] отвечает: однако поскольку он принял на себя обязательство служить, это зачлось ему так, словно он уже отслужил, и семь сфирот ради Рахели тотчас притянулись к нему. Пришел рабби Аба и поцеловал его. Он сказал: «Благословен Милосердный, что я удостоился понять этот стих!» Об этом месте — от хазе де-ЗА и ниже, то есть о раскрытом мире — то есть о стоящей там Рахели, — написано: «Г-сподь желал ради праведности Своей возвеличить Тору и прославить» (Йешаяу 42:21). Смысл этого в том, что Г-сподь желал ради Своей праведности, чтобы раскрылось и прославилось величие Торы, ведь благодаря раскрытому миру — Рахели — раскрываются хасадим Зеир Анпина, называемого Торой; и потому Рахель называется Устной Торой, поскольку она раскрывает тайны Письменной Торы, которой является Зеир Анпин. Однако на уровне от хазе де-ЗА и выше, где находится скрытый мир — Лея, — нет раскрытия Торы, то есть Зеир Анпина, но она сокрыта и окутана тайнами Торы. И потому она зовется скрытым миром.
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Пункт 143

«И еще сказал рабби Элазар...» — Еще сказал рабби Элазар: то, что мы учили, будто Лея родила шестерых сыновей и одну дочь, то есть ХАГАТ и НЕХИМ, — так оно и есть, несомненно. И Рахель родила двоих сыновей, то есть двух праведников, высшего и нижнего, — так оно и есть, несомненно. Но о сыновьях служанок, которых четверо, я спрашиваю: где же находится их исправление? Ведь в сыновьях Рахели и Леи уже заключены все сфирот! И отвечает: они — четыре узла, называемые обратной стороной, о которых написано: «…и все зады их — внутрь» (Мелахим I 7:25).

Пункт 144

«Ведь в правой руке...» — Ведь в правой руке, то есть в Хеседе, есть три узла: рука разделяется на три части — плечо, предплечье и кисть, и они соединяются тремя узлами. Однако посередине есть один узел, который больше всех, и он считается обратной стороной, поскольку выступает наружу относительно тела. Подобно ему есть один средний узел среди трех узлов левой руки, а также один — среди трех узлов правого бедра и один — среди трех узлов левого бедра. А когда все исправлено, оказывается, что все эти четыре узла обратной стороны входят во внутреннюю часть тела, во исполнение написанного: «…и все зады их — внутрь» (Мелахим I 7:25). Слово «внутрь» означает «во внутреннюю часть».

Пункт 145

«Все остальные узлы...» — Все остальные узлы, кроме этих четырех, находятся вровень с органами тела, а эти четыре выступают наружу из рук и наружу из бедер, чтобы указать на сыновей служанок: ведь хотя они и входят в число двенадцати колен, тем не менее не столь значимы, как сыновья Леи и сыновья Рахели, и поэтому выступают наружу из рук и бедер.

Пункт 146

«Другое объяснение: это те четыре...» — Иное толкование. Эти сыновья служанок — четыре узла, благодаря силе которых шествуют все остальные узлы, и эти четыре несут их. Сказал рабби Аба: так оно и есть, несомненно, и потому все исправляются как одно целое.

Разъяснение. Ты уже знаешь, что число двенадцать — это тайна меркавы (колесницы) для притяжения свечения хохма. Смысл его заключается в свечении трех линий в каждой из четырех стадий: ХУБ и ТУМ, которые в ЗА представляют собой ХУГ и Нецах с Ходом; а четырежды три дают двенадцать. Поэтому считается, что есть по три сустава в каждой из рук, представляющих собой ХУГ, и в каждом из бедер, представляющих собой Нецах и Ход.

Ты также знаешь, что три линии в своем корне берут начало от трех точек: холама, шурука и хирика, определяемых как три посева. Ведь холам — это тайна подъема Малхут в Бину, то есть нижней хэй — в никвей эйнаим (отверстия глаз), из-за чего ступень остается в тайне букв МИ (מ״י) от Имени ЭЛОКИМ, а буквы ЭЛЕ (אל״ה) падают на ступень под ней. И это тайна того, что буква йод (י) вошла в свет (ор, אוֹר) ступени, и получился воздух (авир, אֲוִיר). И это — тайна правой линии. Шурук — это тайна опускания нижней хэй из глаз, когда буквы ЭЛЕ возвращаются к буквам МИ и раскрывается Имя ЭЛОКИМ, однако оно скрыто в темноте, поскольку тогда свет хохма пребывает без хасадим и не может светить. И это — тайна левой линии. А хирик — это тайна масаха первой стадии (бхина алеф), выводящего ВАК без рош; и он повсюду представляет собой свойство ЗА этой ступени и качество средней линии. Таким образом, в каждом [из них] есть особое умаление, называемое посевом, и они определяются как три посева (как подробно разъяснено выше, часть 1, лист 15, пункт «Та точка», см. там).

Однако когда они соединяются друг с другом посредством средней линии — тайны хирика, объединяющего шурук и холам (правую и левую линии) друг с другом, — все они восполняются друг от друга и светят как одно целое. И тогда три умаления в них рассматриваются как узлы, посредством которых связываются между собой три линии. Ведь если бы не шурук, буква йод не вышла бы из слова «воздух» (авир) в точке холама, то есть в правой линии, и та осталась бы с хасадим без хохма. А если бы не точка хирика, объединяющая шурук и холам друг с другом, шурук не мог бы светить из-за нехватки хасадим. Благодаря же тому, что масах хирика решил исход спора и произвел единение (ихуд) холама и шурука друг с другом, он и сам обрел уровень рош в той самой мере, в какой дал светить холаму и шуруку. Выходит, что все они связаны друг с другом, и если бы разомкнулся какой-либо узел, свечение всех [линий] исчезло бы. Поэтому они и определяются как три узла: так что три уровня света в них соответствуют трем суставам в каждой из рук и бедер, а три свойства масахов в них, связывающие света друг с другом и восполняющие их, чтобы они светили вместе, как сказано выше, — считаются тремя узлами, из которых первый — это тайна холама, средний — тайна шурука, а нижний — тайна хирика, как разъяснено.

И об этом сказано: «Ведь в правой руке три узла, но один узел посередине велик, и он — обратная сторона», потому что три узла — это холам, шурук и хирик. И средний из них — это шурук, который «велик», то есть несет в себе свечение хохма, называемое великим, большим; однако он — «обратная сторона», поскольку вовсе не светит: ведь пока он пребывает без хасадим, он не способен светить. И об этом сказано: «А когда все исправляется, все они оказываются [обращенными] внутрь, во исполнение написанного: „…и все зады их — внутрь“», то есть в то время, когда все три точки — холам, шурук и хирик — соединяются вместе: благодаря уровню, выходящему на масах хирика, холам и шурук объединяются, и все три светят как одно целое. Ведь и шурук, представляющий собой средний узел, который был в состоянии обратной стороны и не светил, теперь возвращается к лицевой стороне, то есть снова начинает светить, благодаря тому что включился в хасадим холама. В этом и состоит тайна стиха: «…и все зады их — внутрь» (Мелахим I 7:25), что относится к среднему узлу в каждой из рук и бедер: будучи прежде в состоянии обратной стороны — то есть несветящими, — они благодаря единению посредством средней линии вернулись к лицевой стороне и светят.

И об этом сказано: «Все остальные узлы видны вровень [с телом], а эти выступают наружу и т. д., [ибо] не столь значимы, как сыновья Рахели и Леи». Потому что два узла — холам и хирик, от которых берут начало сыновья Рахели и Леи, даже до их единения друг с другом тоже светили, но лишь на уровне ВАК; поэтому после их единения друг с другом они находятся вровень с органами тела. Однако средние узлы, которые до единения были совершенно темными, без всякого света, даже после соединения друг с другом, когда они вернулись к лицевой стороне, тем не менее остались выступающими наружу из органов тела, так что в них все еще заметно, что они — обратная сторона. Это указывает на то, что они представляют собой свойство сыновей служанок: хотя те и входят в число двенадцати — то есть без них не возникло бы ГАР в двух линиях, берущих начало от холама и хирика, — тем не менее они не столь важны, как холам и хирик в руках и бедрах, являющиеся сыновьями Рахели и Леи. Причина в том, что до единения они были совершенно темными, и над ними тяготел суд.

И об этом сказано: «Другое объяснение: это те четыре [узла], благодаря которым шествуют все остальные узлы», ведь без них не было бы ГАР в двух узлах холама и шурука в каждой из рук и бедер; выходит, что все остальные узлы движутся и светят в силу этих четырех узлов обратной стороны. И об этом сказано: «И эти [четыре] несут их», ведь четыре узла обратной стороны несут остальные узлы — то есть светят в них свойством ГАР, тогда как без них все опустились бы до уровня ВАК. Выходит, что они несут всех.
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Пункт 147

«И увидел Г-сподь, что нелюбима Лея...» — Рабби Элазар начал: «Поселяет бесплодную в доме матерью, радующейся детям. Аллилуйя!» (Теилим 113:9). «Поселяет бесплодную в доме» — это Рахель, так как она главная основа дома. «Матерью, радующейся детям» — это Лея, ведь она родила шестерых сыновей и одну дочь.

Пункт 148

«Другое толкование: "Поселяет бесплодную в доме"» — это Шмита, то есть Нуква де-ЗА, которая является основой, ведь этот мир управляется через нее. «Матерью, радующейся детям» — это Йовель, то есть Бина, от которой зависят всякая радость и всякое веселье во всех мирах БЕА. Ведь Нуква де-ЗА не имеет ничего от себя, кроме того, что ЗА получает от Бины и передает ей, и тогда она изливает [это] во все миры. Получается, что вся радость во всех мирах, то есть в БЕА, исходит от Бины.

«И этот стих и т. д.» — И стих этот включает в себя всё, так как он объединяет всё по тайне святости, то есть скрытый мир и раскрытый мир. И потому завершение стиха — «Аллилуйя», что стоит выше всех восхвалений в книге Теилим, как написано ниже (раздел «Вайишлах», лист 83, пункт 270, см. там).

Пункт 149

«И увидел Г-сподь, что нелюбима Лея...» — Зоар спрашивает: почему она была нелюбима? Ведь «дети нелюбимой» — дети не достойные, а мы видим, что все лучшие сыновья произошли от Леи, — и [после этого] ты говоришь, что нелюбима Лея! И отвечает: однако, несомненно, Йовель — это всегда скрытый мир, и всё, что связано с ним, пребывает не в раскрытии; потому и от Яакова были скрыты все ее дела. То есть ее любовь к нему была скрытой, тогда как внешне казалось, будто она нелюбима. Причина в том, что Лея — это уровень от хазе и выше де-ЗА, где находится свойство Имы, называемой Йовель, которая есть скрытый мир; и потому все дела ее вершились втайне.

Пункт 150

«Приди и узри: нижний мир и т. д.» — Приди и узри: нижний мир — то есть Рахель, Нуква де-ЗА, — пребывает в раскрытии, и она начало всего для подъема по ступеням. Подобно тому как высшая Хохма, а именно Хохма де-АА, является началом всего сверху вниз (как сказано выше в статье «Берешит Алеф», лист 6, со слов «Ахар», см. там), точно так же и нижний мир — это Хохма, и она есть начало всего снизу вверх. И поэтому называют ее «Ты» (Ата, אַתָּה), ведь она — Шмита, и она находится в раскрытии. Слово «в раскрытии» означает, что хасадим в ней раскрываются в свечении хохма по тайне буквы йод (י), выходящей из слова авир — «воздух» (אֲוִיר), отчего остается ор — «свет» (אוֹר). И тогда Нуква де-ЗА зовется именем Шмита. И об этом сказано: «ведь она — Шмита, и она раскрыта».

Пункт 151

«А высший мир и т. д.» — Высший мир, который есть Йовель, то есть Лея, происходящая от Имы, мы называем «Он» (ху, הוּא), так как все дела его пребывают в сокрытии. Ведь слово «Он» указывает на скрытый мир (как сказано в Зоаре, «Сифра де-Цниюта», пункт 30). И тайна этого в том, что о Лее написано: «И лег он с нею в ту ночь» [где сказано «Он»], и потому написано: «И пусть служение совершает левит, [именно] он...», ведь левит совершает служение, чтобы привлечь от него, от ступени «Он», благословения всем мирам. «Он» — это высший мир, сокрытый всегда; Яаков же по своему желанию прилеплялся только к тому, что раскрыто. И в этом тайна написанного: «И прилепится к жене своей». Смысл в том, что по этой причине сказано в Писании: «Поэтому оставит человек отца своего и мать свою...» — так как они являются скрытым миром, — «...и прилепится к жене своей» (Берешит 2:24), то есть к раскрытому миру.

Пункт 152

«И увидел Г-сподь, что нелюбима Лея...» — По той причине, что она происходит от Имы, как сказано выше. Отсюда следует, что человек испытывает отвращение к запретной близости со стороны матери. Потому что его мать — это тайна скрытого мира, о котором сказано: «Поэтому оставит человек отца своего и мать свою...», как упомянуто выше. И человек может уединяться со своей матерью везде, не опасаясь нарушения запрета уединения (ихуд). И также сказали [мудрецы]: «Сын уединяется со своей матерью». И потому всё было скрыто от Яакова, ведь высший мир, то есть Лея, происходящая от Имы, совсем не раскрывается.
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Пункт 153

«Приди и узри: ради Яакова...» — приди и узри: ради Яакова устоял мир. А если скажешь, что мир устоял ради Авраама, как сказано: «не читай бе-ибарам (בְּהִבָּרְאָם), а читай бе-Авраам (בְּאַבְרָהָם)», то есть написанное: «Вот порождения неба и земли при сотворении их» — следует читать: «порождения неба и земли — ради Авраама», поскольку буквы одинаковы, а смысл в том, что порождения неба и земли возникли ради Авраама, — [Зоар] отвечает: нет, [сам] Авраам устоял ради Яакова, ведь написано: «Так сказал Г-сподь дому Яакова, который искупил Авраама». Прежде Святой, благословен Он, строил миры и разрушал их; когда же пришел Яаков, благодаря ему усовершенствовались миры и больше не разрушались, как прежде. Об этом и написано: «Так сказал Г-сподь, Твой Творец, Яаков, и Создатель твой, Исраэль...».

Разъяснение. Авраам — это тайна правой линии ЗА, являющейся тайной Хеседа. И потому сказано, что ради Авраама был сотворен мир, то есть ради Хеседа, как написано: «Мир милостью созидается» (Теилим 89:3). Однако при выходе левой линии возник спор между двумя линиями (как сказано выше в части 1, стр. 56, пункт «Кад»). И об этом состоянии сказали, что Святой, благословен Он, строил миры и разрушал их: из-за множества судов (диним) в левой линии всё, что строилось со стороны правой, снова разрушалось силой левой. Так продолжалось до тех пор, пока не пришла средняя линия, то есть Яаков, и не решила спор между правой и левой [линиями], установив мир между ними. Тогда мир устоял и больше не разрушался. В этом тайна стиха: «...Яакова, который искупил Авраама». И действительно: «мир милостью созидается», что соответствует Аврааму, но если бы не средняя линия — Яаков, — не было бы существования у правой линии, то есть у Авраама.

Пункт 154

«Приди и узри, что написано: «Сын мой...»» — приди и узри, что написано: «Сын мой, первенец мой, Исраэль», и написано: «Отпусти сына Моего, чтобы он служил Мне». Ведь Исраэль называется сыном Святого, благословен Он, потому что слился с Ним, как сказано: «Каково имя Его и каково имя сына Его, если знаешь?».

Разъяснение. Сфирот происходят одна из другой путем постепенного нисхождения (иштальшелут), по закону причины и следствия. В этом отношении они не называются отцом и сыном, ведь имя «сын» означает порожденный свет, тогда как со стороны нисхождения в нем нет никакого [особого порожденного] света, кроме как через обновление. В этом тайна того, почему Хохма и Бина называются Аба ве-Има («отец и мать»), а ЗА называется по отношению к ним сыном. Ведь при нисхождении сфирот ЗА пребывает на уровне ВАК без головы (рош), и в этом качестве он не называется сыном. Однако через подъем МАН ради решения спора между двумя линиями — правой и левой — в Бине, где он становится средней линией и объединяет обе линии друг с другом, он обретает от нее уровень ГАР. Как сказано выше (часть 1, стр. 287, пункт «Тлат»): «поскольку трое выходят из одного, один существует в трех» (תְּלָת נָפְקֵי מֵחַד, חַד בִּתְלָת קַיָּימָא), см. там. Причина в том, что всей той меры света, выходу которой нижний способствует в высшем, удостаивается и сам нижний.

И этот уровень ГАР, которого удостоился ЗА, считается порожденным светом. Ведь при нисхождении сфирот друг из друга в нем нет ни малейшей части света ГАР — он всего лишь ВАК без головы. Получается, что свет этого ГАР целиком представляет собой обновление, которого он удостоился благодаря тому, что вызвал свечение ГАР в правой и левой линиях Бины, как объяснялось. И в этом отношении обе линии Бины, правая и левая, определяются именами Аба ве-Има, а ЗА называется именем «сын». Они называются Аба ве-Има потому, что обновили этот свет, хотя его вовсе не было в порядке нисхождения причины и следствия; а ЗА называется сыном, будучи светом обновления, порожденным правой и левой линиями Бины, выступающими как родители.

Об этой тайне говорит стих: «Каково имя Его и каково имя сына Его, если знаешь?» (Мишлей 30:4). Это относится к Бине и ЗА, где две линии Бины, называвшиеся Хохма и Бина, обрели имена Аба ве-Има, а ЗА обрел имя «сын» по отношению к ним, поскольку обновился и вышел из них. И об этом сказано в «Тиккуним» (Тиккун 69, 110а): ««Каково имя Его» — это высшая Хохма, в которой пребывает Хохма». То есть слова «каково имя Его» относятся к высшей Матери (Има Илаа), являющейся тайной Бины, а правая линия в ней — это тайна Хохмы; и обе они обрели имя Аба ве-Има, то есть порождающих, тогда как ЗА — сын, рожденный от них, как объяснялось.

И это то, о чем сказано здесь: «Исраэль называется сыном Святого, благословен Он, потому что слился с Ним». Ведь души праведников сливаются со Святым, благословен Он, тем, что поднимаются в качестве МАН для зивуга Святого, благословен Он, и Его Шхины, становясь там средней линией между Святым, благословен Он (являющимся правой линией), и Шхиной (являющейся левой линией). Это происходит в точности так же, как ЗА поднялся в качестве МАН к Бине и стал средней линией между правой и левой линиями Бины, как сказано выше. И тогда всю ту меру [света], раскрытию которой в Святом, благословен Он, и Его Шхине через их зивуг способствовали души праведников, удостаиваются получить и они сами (как сказано выше в недельной главе Лех-Леха, стр. 85, пункт «Барух», см. там). А благодаря этому свету, полученному от зивуга ЗОН, они считаются сыновьями по отношению к ЗОН, ведь это порожденный свет, обновившийся от порождающих — ЗОН.

И потому [Зоар] приводит доказательство из стиха: «Каково имя Его и каково имя сына Его, если знаешь?», чтобы научить нас: подобно тому как ЗА считается сыном по отношению к Аба ве-Има потому, что является средней линией, решающей спор между двумя линиями в Бине, — точно по той же причине души праведников считаются сыновьями по отношению к ЗОН, как было объяснено. Ведь они тоже являются средней линией в тайне зивуга ЗОН.

Пункт 155

«Когда Лея родила...» — когда Лея родила Реувена, что написано? «И нарекла ему имя Реувен». Просто «смотрите, сын» (Реу бен, רְאוּ בֵן), без какого-либо дополнительного пояснения, в отличие от Шимона, о котором она сказала: «Ибо услышал [Г-сподь]...» (Берешит 29:33), и в отличие от остальных ее сыновей. И поскольку он относится к уровню Хесед, почему она не назвала его «сыном правой стороны» (бен ямин)? И [Зоар] отвечает: потому что он включил в себя три линии, соединяющиеся воедино, то есть соединился с Шимоном и Леви, которые представляют собой левую и среднюю линии.

Разъяснение. Души колен вышли из ЗОН: от ЗА и Леи вышли шесть сыновей и одна дочь, а от ЗА и Рахели — два праведника (как сказано выше, стр. 59, пункт «Рахель»). И уже объяснялось в предыдущем пояснении, что тайна слова «сын» (бен) — это порожденный свет, которого удостаивается средняя линия благодаря тому, что решает спор и объединяет правую и левую [линии]. Поэтому Лея назвала своего первенца просто «смотрите, сын» (Реу бен), а не «сыном правой стороны» (бен ямин). Ведь слово «сын» указывает на среднюю линию, получающую ту меру, раскрытию которой она способствовала в высшем, по тайне «трое выходят из одного, один существует в трех» (תְּלָת נָפְקֵי מֵחַד, חַד בִּתְלָת קַיָּימָא), и потому она намекнула на это в своем первом сыне. И об этом сказано: «просто Реувен, потому что он включил в себя три соединяющиеся воедино стороны». Ведь имя «сын» указывает на свет, рожденный силой взаимовключения трех линий, которое он вызвал в высшем, и благодаря этому нижний сам удостоился этих трех линий. И потому она запечатлела этот намек в своем первенце.

«А почему имя Леви?» — какова причина того, что она назвала третьего сына именем Леви? Смысл в следующем: раз Реувен назван сыном (бен) в честь того, что он — средняя линия, включающая три линии (и хотя сам по себе он относится лишь к правой линии, назван сыном в силу взаимовключения), то тем более Леви, который сам по себе является средней линией на уровне душ, следовало бы назвать «сыном» (бен); почему же он назван Леви? И [Зоар] отвечает: имя Леви означает то же, что в выражении лойот (לֹיוֹת) — «соединения», что указывает на соединение всех сторон, то есть на среднюю линию, соединяющую вместе правую и левую стороны. Стало быть, имя Леви указывает на среднюю линию. И отсюда следует: имя «сын» (бен) указывает на то, что его свет обновлен по тайне средней линии, объединяющей правую и левую и включающей благодаря этому все три линии. Однако на качество средней линии самого «сына» в особенности указывает именно имя Леви.

Пункт 156

«Сказал рабби Йегуда...» — отсюда следует, что он включает три линии, ведь написано: «избыток достоинства и избыток могущества», что по Таргуму означает: первенство (бехирута, בְּכֵירוּתָא) — средняя линия, священство (кехунта, כְּהוּנְתָּא) — правая линия, и царство (малхута, מַלְכוּתָא) — левая линия, ведь царство находится со стороны Гвуры. И потому она назвала его просто «смотрите, сын» (Реу бен), чтобы указать, что он включает три линии в тайне порожденного света, как сказано в предыдущем пояснении.

Пункт 157

«Сказал рабби Аба...» — сказал рабби Аба: поэтому она сказала просто «смотрите, сын» (Реу бен), а не «сын правой стороны» (бен ямин), — потому что он включил в себя Шимона и Леви. Ведь таково было намерение Леи: включить его в двух других сыновей, как написано: «В этот раз прилепится ко мне муж мой, потому что я родила ему троих сыновей», что указывает на троих, соединяющихся воедино. То есть каждый из них включен во всех троих: Реувен включен во всех, равно как и Шимон, и Леви. И потому она не могла назвать его «сыном правой стороны», ведь он включил в себя и левую сторону тоже.

Пункт 158

«И приди и узри, что это так...» — и приди и узри, что это так. Ведь высшая колесница — это праотцы: Авраам, Ицхак и Яаков, — и царь Давид, соединившийся с ними. И все эти четверо, являющиеся высшими колесницами, суть тайна святого Имени АВАЯ (יהוה), где буквы йод, хэй, вав (יהו) — это праотцы, то есть три линии, а нижняя хэй (ה) — царь Давид, то есть Нуква. И по этой тайне возникли Реувен, Шимон и Леви, представляющие собой три линии — буквы йод, хэй, вав (יהו), а затем Йегуда — корень Малхут, являющийся тайной нижней буквы хэй (ה) Имени АВАЯ. И потому все они находятся на этом месте, то есть в тайне колесницы. И подобно тому как в колеснице каждый из них включает в себя все три линии, так и среди колен каждый включает в себя три линии.

Пункт 159

«И написано: «В этот раз возблагодарю я Г-спода... и перестала рожать»» — это потому, что здесь, с рождением Йегуды, усовершенствовались четыре столпа престола: Хесед, Гвура, Тиферет и Малхут, где Реувен — это тайна Хеседа, Шимон — Гвуры, Леви — Тиферет, а Йегуда — Малхут. «В этот раз возблагодарю я Г-спода» — и [Зоар] спрашивает: по какой причине она сказала об этом сыне «возблагодарю я Г-спода», а не обо всех сыновьях? И отвечает: отсюда следует, что все то время, пока Кнесет Исраэль, то есть Малхут, находится в изгнании, святое Имя не полно. Приди и узри: хотя до рождения Йегуды у нее было трое сыновей, представляющих собой ХАГАТ, престол еще не был завершен; лишь с Йегудой, являющимся Малхут, престол завершился. И поэтому она сказала «в этот раз возблагодарю я Г-спода» о Йегуде, а не обо всех них. И потому — «и перестала (ваттаамод) рожать». Что означает слово «ваттаамод»? То, что престол встал на свои опоры, ведь с Йегудой завершились четыре столпа престола — Хесед, Гвура, Тиферет и Малхут (см. выше в недельной главе Ваера, стр. 5, пункт «Перуш»).

Пункт 160

«И перестала» — это можно истолковать еще и так: до сих пор, то есть до Йегуды, являющегося Малхут, всё пребывало в едином единении; отсюда же и ниже, то есть ниже Малхут де-Ацилут, начинается мир разделения — три мира разделения БЕА. А если скажешь: двое сыновей, которых она родила после Йегуды, — Иссахар и Звулун, — подобны ли этому, то есть относятся ли к разделению, поскольку родились после Малхут, то есть Йегуды? И [Зоар] отвечает: нет, ведь эти двое — Иссахар и Звулун — соединились с теми: с Реувеном, Шимоном и Леви, поскольку шесть концов мира составляют единое целое.

Смысл в том, что Иссахар и Звулун относятся к уровню Нецах и Ход, а они едины с телом (гуф), то есть с ХАГАТ, ведь шесть концов тела — это ХАГАТ-НЕХИ. И согласно этому получается, что Иссахар и Звулун предшествуют Малхут, то есть Йегуде, поскольку они соединены с ХАГАТ, и потому они не относятся к разделению. А Йегуда, являющийся Малхут, включает в себя также и Есод.

Пункт 161

«И приди и узри: все двенадцать...» — и приди и узри: все двенадцать колен суть исправления Кнесет Исраэль, являющейся внутренней частью Нуквы от хазе и выше де-ЗА, которая нисходит от Бины, — в этом мире, то есть в Нукве от хазе и ниже де-ЗА. Иными словами, это значит привлечь двенадцать исправлений из высшего мира, то есть Бины, в нижний мир — Нукву. И в целом это два исправления: 1) исправить высший черный свет должным образом — это тайна исправления левой линии: ведь когда Хохма пребывает без хасадим, она представляет собой черный свет, что является тайной тьмы Имы; 2) вернуть основу всего на свое место — это тайна исправления правой линии, то есть утвердить власть хасадим, являющихся основой, без которых в мирах нет никакого свечения, ведь даже свечение левой линии без них — тьма и чернота, как сказано выше.

«Все миры устроены единообразно...» — все миры устроены одинаково: всё, что есть в высшем, есть также и в нижнем. И благодаря этому, то есть посредством двенадцати [исправлений], нижний мир, являющийся Нуквой, усовершенствовался подобно высшему миру, являющемуся Биной.

Пункт 162

«Иссахар и Звулун...» — это Нецах и Ход. Здесь завершились шесть сыновей, являющихся шестью концами мира, ведь Реувен, Шимон, Леви и Йегуда — это ХАГАТ и Малхут, а Иссахар и Звулун — Нецах и Ход; и это тайна исправления правой линии, представляющей собой ВАК де-хасадим. Подобно этому сыновья служанок — их четверо, и они соединились с этими шестью, представляющими собой ВАК; и они суть четыре узла, соединяющиеся с ними: два узла в Хеседе и Гвуре и два узла в Нецахе и Ходе, как разъяснялось выше (на стр. 63, пункт «Де-а», см. там). И они представляют собой исправление левой линии. А поскольку они соединились с правой линией, о них написано: «и все зады их [обращены] внутрь», то есть обратная сторона (ахораим) стала внутренней частью (пнимиют), как сказано там. И хотя они — сыновья служанок, то есть уровень тьмы и ахораим, тем не менее они обращены «внутрь» (байта), то есть во внутреннюю часть. И разъяснена тайна десяти колен в тайне двенадцати исправлений, являющихся исправлением правой линии и исправлением левой линии, по тайне стиха: «И положишь их в два ряда...» (Ваикра 24:6). Шесть сыновей Леи — это исправление правой линии, а четыре сына служанок — исправление левой линии. Двое же сыновей Рахели будут объяснены далее.

Пункт 163

«Рабби Хизкия сказал...» — рабби Хизкия сказал: если так, мы ведь учили, что всё, что рождает нижний мир, то есть Нуква на завершении Ацилута, пребывает в разделении (как сказано выше в пункте 160), ведь написано: «а оттуда разделяется». Что же ты скажешь о Йосефе и Биньямине? Если скажешь, что мир единства пребывает в них, то есть они относятся к уровню единения из мира Ацилут, — это не так. Ведь они вышли не из высшего мира, то есть не из Нуквы от хазе и выше, которой является Лея, но родились из нижнего мира — Рахели, расположенной ниже хазе де-ЗА, на завершении мира Ацилут. А рождение означает, что душа привлекается сверху вниз, и получается, что всё, рожденное нижним миром, он рождает вниз, то есть ее порождения находятся ниже завершения Ацилута, а не выше. И если так, они пребывают в разделении — в мире Брия, мире разделения.

Пункт 164

«Подошел рабби Аба...» — подошел рабби Аба и поцеловал его. Сказал ему: скрыта эта тайна, ведь высший мир исправился двенадцатью, присущими ему самому. Смысл в том, что хотя оба вида исправлений — исправление правой линии и исправление левой линии — уже были установлены в сыновьях Леи и сыновьях служанок, что представляет собой тайну двенадцати исправлений, как сказано выше, — тем не менее эти двенадцать исправлений скрыты, то есть находятся под властью скрытых хасадим. «Ведь высший мир исправился двенадцатью, присущими ему самому», — ведь двенадцать исправлений высшего мира относятся к его собственному уровню, то есть к скрытым хасадим. А для того чтобы раскрыть хасадим свечением Хохмы, необходимо исправление двух основ, являющихся двумя праведниками, в нижнем мире — Рахели, представляющей собой нижнюю Хохму (Хохма татаа). Причина в том, что от Хохмы де-АА до ступени Рахели Хохма пребывает в сокрытии (как сказано выше в Берешит 1, стр. 282, пункт 354, см. там).

«Но приди и узри тайну...» — но приди и узри тайну этого: всякий раз праведник выходит из нижнего мира и входит, в него входит и из него выходит. И потому строится на этом месте, и основа — наверху, и основа — внизу; а в нижнем мире он пребывает всегда, вовеки, как написано: «И было, когда выходила душа ее, ибо она умирала».

Разъяснение. В свете зивуга есть две основы, являющиеся тайной «устремления и возвращения» (рацо ва-шов), как сказано выше (в пункте 17): «Устремление и возвращение — это светила, не задерживающиеся для созерцания». Где «устремление» (рацо) — это тайна раскрытия Хохмы, и это высшая основа, то есть то, что раскрывается через НЕХИ высшего, находящиеся в Нукве, что является тайной Йосефа (как сказано выше на стр. 60, пункт «Ве-зе»). А «возвращение» (шов) — это тайна передачи хасадим (как сказано выше в пункте 17, см. там), и это нижняя основа, то есть то, что раскрывается через НЕХИ самой Нуквы (как сказано выше на стр. 60, пункт «Ве-зе»), что является тайной Биньямина (см. там).

И об этом сказано: «всякий раз праведник выходит из нижнего мира и входит», — то есть в зивуге есть две стороны, являющиеся устремлением и возвращением. «В него входит и из него выходит» — совершая два действия в Нукве: в нее входит, чтобы раскрыть Хохму, и из нее выходит, раскрывая хасадим. «И потому строится на этом месте» — и поэтому на этом месте, то есть в Нукве, созидаются две основы: «и основа — наверху», то есть НЕХИ, имеющиеся у нее от высшего, что является тайной Йосефа; «и основа — внизу», то есть НЕХИ самой сущности Нуквы, что является тайной Биньямина. «А в нижнем мире он пребывает всегда, вовеки» — нижняя основа, то есть Биньямин, постоянно пребывает в нижнем мире, ведь написано: «И было, когда выходила душа ее, ибо она умирала», ведь праведник Биньямин — это сама душа Нуквы, то есть НЕХИ ее собственной сущности, и потому он всегда пребывает в ней. В отличие от него праведник Йосеф, представляющий собой НЕХИ высшего и раскрывающий в ней Хохму, пребывает в ней не постоянно, как сказано выше (в пункте 17): «не задерживаются для созерцания», но сразу же наступает «возвращение» (шов) (см. там; а также смотри далее в следующем пояснении, где Зоар сам расширяет это разъяснение).

Пункт 165

«Приди и узри: в этом нижнем мире...» — приди и узри: в этом нижнем мире, являющемся Нуквой, праведник в него входит и из него выходит. Когда он входит — пребывает в тайне праведника Йосефа, когда выходит — в тайне праведника Биньямина. И об этом сказано: «И было, когда выходила душа ее, ибо она умирала». И [Зоар] спрашивает: кто такая «душа ее»? И отвечает: это праведник, выходящий из нее. А смысл сказанного уже был подробно объяснен в предыдущем пояснении.

Пункт 166

«И этот Биньямин был назван...» — и потому Биньямин был назван Бен-они (Бен они, בֶּן אוֹנִי), потому что она думала, что родила его ниже Ацилута, в мире разделения, и осталось одиннадцать среди колен наверху, то есть в Ацилуте. Что написано? «А отец назвал его Биньямин», что означает «сын правой стороны» (бен ямин), ведь он поднялся наверх, в высший мир: ведь когда пропал Йосеф, Биньямин занял его место.

Смысл в том, что здесь завершается ответ на вопрос, приведенный выше (в пункте 163), который задал рабби Хизкия: «Что же ты скажешь о Йосефе и Биньямине...». Он спросил: поскольку Йосеф и Биньямин родились от Нуквы, завершающей Ацилут, а всякое рождение неизбежно происходит сверху вниз и порождение оказывается ниже порождающих, — получается, что Йосеф и Биньямин уже находятся ниже Нуквы, то есть ниже завершения Ацилута, в мире разделения. И вот что ответил ему рабби Аба. Сначала он объяснил тайну двух праведников — высшего и нижнего, — пребывающих в Нукве, что означает два уровня НЕХИ: 1) это НЕХИ высшего де-ЗА, соединившиеся с Нуквой, являющиеся уровнем праведника Йосефа; 2) НЕХИ самой Нуквы, являющиеся уровнем праведника Биньямина. И в соответствии с этим вопрос относительно Йосефа уже снят: ведь праведник Йосеф, хотя и родился от Нуквы, происходит от НЕХИ де-ЗА, соединившихся с Нуквой, а не от НЕХИ Нуквы, завершающих Ацилут, и потому... он всё еще пребывает в мире Ацилут.

Получается, что вопрос касался только Биньямина, поскольку тот происходит от НЕХИ самой сущности Нуквы, завершающих Ацилут. И это то, что [Зоар] разрешает здесь, говоря: «И этот Биньямин был назван Бен-они, потому что она подумала, что родила вниз, в мир разделения...». Ведь именно потому, что он происходит от НЕХИ Нуквы, завершающих Ацилут, мать назвала его Бен-они (Бен они, בֶּן אוֹנִי), думая, что он находится в мире разделения. Однако: «Что написано? А отец назвал его Биньямин [«сын правой стороны»], ведь он поднялся наверх, в высший мир», — ведь после своего рождения от НЕХИ Нуквы он поднялся и подсластился наверху, в высшем мире, то есть в Бине: он поднялся и включился в НЕХИ высшего, став уровнем НЕХИ высшего де-ЗА, как Йосеф. И потому: «когда пропал Йосеф, Биньямин восполнил его место», — то есть стал уровнем Есод де-ЗА, как Йосеф. Пояснение: из-за продажи Йосефа пропал высший праведник, то есть скрылся мохин де-гадлут (свет разума большого состояния), передаваемый через высшего праведника — Йосефа.

И тогда ЗА передавал Нукве только мохин де-хасадим, представляющий собой ВАК, для оживления миров, — свет, передаваемый через Биньямина, как сказано выше. В этом тайна слов: «когда пропал Йосеф, Биньямин восполнил его место». И потому отец назвал его «сын правой стороны» (бен ямин), что означает хасадим, приходящие справа. И тем самым разрешен вопрос рабби Хизкии: ведь и Биньямин вновь связался с НЕХИ высшего де-ЗА, и потому он тоже пребывает в мире Ацилут, а не в разделении.

«И потому праведник...» — и потому в нижнем мире праведник входит и выходит; и потому Йосеф, Биньямин и все двенадцать колен подобны двенадцати наверху, в едином единении. Шесть сыновей Леи — это тайна ХАГАТ и НЕХИ. Четыре сына служанок — это тайна четырех узлов, то есть средней связи из тайны [огласовки] шурук в каждом из ХУГ (Хесед и Гвура) и Нецах-Ход. А два сына Рахели — это тайна двух праведников, передающих мохин де-гадлут при зивуге Исраэля и Рахели.
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Пункт 167

«В этот раз возблагодарю Г-спода…»: Рабби Шимон открыл [речь] и сказал: «Буду славить Г-спода всем сердцем…» И спрашивает: написано бе-хол левав (בְּכָל לֵבָב), а нужно было сказать бе-хол лев (בְּכָל לֵב)? И отвечает: Давид в высшей тайне святого Имени АВАЯ хотел возблагодарить Творца, благословен Он. «Буду славить Г-спода всем сердцем» означает: добрым началом и дурным началом, то есть двумя сердцами — двумя побуждениями, обитающими в сердце. И это две стороны — правая и левая.

Пункт 168

«В совете прямодушных и в общине»: Это остальные стороны в этом мире, то есть в Нукве. Ведь «сердце» (левав) означает юг и север, то есть Хесед и Гвуру. «В совете прямодушных» — это остальные стороны в мире, представляющие собой шесть концов, наподобие высших, то есть ХАГАТ и НЕХИ; и получается, что «в совете прямодушных» — это ТАНЕХИ. «И в общине» — это место Йегуды, то есть Малхут; и написано: «И свидетельству Моему, которому Я научу их», что означает Устную Тору, а она — Малхут.

Пункт 169

«И написано: "А Йегуда еще властвует с Б-гом…"»: Это означает, что Йегуда — то есть Малхут, соединенная с АВАЯ, — спустилась от Имени АВАЯ, включающего шесть сторон, к имени ЭЛЬ — то есть к имени Малхут, по тайне стиха: «И Б-г, гневающийся всякий день» (Теилим 7:12). И написано: «Буду славить Тебя всем сердцем моим, пред Б-гом воспою Тебя» (Теилим 138:1). И здесь сказано об одном месте, ведь написано: «пред Б-гом воспою Тебя» — то есть к имени ЭЛОКИМ, а не к Имени АВАЯ. Ведь он воспел песнь этой ступени — ступени Малхут, называемой ЭЛОКИМ, чтобы соединить ее с правой стороной, в хасадим. И потому здесь написано: «Буду славить Тебя всем сердцем моим» (бе-хол либи, בְּכָל לִבִּי), а не «всем сердцем моим» (бе-хол левави, בְּכָל לְבָבִי), поскольку он воспел песнь только в одном месте — то есть когда Малхут находится слева и не соединена с Именем АВАЯ.

Пункт 170

«Приди и узри: Йегуда…»: Приди и узри: имя Йегуда охватывает все стороны — охватывает юг и охватывает восток. То есть в имени Йегуда (יְהוּדָה) содержится Имя АВАЯ (יהוה), и оно означает благодарение. И это подобно приведенному выше стиху: «Буду славить Г-спода всем сердцем», так как Имя АВАЯ включает в себя все стороны, как сказано выше. Ведь Йегуда происходит с левой стороны, поскольку Йегуда — это Нуква, строящаяся с левой стороны (как сказано выше в части 1, стр. 54, со слов «Ночь»), и получается, что начало его — на севере; но он держится за юг, потому что идет к правой стороне, то есть к Хеседу, и соединяется с телом, то есть с Тиферет. Выходит, что он охватывает все стороны. Поэтому написано: «В этот раз возблагодарю Г-спода», что указывает на включение всех сторон.

«И перестала рожать»: «И перестала» (досл. «и встала») означает, что она утвердилась в своем существовании, встала как подобает. Ведь теперь, когда она родила четырех сыновей — Реувена, Шимона, Леви и Йегуду, которые представляют собой ХАГАТ и Малхут, — исправилась вся святая колесница, то есть Хесед, Гвура, Тиферет, Малхут.

Пункт 171

«Рабби Шимон вышел…»: Рабби Шимон вышел в селение. Повстречались ему рабби Аба, рабби Хия и рабби Йоси. Увидев их, он сказал: «Здесь нужно услышать новые толкования Торы». Сидели с ним эти трое, а когда рабби Шимон захотел уйти от них, каждый начал [толковать] стих [Писания] в честь рабби Шимона.

Пункт 172

«Рабби Аба открыл [речь]…»: Рабби Аба начал и сказал: «И Г-сподь сказал Авраму после того, как Лот отделился от него… подними же глаза твои и посмотри…» И спрашивает: неужели по мере зрения Авраама он унаследовал землю? Ведь насколько далеко видит человек — до трех парс, четырех или пяти парс? А Писание говорит: «Ибо всю землю, которую ты видишь…»

Пункт 174

«Рабби Хия открыл [речь]…»: Рабби Хия начал и сказал: «Землю, на которой ты лежишь, тебе отдам ее и потомству твоему». И спрашивает: неужели только это место обещал ему Творец, благословен Он, ведь в нем было всего четыре или пять локтей, не более? И отвечает: в то время Творец, благословен Он, свернул под ним всю Землю Исраэля, и получилось, что то место вобрало в себя всю землю. И если то место стало объединением всей земли, то рабби Шимон, являющийся светилом всей земли, — тем более равновелик всему миру!

Пункт 175

«Рабби Йоси открыл [речь]…»: Рабби Йоси начал и сказал: «В этот раз возблагодарю Г-спода». И спрашивает: неужели при [рождении] всех остальных сыновей, которых она родила, не следовало благодарить Творца, благословен Он, а лишь при этом сыне? И отвечает: дело в том, что Йегуда — четвертый сын для Престола, то есть для Малхут, являющейся четвертой опорой (как сказано выше в части 1, стр. 110, со слов «Царство»), и он завершил [устроение] Престола. И потому Йегуда сам по себе — исправление Престола и опора, на которую опираются все [остальные] опоры. И раз он завершает Престол, то рабби Шимон, освещающий весь мир Торой и благодаря которому светят столь многие светила, — тем более опора всех опор!
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Пункт 176

«Учение. Сыны Высшего...» — сыны Высшего, святые высшие, благословенные мира, обладатели мозга ореха, соберитесь, чтобы узнать: птица спускается каждый день, пробуждается в саду, пламя огня на крыльях ее. В руке ее три скребка, то есть совка, острых, как меч, ключи от сокровищниц — в правой руке ее.

Разъяснение. [Раздел] «Ситрей Тора» призывает только тех людей, которые удостоились перечисляемых ступеней ХУБ ТУМ (Хохма и Бина, Тиферет и Малхут): «сыны Высшего» — это Бина; «святые высшие» — Хохма; «благословенные мира» — Тиферет; «мозг ореха» — Малхут. И говорит им: соберитесь, чтобы узнать и постичь воззвание птицы, которая возвещает каждый день в Эдемском саду (Ган Эден), как будет сказано далее. Ведь именно они способны понять ее слова, а не другие, кто еще не удостоился этих ступеней. А смысл [понятия] «мозг ореха» разъясняется в Зоаре («Зоар Хадаш», Берешит, пункт 16, см. там). «Птица» — означает Нукву де-ЗА. «Сад» — это Эдемский сад, название места Нуквы после того, как она полностью обрела форму Имы, так что ее собственная форма вовсе неразличима. Как сказано выше (Берешит II, лист 4, пункт 6): «обычаи Эдемского сада, подобные высшей тайне», см. там в [комментарии] «Сулам». И об этом сказано здесь: «Вот птица спускается каждый день» — птица, то есть Нуква, спускается с места Имы, после того как приняла ее форму; «пробуждается в саду» — и пробуждается каждый день в Эдемском саду, чтобы возвещать оттуда, поскольку там она полностью равна Име. И это уподобление форме Имы выражается главным образом в трех свойствах: 1) форма малого состояния (катнут), то есть ВАК, называемая «крыльями», которая должна быть подобна крыльям Имы; 2) свечение хохма, пока оно скрыто, место которого — в левой руке, и это свойство ГАР де-ВАК; 3) свет хасадим, облачающий хохму и открывающий ее, чтобы она светила во всем совершенстве. Поэтому они и называются «ключами от сокровищниц», ведь без них все сокровищницы хохмы остаются закрытыми.

И об этом сказано: «Пламя огня на крыльях ее» — Нуква спустилась в Эдемский сад от Имы и получила от нее пламя огня на крыльях своих; то есть она низвела с собой от Имы суды (диним), называемые пламенем огня, и их место называется «крыльями», то есть она постигла состояние катнут от Имы. И точно так же она низвела с собой: «в руке ее три лопатки, острых, как меч» — в левой руке своей она низвела свечение хохма. И хотя оно еще скрыто, тем не менее оно прогоняет все силы нечистоты (клипот) — грязь и нечистоту, которые закупоривают каналы (цинорот) изобилия (шефа), не давая ему изливаться нижним. Поэтому оно и называется лопаткой, острой, как меч, которая вычищает всякую грязь так, что от нее не остается и следа. А поскольку по тайне взаимовключения есть двенадцать свойств — по три сустава в каждой из сфирот ХУГ и НЕХ, именуемых руками и бедрами (как сказано выше, лист 63, со слов «Де-ха», см. там), постольку здесь и упоминаются «три лопатки» в ее левой руке, то есть по тайне трех суставов руки. Так разъяснилось второе свойство, которое она получила от Имы.

И об этом сказано: «Ключи сокрыты в правой руке ее» — это третье свойство, которое она низвела с собой от Имы в Эдемский сад: свет хасадим, место которого — в правой руке, облачающий хохму. Они называются «ключами от сокровищниц», поскольку открывают сокровищницы хохмы. А без них все сокровищницы хохмы остаются запертыми, словно на замок и засов.

Пункт 177

«Взывает громко и говорит...» — она громко взывает и говорит праведникам, находящимся в Эдемском саду: кто из вас со светлым лицом, то есть удостоился хохмы, как сказано: «Мудрость человека освещает лицо его» (Коэлет 8:1); кто входил, и выходил, и укрепился в Древе Жизни, то есть удостоился трех линий: «входил» — по правой линии, «выходил» — по левой линии, «и укрепился в Древе Жизни» — в средней линии; достиг ветвей его — это ХАГАТ НЕХИ, включенные в ЗА, который представляет собой Древо Жизни, и они — его ветви; и ухватился за корни его — то есть ГАР де-ЗА; вкушает от плодов его, сладких, как мед, — это свечение хохма в Нукве де-ЗА, являющейся его плодом. И оно сладко по тайне стиха: «Сладок свет для глаз» (Коэлет 11:7), а глаза (эйнаим) — это свойство хохма. Дающий жизнь душе (нефеш) и исцеление самому себе, то есть его телу (гуф).

Пункт 178

«Уберегся от дурной мысли...» — и возвещает она, говоря: кто удостоился всего этого? Тот, кто уберегся от дурной мысли, от мысли, которая лжет на Древо Жизни, от мысли, оскверняющей реку и поток, являющийся истоком Исраэля, от мысли, несущей смерть душе и сокрушение телу, [так что] нет ему стойкости вовсе.

Разъяснение сути. Известно, что Нуква со стороны собственной сущности не способна получать никакой свет разума (мохин), поскольку над ней тяготеет Первое сокращение (ЦА) (как сказано выше, Берешит I, лист 7, со слов «Ве-хвар», см. там). И весь мохин, который она получает, приходит лишь благодаря ее подъему и взаимовключению в келим де-Има, как разъяснено там. Поэтому точка ее собственной сущности должна быть полностью скрыта в ней. А если она раскрывается, из нее тотчас уходят все света, ведь тогда становится явным, что она — не свойство Имы, а свойство Малхут, над которой тяготеет сокращение, и она не способна принимать света де-Има. И потому она — тайна Древа Познания добра и зла, как сказано выше в Предисловии к Книге Зоар (лист 122, пункт 123): «Удостоился человек — это добро, не удостоился — это зло». Это означает: если человек остерегается и держится средней линии, согласующей линии, чтобы правая линия светила сверху вниз, а левая — снизу вверх, и человек не притягивает свечение хохма в левой линии сверху вниз, тогда считается, что он «удостоился, и это добро», то есть точка собственной сущности Нуквы остается сокрытой и непознанной. Если же он притягивает свечение левой линии сверху вниз и наносит ущерб средней линии, считается, что он «не удостоился, и это зло», и тотчас перед ним раскрывается точка собственной сущности Нуквы, а света жизни улетают и немедленно покидают его.

И для состояния «не удостоился» вовсе не требуется реальное действие, чтобы человек фактически притянул [свечение] сверху вниз, но уже при мысли согрешить, хотя на деле он еще не согрешил, он считается «не удостоившимся, и это зло». И света святости покидают его, а дух безумия (руах штут), представляющий собой смерть и зло, облачается в него — ведь именно он толкает на грех на деле, как сказали мудрецы (ХАЗАЛЬ): «Человек совершает грех, только если в него вошел дух безумия» (как сказано выше, лист 16, со слов «Ве-зе», см. там).

И об этом сказано: «Уберегся от дурной мысли» — ведь удостаивается высших светов только тот, кто уберегся от «дурной мысли», то есть от мысли согрешить и притянуть свечение левой линии сверху вниз. «От мысли, которая лжет на Древо Жизни» — от той мысли, которая лжет и наносит изъян Древу Жизни. Ведь Древо Жизни — это средняя линия, устанавливающая, что одна лишь правая линия должна светить сверху вниз, а левая линия — только снизу вверх; а поскольку человек замыслил притянуть [свечение] сверху вниз, он лжет и нарушает исправление Древа Жизни. «Оскверняет реку и поток — исток Исраэля» — более того, он оскверняет «реку», то есть Иму, и «поток», то есть Есод де-Има, являющийся «истоком» ЗА, именуемого «Исраэль». Разъяснение: после того как света уходят из Нуквы из-за того, что в ней раскрылась сила сокращения, этот изъян доходит и до Имы, так как Нуква уже включилась в Иму. И это расценивается так, будто она осквернилась от своего прикосновения к другим. Ведь в Име самой по себе нет никакого изъяна от Первого сокращения, но из-за того, что она соединилась с Нуквой, она терпит ущерб через нее. И Има называется «рекой» по тайне стиха: «И река выходит из Эдена…» (Берешит 2:10), а со стороны своего Есода она называется «потоком» по тайне стиха: «Из потока на пути будет пить [Зеир Анпин], поэтому поднимет голову» (Теилим 110:7) — ведь ЗА обретает уровень ГАР и голову от этого потока, являющегося Есод де-Има.

И об этом сказано: «Которая несет смерть душе и сокрушение телу» — ведь после ухода светов из Нуквы уходит и свет человека, называемый «нефеш», а сосуд его, именуемый телом, разбивается, поскольку «нет ему стойкости вовсе», ведь ему неоткуда больше получать света жизни, и потому оно разбивается и умирает.

Пункт 179

«Мысль, оскверняющая...» — мысль, осквернившая свой исток — исток Древа Жизни, то есть Зеир Анпина, поскольку подняла изъян Нуквы к Име, как сказано выше, — создает древо лжи. Ведь изъян и разрушение светов истока Древа Жизни строит древо лжи ситра ахра, ведь Тир строится только на руинах Иерусалима. И происходит это оттого, что эта мысль восходит и подменяет душу душой: а именно, душу от светов ситра ахра ставит вместо души от светов святости. Ведь из-за этой мысли Древо Жизни удаляется, а древо смерти прилепляется к нему, и от него он привлекает душу. Разъяснение: как разъяснено выше, как только человек задумывает проступок, от него тотчас уходят света святости, представляющие собой Древо Жизни, по тайне «не удостоился — это зло», и в него облачаются света ситра ахра, являющейся древом смерти. И значит, душа его теперь привлекается от древа смерти, и душа ситра ахра подменяет для него душу святости, которая была у него прежде.

Пункт 180

«Горе ему, ибо он вырван...» — горе ему, ведь по причине этой мысли он вырван из Древа Жизни и прилепился к древу смерти, у которого нет ветвей — то есть свет его пресекается и не распространяется, а прилепившийся к нему никогда не увидит блага. Оно сухо, совершенно лишено живительной влаги света, плоды его горьки, как полынь. И о нем сказано: «И будет он как куст в степи, и не увидит, когда придет благо…» (Ирмеяу 17:6).

Пункт 181

«Ибо добрая мысль...» — ведь добрая мысль, восходящая ввысь, держится за Древо Жизни, являющееся средней линией, держится за ветви его и вкушает от плодов его; всякая святость и все благословения исходят от него, и он наследует жизнь для своей души и исцеление своему телу. О нем сказано: «И будет он как дерево, посаженное при водах и пускающее корни свои у потока…» (Ирмеяу 17:8).

Пункт 182

«Все дела мира...» — все дела мира следуют за мыслью и помыслом. И об этом написано: «Освящайтесь и будьте святы» (Ваикра 11:44), потому что всякую святость мира человек раскрывает и привлекает доброй мыслью (и см. выше, лист 76, со слов «Карей бе-хайил»).

Пункт 183

«Тот, кто оскверняется...» — кто осквернился дурной мыслью, когда пришел сойтись с женой, устремив свое желание и мысль к другой женщине, и излил семя в этой мысли, — тот подменил высшие ступени наверху, сменив ступень святости на ступень нечистоты. Подобно тому как мысль его производит подмену внизу, заменяя жену другой, так же она производит подмену наверху.

Пункт 184

«Подобно тому как тело...» — и подобно тому как тело сына, которого он рождает, называется «сыном подмены» (бен тмура), так же со стороны своей души он тоже называется «сыном подмены». Ведь этой мыслью он не привлек святого протяжения, и душа его сменилась другой ступенью, а именно от ситра ахра.

Разъяснение сути. После того как «Ситрей Тора» подробно разъяснил великий изъян, который производит прилепившийся к святости, к Древу Жизни, если задумывает притянуть от левой линии сверху вниз — когда с этой дурной мыслью от него тотчас уходят все света жизни и все благо, и душа нечистоты подменяет для него душу святости по тайне «не удостоился — это зло», как подробно сказано выше, — он уподобляет этому и того, кто сходится с женой, а думает о другой. Ведь сходящиеся в святости служат колесницей (меркава) для высших ЗА и Нуквы. А когда человек думает о другой, он тем самым пробуждает Нукву де-ситра ахра, блудницу, являющуюся противоположностью Нуквы де-ЗА, и приводит к тому, что свечение левой линии от Нуквы протягивается сверху вниз, к клипот. Тогда она считается Древом Познания добра и зла по тайне «не удостоился — это зло», ведь в ней раскрывается точка Первого сокращения, все света святости уходят, а вместо них приходят света ситра ахра. И получается, что сходящиеся становятся тогда колесницей для ЗОН де-клипот. Поэтому сын, рожденный от такого соития, происходит от ситра ахра и становится «сыном подмены», то есть несет в себе дурную душу от ситра ахра, от сил Первого сокращения, и более не способен получать свет жизни святости.

И об этом сказано: «И изливает семя в этой чужой мысли — это тот, кто подменил высшие ступени... на ступень нечистоты», ведь тогда наступает состояние «не удостоился — это зло»: точка Первого сокращения раскрывается в ней, и света жизни сменяются светами древа смерти, как сказано выше. «Подобно тому как мысль его производит подмену внизу, так же он совершает подмену наверху» — и подобно тому как зло раскрылось внизу, то есть в Нукве, вместо добра, бывшего в ней, так же происходит подмена наверху, в Име; то есть изъян поднялся и к ЗАТ де-Има, ведь поскольку во время исправления они были соединены друг с другом, постольку при изъяне они страдают друг от друга (как сказано выше, лист 77, со слов «Ве-зе»). И поэтому: «Подобно тому как тело того сына, которого он порождает, зовется «сыном подмены», так же и по душе он зовется «сыном подмены»». Тело происходит от Нуквы, а душа происходит от светов Имы. И поскольку Има тоже получила изъян, оказывается, что не только тело подверглось порче, но и душа, исходящая от Имы, тоже повреждена, и душа тоже считается подмененной — то есть она сменилась и стала нечистой душой.

Пункт 185

«Яаков, совершенный...» — Яаков совершенен, и все открыто перед Творцом, благословен Он: все пути Яакова были истинными, и мысли истины мыслил он всегда во всем. В ту ночь, когда он сошелся с женой своей Леей, мысль его была о Рахели: он сходился с Леей, а думал о Рахели, и исток его пошел за этой мыслью его.

Разъяснение сути. После того как «Ситрей Тора» изложил два предварительных положения о великом изъяне того, кто думает о блуднице, подменяя высшие ступени святости ступенями нечистоты, как сказано по тайне «не удостоился — это зло», он подходит теперь к своей главной цели: объяснить тайну помысла, когда Яаков думал о Рахели, а сходился с Леей. Ты уже знаешь, что Лея — это свойство Бины, а Рахель — свойство Малхут, то есть Нуква от хазе и ниже де-ЗА. Также ты знаешь, что Нуква де-ЗА сама по себе не может получать свет, так как находится под действием Первого сокращения, но сначала притягивает келим от Имы по тайне Малхут, подслащенной свойством милосердия, и лишь тогда способна принимать света (как сказано выше, Берешит I, лист 7, со слов «Ве-хвар», см. там). И выходит, что Рахель сама по себе не заслуживает никакого света, пока не получит келим от Леи, то есть от Имы. И в этом тайна сказанного в Зоаре выше (лист 58, пункт 131): «В то время, когда Яаков служил первые семь лет», желая притянуть семь светов ХАГАТ НЕХИМ к Рахели, «раздался голос и сказал: Яаков, написано: «от века и до века»» (Теилим 106:48) — то есть нужно сначала привлечь исправленные келим от высшего мира, являющегося Биной (Леей), к нижнему миру, то есть к Нукве (Рахели), см. там. В этом также тайна стиха: «Не делают так в нашем месте…» (Берешит 29:26). И получается, что в то время, когда он вошел к Лее, а думал о Рахели — то есть намеревался притянуть света к Рахели, не зная, что перед ним Лея, — он рассчитывал привлечь света в келим Первого сокращения еще до того, как они были подслащены. А они называются злом по тайне «не удостоился — это зло». Ведь до женитьбы на Лее он не мог привлечь исправленные келим для Рахели, как сказано выше: «раздался голос и сказал: написано: «от века и до века»». Поэтому келим Леи подменились для него свойством келим Рахели: сила сокращения, присущая Рахели, прилепилась к келим Леи, и он не мог привлечь в своем соитии ничего, кроме свойства ВАК без головы (рош). Из этого ты поймешь слова Зоара в следующем фрагменте.

Пункт 186

«И было это неумышленно...» — и сделал он это неумышленно, ведь не знал, что это Лея. Поэтому Реувен не поднялся в имени, то есть имел лишь ВАК без головы (как сказано выше в предыдущем фрагменте, см. там), ведь «имя» означает постижение. Но Творец, благословен Он, знавший, что это Лея — то есть Бина, которая не должна терпеть изъян от силы сокращения Рахели, — показал его, то есть наделил его ступенью рош и ГАР и сказал: «Смотрите, сын родился в мире!» — то есть даровал ему ГАР. И об этом написано: «Если скроется…» (Ирмеяу 23:24) — не читай эр’энну (אֶרְאֶנּוּ) с буквой алеф, огласованной сеголем, а читай ар’энну (אַרְאֶנּוּ) с буквой алеф, огласованной патахом. И поскольку открылось перед Творцом, благословен Он, что это произошло неумышленно и путем истины размышлял в своем желании Яаков, Реувен не был отвергнут из числа святых колен: то есть он не считался «сыном подмены», а если бы не так, то был бы отвергнут.

Пункт 187

«И так как мысль...» — и поскольку мысль — это главное, и она производит действие, Творец, благословен Он, знавший место, к которому была привязана эта мысль во время излияния первой капли, сберег для того места первородство, как написано: «Ибо он первенец, но когда осквернил он ложе отца своего, отдано первородство его Йосефу» (Диврей а-ямим I 5:1). Ведь в том месте, куда направилась мысль и к которому прилепилась при излиянии капли, там прилепилось и было передано первородство. И было забрано первородство у Реувена и передано тому месту, к которому прилепилась мысль: о Рахели он думал, и к ней прилепилось желание, поэтому к Рахели прилепилось первородство, и все возвратилось вслед за мыслью и помыслом.

Пункт 188

«Подобным же образом...» — нечто подобное мы находим [в том], что мысль и помысел совершают действие и привлекается протяжение от всего, к чему человек прилепляется скрытно, как написано: «Не должна быть жена умершего вне [семьи]…» (Дварим 25:5). И здесь мысль и желание должны прилепиться к душе умершего брата, и этим желанием и мыслью он привлекает протяжение и совершает требуемое действие, чтобы не стерлось имя умершего из мира.

Пункт 189

«И тайна этого...» — и в этом тайна: «Если обратит к Нему сердце свое, Он дух его и душу его к Себе соберет» (Иов 34:14). Ведь несомненно, что желание и мысль привлекают протяжение и производят действие во всем необходимом. И поэтому в молитве необходимы желание и мысль, чтобы направлять в ней намерение. И так же во всех видах служения Творцу, благословен Он: мысль и помысел совершают действие и привлекают протяжение ко всему необходимому.
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Пункт 190

«И пошел Реувен... мандрагоры в поле»: Рабби Ицхак начал [свое толкование] так: «Как многочисленны... полна земля творениями Твоими». Этот стих объяснили во многих местах. Но кто способен сосчитать деяния Святого, благословен Он? Ведь сколько воинств и станов ступеней и ангелов, отличных друг от друга, которым нет числа! То есть сказанное: «Как многочисленны дела Твои, Г-споди» — указывает на то, что им нет числа, а это означает свет разума (мохин) де-хасадим. А «все Ты соделал в мудрости» указывает на исчислимый мохин, то есть хохма. И [Зоар] говорит: хотя они и отличны друг от друга, все они вышли в одно время, разом, словно молот, ударяющий по камню или по раскаленному железу и высекающий искры во все стороны разом. Так и Святой, благословен Он, произвел множество родов и станов, отличных друг от друга, которым нет числа, — и все разом.

Пункт 191

«Приди и узри: в речи...»: Приди и узри: в речи и духе вместе, то есть в ЗОН, был создан мир. Ведь написано: «Словом Г-спода небеса сотворены, и духом уст Его — все воинство их». «Словом Г-спода» — это речь, то есть Нуква, светящая в хохме; «и духом уст Его» — это дух, то есть ЗА, светящий в хасадим. Одно без другого не действует, и они взаимно включились друг в друга, и вышли из них многочисленные воинства за воинствами и станы за станами, отличные друг от друга своим свечением: одно — в хохме, другое — в хасадим, как сказано выше в предыдущем пояснении, — и все одновременно.

Пункт 192

«Приди и узри: когда пожелал...»: Приди и узри: когда пожелал Святой, благословен Он, сотворить миры, Он произвел один сокрытый свет — свет Бины. Ведь Он внес букву йод (י) в свет (ор, אוֹר) Бины, и тот стал воздухом (авир, אֲוִיר) (как сказано выше, Берешит 1, с. 9, со слов «И сделал», см. там). Из этого света выходят и светят все раскрытые света — то есть благодаря выводу буквы йод (י) из воздуха (авир, אֲוִיר), когда он снова стал светом (ор, אוֹר), как написано там. И из того света вышли, распространились и образовались остальные света, и это высший мир — то есть Бина.

Пункт 193

«Далее: распространился...»: Этот высший свет — Бина — распространился еще дальше, и Мастер, то есть Источник, сделал свет, который не светит, и сделал нижний мир, то есть Нукву. И поскольку это свет, который не светит, ему нужно связаться наверху и нужно связаться внизу, и посредством связи внизу он связывается, чтобы светить в связи наверху.

Разъяснение [этих] слов. Рабби Ицхак объясняет причину сказанного выше, приводя стихи «Как многочисленны дела Твои, Г-споди» и «Словом Г-спода небеса сотворены»: хотя эти свечения и отличны друг от друга (одно — в хохме, другое — в хасадим), тем не менее они вышли разом. И он говорит, что причина в следующем: «когда пожелал Святой, благословен Он, сотворить миры, произвел Он один сокрытый свет» — то есть Бину, называемую скрытым высшим миром; «из этого света выходят и светят все те раскрытые света» — то есть раскрытые в свечении хохма; «и образовались остальные света» — то есть свечение хасадим; «и это — высший мир», ведь и хохма, и хасадим укоренены в высшем мире, в Бине. «Далее: распространился этот высший свет, и Мастер сотворил свет, который не светит» — то есть Бина распространилась в своей левой линии, представляющей собой свет, который не светит, поскольку это хохма без хасадим, как известно; «и сотворил нижний мир» — и создал тогда нижний мир, то есть Нукву.

Смысл в том, что поскольку левая линия не светит без хасадим, совершился зивуг (ударное соединение) на масах (экран) де-хирик де-ЗОН, поднявшихся туда в качестве МАН, и вывел на него уровень средней линии, объединяющей правую и левую [линии]. И хохма облачилась в хасадим, и свечение ее стало совершенным по тайне трех линий ХАБАД. А поскольку «трое выходят из одного, а один держится на трех» (как сказано выше, Берешит 1, с. 287, со слов «Трое», см. там), ЗОН также постигли свечение этих трех линий. И выходит, что из-за несветящей левой линии Бины Бина совершила зивуг на масах де-ЗОН, и благодаря этому ЗОН получили от нее мохин. В этом и заключается тайна слов: «и Мастер сотворил свет, который не светит, и сотворил нижний мир»: потому что Источник сделал в левой линии Бины свет, который не светит, и по этой причине создал и исправил нижний мир со всеми его мохин, как разъяснено.

И об этом сказано: «И поскольку это свет, который не светит, ему необходимо связаться наверху и необходимо связаться внизу»: поскольку левая линия де-Бина не светит, ей необходимо связаться по тайне связи трех линий в обоих мирах. Ведь в одном лишь высшем мире она не светит из-за нехватки хасадим, как сказано выше, а в одном лишь нижнем мире, то есть в Нукве, она не светит потому, что ее корень — не в ней, а в Бине. Поэтому она обязана связаться с Биной, где находится ее корень, и обязана связаться с Нуквой, чтобы получить от нее масах де-хирик, на который выходит уровень средней линии, восполняющей левую. И хотя масах де-хирик находится в ЗА, как написано во многих местах, однако всякий масах — это свойство Нуквы, ведь мужское начало — это свойство света ступени, и потому считается, что масах де-ЗА относится к Нукве. И об этом сказано: «и благодаря связи внизу» — то есть масаху де-хирик в нижнем мире — «он связывается, чтобы светить связью наверху»: левая линия связывается, чтобы светить в связи Бины наверху. Ведь благодаря масаху де-хирик в Нукве, который выводит среднюю линию, левая линия Бины соединяется с ее правой линией и светит, как сказано выше.

Пункт 194

«И этот свет, который не светит...»: И тот свет, который не светит, — левая линия в связи трех верхних линий в Бине — выводит все воинства и станы множества родов, отличных друг от друга: одно — в хохме, другое — в хасадим, как сказано выше. И об этом написано: «Как многочисленны дела Твои, Г-споди...» Смысл в том, что «как многочисленны дела Твои» означает свечения хасадим — тайну бесчисленного мохин, а «все Ты соделал в мудрости» означает исчислимый мохин, как сказано в начале статьи. И при всем том они вышли разом, поскольку свечение левой линии связано с обоими мирами вместе, а главное его свечение пребывает в высшем мире, где властвует свечение хасадим, скрытых от хохмы, — то есть [свечение,] которому нет числа. И потому оба упомянутых вида мохин, хоть они и отличны друг от друга, тем не менее каждое свечение включает в себя оба [вида], ведь они выходят разом.

Пункт 195

«И всё, что на земле...»: И всё, что есть на земле, есть также и наверху. И нет ни малейшей вещи в этом мире, то есть в Нукве, которая не зависела бы от другой вещи, высшей, назначенной над нею свыше, то есть в Бине. Ведь всё, что есть в Нукве, происходит лишь из того, что она получает от Бины, и потому нет ничего в Нукве, что не имело бы корня в Бине. И потому, когда пробуждается нечто внизу, в Нукве, сначала пробуждается его корень, поставленный над ним наверху, в Бине, ведь всё объединено друг с другом.

Пункт 196

«Приди и узри: написано...»: Приди и узри: написано: «Дай мне мандрагоров сына твоего». Смысл сказанного вовсе не в том, будто мандрагоры принесли рождение Рахели, но в том, что Святой, благословен Он, устроил дело через эти мандрагоры ради рождения Иссахара, который держался за Тору крепче всех колен. Ведь Рахель удерживала Яакова и не давала ему идти к Лее. Об этом написано: «Мало тебе того, что ты взяла моего мужа?» — и написано: «Пусть же он спит с тобою эту ночь за мандрагоры сына твоего».

Разъяснение [этих] слов. После того как рабби Ицхак подробно и основательно разъяснил, что свет, который не светит (то есть свечение хохма в левой линии), может светить лишь в двух мирах — в Бине и Нукве, — поскольку его корень исходит от Бины, но ему необходим масах де-хирик, находящийся в ЗОН, чтобы вывести на него решающую среднюю линию, как сказано выше, он открыл этим всё содержание данного раздела [Торы]. Ведь в этом заключается тайна стиха: «И пошел Реувен, и нашел мандрагоры в поле, и принес их Лее, матери своей». Ведь мандрагоры (дудаим) — это тайна свечения левой линии, света, который не светит; и названы они мандрагорами (דּוּדָאִים), потому что служат корнем для любви возлюбленных (додим, דּוֹדִים) (как сказано выше, Лех-Леха, с. 147, со слов «Внутренняя суть», см. там). И Писание сообщает нам, что сын Леи нашел их и принес своей матери, чтобы научить нас: корень этого света находится в Лее, то есть в Бине, а не в Рахели.

Но Рахель получает его от Леи, как сказано выше. И потому она сказала Лее: «Дай мне мандрагоров сына твоего», желая удостоиться этого света. «И она сказала ей: мало тебе того, что ты взяла моего мужа?» Ведь ЗА — обладатель масаха де-хирик, который своим решением дополняет свечение мандрагоров, — постоянно пребывает со своим масахом у Рахели, поскольку именно она несет масах де-хирик, когда ЗА находится у нее, как сказано выше. И вот что утверждала Лея перед Рахелью: «Ты хочешь и того и другого — удерживать масах де-хирик, который необходим мне для выведения средней линии, и вместе с тем хочешь моих мандрагоров, которые без Яакова (тайны средней линии) не светят даже у меня!» Поэтому она ответила ей: «Пусть же он спит с тобою эту ночь — он»; слово «он» относится к находящемуся в нем масаху де-хирик — чтобы от его зивуга протянулся уровень средней линии, объединяющий две линии в Лее; и тогда мандрагоры обретают в ней совершенство, а затем она отдала их и Рахели, по тайне того, что «трое выходят из одного, а один держится на трех», как сказано выше.

Пункт 197

«Они послужили причиной того, что вышел...»: Они послужили причиной того, что Иссахар вышел в мир, чтобы поднялось благоухание Торы перед Святым, благословен Он. И об этом написано: «Мандрагоры повеяли благоуханием...», ведь Иссахар держался за Тору крепче всех колен, как сказано выше в пункте 196.

«И написано: "И спал..."»: И написано: «И спал с нею в ту ночь: Он». Именно «Он» (ху, הוּא), а не «тот» (а-ху, הַהוּא). И уже объясняли, что высший мир называется «Он», поскольку он скрыт и не раскрыт. И так как Тора вышла из высшего мира, который сокрыт и спрятан, на это содержится намёк в зивуге ради Иссахара: «И спал с нею в ту ночь: Он», по той причине, что Иссахар служит колесницей (меркавой) для Торы, как сказано выше.

Пункт 198

«И во всяком месте высший мир...»: И везде высший мир называется «Он», потому что он не раскрыт. И так же сказано: «И пусть совершает левит службу — он», что означает: служит высшему миру, называемому «Он», чтобы протянуть оттуда благословения всем мирам; и Иссахар держится за него — за высший мир. И поэтому мы называем ЗА Древом Жизни, так как это древо, протянувшееся от высших жизней в скрытом высшем мире, называемом «Он», а не «Ты». Ведь слово «Ты» указывает на раскрытое, а слово «Он» указывает на скрытое (как сказано выше, с. 66, пункт 151).

Пункт 199

«И если ты скажешь...»: И если ты скажешь, будто эти мандрагоры открыли утробу Рахели, то это не так, ведь написано: «И услышал ее Б-г, и отверз утробу ее». Выходит, что Святой, благословен Он, открыл ее утробу, а не что-либо другое. Ведь этим мандрагорам, хоть у них и есть сила действовать наверху, тем не менее в их силу не отдано зарождение детей. Ведь дети зависят от мазаля — тайны бороды (дикны) де-АА, — а не от чего-либо другого (как сказано выше, Берешит 2, с. 71, пункт 110, см. там).

Пункт 200

«И если ты скажешь, что они...»: И если ты скажешь, будто мандрагоры сотворены даром — то есть ни для чего не действуют, — это не так. У них есть особое действие, и даже в этом деле, то есть для рождения детей: они помогают тем женщинам, у которых рождение задерживается, но которые не бесплодны. Однако им не суждено родить иначе как через мазаль. То есть если им уже суждено родить по тайне мазаля, но рождение задерживается по какой-то причине, тогда мандрагоры приносят пользу.

Пункт 201

«И пошел Реувен...»: Мы учили: чаша благословения — тайна Нуквы со стороны свечения хохма в ней, светящего по тайне «вина, веселящего Б-га и людей» (Шофтим 9:13), — благословляется лишь от правой стороны, представляющей собой хасадим, так как хохма без хасадим — это тьма, как известно. И поэтому, пока правая сторона пробуждается отдавать чаше благословения (Нукве), левая сторона не должна поддерживать там, ведь правая нашла в чаше причину, из-за которой она пробудится к высшему миру, представляющему собой хасадим, скрытые от хохмы.

Пояснение. Когда Нуква находится в свойстве левой линии (тайне хохмы без хасадим), она называется «чаша», и тогда она не светит и нуждается в «благословении» — протягивании хасадим от правой линии, называемом благословением. И об этом сказано: «пока правая сторона пробуждается к чаше благословения, левая не должна помогать там»: в то время как правая сторона передает ей хасадим, свечение левой линии (хохма) должно полностью прекратиться. «Ведь правая нашла в этой чаше повод, чтобы пробудиться к высшему миру»: правая сторона нашла в чаше причину — в том, что та потемнела и не светит, — и по этой причине оставила свечение хохмы слева и пробудилась протянуть хасадим из высшего мира, то есть от Леи, пребывающей в хасадим, скрытых от хохмы. А если бы тогда была какая-то поддержка слева, правая линия не смогла бы достичь слияния (двекут) с высшим миром, скрытым от хохмы, и протянуть оттуда хасадим. Ведь слияние означает уподобление формы.

Пункт 202

«И тайна этого: "И пошел..."»: И в этом тайна стиха «И пошел Реувен...»: он — южная сторона, то есть правая линия, хасадим. Ведь именно поэтому его знамя на юге, так как он глава и начало двенадцати пределов. Тайна двенадцати пределов — это четыре стороны [света]: Хесед, Гвура, Тиферет и Малхут, в каждой из которых по три линии (как сказано выше, с. 64, со слов «Разъяснение», см. там); так что Хесед — начало двенадцати пределов. И стремление южной стороны состоит в том, чтобы найти причину (как сказано в предыдущем пояснении) и подарок для Госпожи — то есть Нуквы, — чтобы благословить ее.

Пункт 203

«Что написано: "И нашел..."»: Что написано? «И нашел мандрагоры в поле». Он пошел искать во всех сокровищницах Нуквы и нашел на этом поле, то есть в Нукве, мандрагоры. И о них сказано: «Мандрагоры повеяли благоуханием». И это два херувима, исправление Нуквы, чтобы пробудить пробуждение вверху, к Бине; ведь среди всех исправлений этого поля нет ни одного исправления, которое пробудилось бы кверху, к Бине, кроме херувимов.

Пояснение. Мандрагоры — это тайна свечения хохма в левой линии (Берешит 2, с. 80, пункт 124; Лех-Леха, с. 146, пункт 453). И пока ей недостает хасадим, она не светит и считается будто не существующей. И об этом сказано: «он пошел искать во всех ее тайниках и нашел на этом поле те мандрагоры» — Реувен, тайна света Хеседа, пошел искать и раскрывать мандрагоры в поле, которые невозможно найти без него: ведь благодаря тому, что он облачает их в свет Хеседа, они раскрываются и светят. И потому считается, что он нашел их — то есть раскрыл их. И об этом сказано: «и это два херувима», поскольку херувимы исходят от свечения левой линии (как сказано выше в Предисловии к Книге Зоар, с. 12, со слов «И если бы не», см. там). И об этом сказано: «исправления ее, чтобы пробудить пробуждение наверху»: ведь все исправления и мохин Нуква получает от ЗА, а не от Бины, и только эти мохин свечения левой линии по тайне мандрагоров она получает от самой Бины наравне с ЗА, когда находится в тайне двух великих светил (как сказано выше, Берешит 1, с. 103, пункт 110). И об этом сказано: «ведь среди всех исправлений...» и так далее, как разъяснено.

Пункт 204

«Когда южная сторона...»: Когда южная сторона, представляющая собой Хесед, пробуждается к ней, чтобы найти причину благословить ее — то есть протянуть ей хасадим? Это происходит «в дни жатвы пшеницы», что означает: во время, когда она раздает добычу своим воинствам, то есть ангелам, по тайне стиха: «И встает она еще ночью, и раздает пищу в доме своем...» (Мишлей 31:15), — и всем жнецам поля, то есть тем душам, которые удостаиваются получать плоды Нуквы, называемой полем. Сразу же: «И принес их Лее, матери своей», что означает: поднял их благоухание и пробуждение к скрытому высшему миру, называемому Леей, чтобы тот излил благословения нижнему миру, называемому Рахелью.

Пункт 205

«И когда благословились...» Когда благословились дудаим, то есть облачились в хасадим, они принимают и отдают всем мирам, как написано: «Мандрагоры дали аромат...» Когда они дают аромат — то есть когда светят снизу вверх светом хохма, который называется «ароматом», — этот аромат принимает южная сторона, то есть Хесед, чтобы пробудить ее к высшему миру — то есть чтобы он светил снизу вверх. И тотчас — «и у врат наших всякие превосходные плоды», и в мире нет недостатка ни в каком благе.

Пункт 206

«Нижний мир...» Нижний мир пробуждается к высшему миру, чтобы получить от него мохин, только тогда, когда дудаим отдают аромат правой стороне. А как только они отдают аромат правой стороне и правая сторона пробуждается к высшему миру, нижний мир тотчас пробуждается просить о том, что ему необходимо. Что написано? «И сказала Рахель Лее: дай мне дудаим сына твоего». Это означает: дай мне благословения от того пробуждения дудаим, которые пробудились включиться в правую сторону, то есть облачиться в хасадим правой стороны, как сказано выше.

Пункт 207

«Тогда высший мир...» Тогда высший мир отвечает ей с радостью и любовной лаской, говоря: «Мало ли тебе забрать мужа моего...», — словно мать, ласкающая свою дочь, а вовсе не с упреком. И [Зоар] спрашивает: если так, значит, муж высшего мира, Бины, — это Яаков? Ведь она сказала о Яакове: «Мало ли тебе забрать мужа моего», тогда как муж Бины — это Хохма! И отвечает: это не так. Стремление Абы, то есть Хохмы, постоянно обращено лишь к этой дочери — Нукве де-ЗА. Любовь его к этой дочери постоянна, так как она — единственная дочь среди шести сыновей, ХАГАТ-НЕХИ. И всем этим шести сыновьям он выделил доли, наслаждения и дары, заключающие в себе два вида изобилия (шефа), называемые основой и добавлением. Основа — это мохин де-ВАК, в которых у них никогда нет недостатка, и они названы «долями» (хулакин). Добавление — это мохин де-ГАР, которых им временами недостает, и они названы «щедрыми дарами и подношениями» (невэзбэзан у-матнан). А ей он ничего не выделил, и нет у нее никакого наследства: ведь у Нуквы нет ничего от себя самой, кроме того, что дает ей ЗА, ее муж — упомянутые шесть сыновей, тайна ХАГАТ-НЕХИ. Но несмотря на всё это, он взирает на нее со стремлением и любовью больше, чем на всех них.

Пункт 208

«В любви своей назвал...» В любви своей он назвал ее дочерью. Не удовлетворился этим, пока не назвал ее сестрой. Не удовлетворился этим и назвал ее матерью, по имени своей матери. Не удовлетворился этим и назвал ее своим именем, ведь о ней написано: «Мудрость же откуда найдется?», — поистине, назвал ее именем Хохма. Это означает, что он передавал ей влияние по тайне четырех букв Имени АВАЯ: сначала от нижней буквы хэй (ה״ת), которая называется дочерью; затем — от буквы вав (ו) Имени АВАЯ, называемой братом, со стороны которого Нуква именуется сестрой; затем — от первой буквы хэй (ה) Имени АВАЯ, называемой Има (мать); а затем — от буквы йод (י) Имени АВАЯ, называемой Хохма.

«И потому высший мир...» И потому высший мир — то есть Бина, или Има, — сказал ей: «Мало ли тебе забрать мужа моего...», то есть Хохму, Абу, ведь вся его любовь обратилась к тебе. И поэтому с любовной лаской и нежностью говорила мать своей дочери.

Пункт 209

«Что ответила...» [Зоар] спрашивает: если слова «Мало ли тебе забрать мужа моего» были сказаны не с упреком, то почему Рахель ответила: «Поэтому пусть он ляжет с тобой этой ночью»? И отвечает: везде, где сказано «поэтому» (лахен, לָכֵן), это клятва. То есть слово «поэтому», произнесенное ею, — это не ответ на слова «Мало ли тебе забрать мужа моего», а выражение клятвы и непреложного решения. Она сказала ей: «Если ты дашь мне дудаим, он будет безусловно обязан лечь с тобой этой ночью», как будет разъяснено далее.

«Пусть ляжет — что означает „пусть ляжет“...» [Зоар] спрашивает: каков смысл слова «пусть ляжет» (йишкав)? И отвечает: лежание везде означает исправление Нуквы перед мужским началом, чтобы оно внесло в нее начертание всех букв. И в этом смысл слова «йишкав»: «йеш» и «22» (כ״ב). «Йеш» — это высший мир, то есть Бина, вновь ставшая Хохмой. «22» — это тайна Торы, то есть ЗА, сокрытая точка, у которой пробуждаются 22 буквы: точка хирик, на основе которой выходит средняя линия, раскрывающая три линии в Бине, благодаря чему и он сам получает три линии, составляющие тайну 22 букв (как сказано выше, часть 1, стр. 46, пункт «Кад салик», см. там). И это — «йеш-каф-бэт»: «йеш» — это грядущий мир, о котором написано: «Чтобы наделить любящих меня сущим (йеш)»; а «22» — это высшая точка, точка хирик, приводящая все 22 буквы, являющиеся тайной всей Торы — всеми келим ЗА, называемого Торой.

Пункт 210

«И в этом смысл сказанного: пусть ляжет...» И потому написано просто «пусть ляжет»: не написано «пусть ляжет с тобой Яаков», но просто «пусть ляжет с тобой», указывая на Сокрытого, то есть высшего Абу, которому подобает соединиться с тобой. Смысл в том, что Яаков — не мужское начало по отношению к Бине; он лишь поднимается в качестве МАН к Бине, а высшая Хохма, называемая Аба, которая и есть мужское начало Бины, совершает с ней зивуг. И Лея указывает здесь на саму высшую Бину, как сказано выше.

Пункт 211

«И пришел Яаков с поля вечером». «И пришел Яаков» — это святой Тиферет, то есть ЗА, который пришел с того поля, что вмещает все благословения, о котором написано: «которое благословил Г-сподь», то есть от Нуквы де-ЗА. «Вечером» — почему написано «вечером»? И отвечает: «вечером» — как сказано: «И вышел Ицхак в поле под вечер помолиться». То есть в то время, когда Нуква получает свечение левой линии без правой, что представляет собой тайну хохмы без хасадим, которая порождает в ней тьму. И она называется «вечером» — временем, когда Ицхак, его отец, пробуждается к этому полю и овладевает им. Ведь Ицхак не пробуждается к этому полю, пока оно принадлежит Яакову, тайне ЗА. Лишь после того как Яаков ушел оттуда вечером, поскольку день, будучи тайной хасадим, склонился к закату и наступила тьма, он оставил это поле своему отцу Ицхаку, тайне левой линии, а сам Яаков в это время поднимается наверх, к Бине, по тайне МАН.

Пункт 212

«Что написано: и вышла Лея навстречу ему». То есть высшая Има, Бина, вышла навстречу единственному сыну, ЗА. «И сказала: ко мне войди» — под мои крылья, чтобы благословить тебя и насытить высшими наслаждениями и усладами. Сейчас — время благоволения и наслаждения, чтобы дать тебе наслаждение высшего духа, представляющее собой тайну хасадим от чистого воздуха (авира дахья), ради того поля, то есть Нуквы, пока она не сгорела от силы суда Ицхака — левой линии, которая светит тогда без хасадим справа и представляет собой сжигающий огонь.

Пункт 213

«Как только приняла...» Как только она приняла Яакова под свои крылья — то есть когда он поднялся к ней в качестве МАН, — тогда «и лег он с нею в эту ночь — Он». И написано не «в ту [ночь]» (а-у), а именно «Он» (ху), указывая на Сокрытого: то есть «Он» — сокрытый от всего, «Он» — Тот, из Кого исходят все благословения и все святости, а именно высший Аба. Не написано «и лег Яаков», но сказано «Он», указывая на того, кому подобает соединиться с ней, то есть на высшего Абу, изливающего свет в Бину.

Пункт 214

«И пока не предстал...» И прежде чем под крыльями Бины оказался тот, кто принимает эти святости и благословения, — то есть Яаков, — то есть прежде чем Яаков поднялся в качестве МАН под крылья Имы, чтобы получить святости и благословения ради Рахели, высший мир, Бина, не наполнялся благословениями и святостями от сокрытой точки. То есть не происходило возобновления зивуга Хохмы и Бины на масахе точки хирик, поскольку эта точка поднялась вместе с Яаковом (как сказано выше, стр. 83, пункт «Ве-зе», см. там).

«И потому дудаим...» И потому дудаим пробуждают всё: ведь по их причине Яаков поднялся к Бине в качестве МАН, чтобы облачить их в хасадим, а затем передал их Рахели. И всё это подобно высшей тайне, то есть все стихи Писания говорят здесь о высшей тайне, как разъяснено. «Реувен» — что означает «Реувен»? То есть [Зоар] спрашивает: кто дал это имя и сказал о нем: «реу-бен» («узрите сына»)? И отвечает: Святой, благословен Он, нарекает имена на земле. То есть Сам Святой, благословен Он, назвал его Реувеном (как сказано выше, в пункте 186, см. там в «Суламе»), ведь написано: «Идите, узрите деяния Г-спода, Который произвел разрушения (шамот) на земле» (Теилим 46:9), [что прочитывается как:] «положил имена (шмот) на земле».

И общий смысл стихов, согласно тому, что разъясняется здесь в «Ситрей Тора», таков: «И пошел Реувен» — тайна Хеседа — «и нашел дудаим в поле» — то есть облачил дудаим, тайну «света, который не светит» (нехора де-ла нахир), светом Хеседа, и тогда они стали светить; и это считается тем, что он нашел их, то есть раскрыл их свечение. «И принес их к Лее, матери своей» — то есть поднял их свечение к Бине, называемой Леей, где они скрываются, ведь место их раскрытия — только в Рахели, тайне Нуквы от груди (хазе) и ниже ЗА. И потому «сказала Рахель Лее: дай мне дудаим сына твоего», ведь место их свечения — исключительно во мне. «И сказала ей: мало ли тебе забрать мужа моего...» — то есть сказала с любовной лаской: мало ли тебе того, что вся любовь моего мужа, Хохмы, обращена лишь к тебе, и он построил тебя в четырех стадиях ХУБ-ТУМ, составляющих тайну ступеней: дочь, сестра, Има и Хохма? И тогда «сказала Рахель: поэтому пусть он ляжет с тобой этой ночью». «Поэтому» означает непреложное решение: она пообещала, что Яаков обязательно поднимется к ней в качестве МАН, если та отдаст ей дудаим, ведь он будет вынужден притянуть хасадим и облачить дудаим ради Рахели, то есть взамен «дудаим сына твоего», чтобы завершить их для меня. А после того как Рахель получила от Леи дудаим — свет хохма без хасадим, при котором уходят света и наступает тьма, как сказано выше, — об этом говорится: «И пришел Яаков с поля» — то есть от Нуквы Рахели, которая во время проявления судов (диним) называется полем, — «вечером», когда в ней воцарилась тьма из-за полученных ею дудаим. И потому: «И вышла Лея навстречу ему и сказала: ко мне войди», то есть чтобы он пришел к ней и поднял к ней МАН от тайны точки хирик, чтобы разрешить спор линий и облачить дудаим в хасадим. «Ведь наняла я тебя за дудаим сына моего» — то есть она сказала ему: поскольку я отдала дудаим Рахели и в ней наступила тьма, ты непременно должен подняться ко мне в качестве МАН, чтобы притянуть для нее хасадим, чтобы она не сгорела в судах левой линии. И это расценивается так, будто она наняла его. «И лег он с нею в эту ночь — Он»: то есть она соединилась в зивуге с высшим Абой, который называется «Он», от которого к ней нисходят все святости и благословения, и передала их Яакову, а Яаков передал их Рахели. Ты найдешь здесь также то, о чем во многих местах говорится в Зоаре: свечение левой линии, то есть свет хохма без хасадим, Нуква получает от самой Бины наравне с ЗА, и потому она тогда пребывает на одной ступени с ЗА и их духовный рост равен.

Но вот свечение правой линии — хасадим, облачающие хохму, — она обязательно должна получить от ЗА, своего мужа (часть 1, стр. 107, пункт «Ке-говна»). Так и здесь: Рахель получила дудаим от самой Бины, то есть от Леи, представляющей собой Бину, но свечение хасадим она приняла от Яакова — после того как тот поднялся в качестве МАН к Бине и вызвал зивуг ХУБ по тайне стиха: «И лег он с нею в ту ночь — Он», как сказано выше. (До сих пор — «Ситрей Тора»).

Пункт 215

«И вышла Лея навстречу ему и сказала: ко мне войди...» [Зоар] недоумевает: разве эти слова, «ко мне войди», не дерзость? И отвечает: вовсе нет, напротив, отсюда мы учим скромность Леи: она ничего не сказала перед своей сестрой, но вышла заранее на дорогу, сказала ему тихо и предупредила его. Ведь право принадлежало Рахели, как написано: «Ведь наняла я тебя», — то есть: «я получила разрешение от Рахели»; и чтобы поступок не выглядел предосудительным в глазах Рахели, она сказала ему снаружи, а не дома.

Пункт 216

«И более того...» И более того: вход в шатер Леи находился снаружи, и она ввела Яакова через наружный вход прежде, чем он вошел в шатер Рахели. В чем причина? В том, чтобы не говорить об этом перед Рахелью и не дерзить сестре. И кроме того, сказала себе Лея: если Яаков войдет в шатер Рахели, будет несправедливо уводить его оттуда, — поэтому она встретила его снаружи.

Пункт 217

«И к чему всё это...» [Зоар] спрашивает: зачем всё это? И отвечает: в Лее воссиял святой дух, и она знала, что все эти высшие колена, святые во всем, выйдут от нее, и торопила время из великой любви к Творцу. И благодаря тому что она удостоилась святого духа, она смогла наречь им имена по тайне мудрости (Хохмы).

Пункт 218

«Рабби Хия и рабби Йоси...» Рабби Хия и рабби Йоси шли по дороге. Сказал рабби Йоси рабби Хие: «Всякий раз, когда мы идем по дороге и занимаемся Торой, Творец посылает нам чудеса. И ныне дорога перед нами долгая: будем же изучать Тору, и Святой, благословен Он, соединится с нами».

Пункт 219

«Начал рабби Хия...» Начал рабби Хия и сказал: «В первый [месяц], в четырнадцатый день месяца, вечером ешьте мацу», и написано: «Семь дней ешь с ней мацу — хлеб бедности...». Написано «хлеб бедности» без буквы вав (ו), [так что читается «хлеб бедняка»]. Это разъяснили товарищи (выше, часть 1, стр. 298, пункт 378). Но приди и узри: когда сыны Исраэля находились в Египте, они были под чужой властью; когда же Творец захотел приблизить их к Себе, Он дал им ступень хлеба бедности. И [Зоар] спрашивает: «Хлеб бедняка» — кто этот бедняк? И отвечает: это мелех Давид, о котором написано: «Ибо я беден и нищ».

Разъяснение. Мелех Давид — это тайна Нуквы в то время, когда она получает свечение левой линии от Бины, находясь тогда наравне с ЗА по тайне четвертой опоры Престола — Бины. И тогда Нуква прилеплена к Бине и не совершает зивуг с ЗА, своим мужем, и потому она бедна и лишена света и называется «хлебом бедности» (или «хлебом бедняка»), поскольку свет хохма не может светить без хасадим (как сказано выше, глава Ваера, стр. 5, пункт «Ве-аф аль гав», см. там). И тогда от ее лица Писание говорит: «Ибо я беден и нищ». Эта ступень Нуквы — ее первая ступень (как написано там). И об этом сказано: «когда пожелал Святой, благословен Он, приблизить их к Себе, Он дал им ступень хлеба бедности»: ведь когда Он вывел их из Египта из-под власти ситра ахра и пожелал приблизить к святости, Он дал им ступень «хлеба бедности» в Нукве, так как это первая ступень Нуквы, как разъяснено.

Пункт 220

«И этот бедный хлеб зовется...» — этот «хлеб бедности» называется маца (מַצָּה), [и пишется] без буквы вав (ו), означающей Зеир Анпин (ЗА). Ведь Нуква без мужского начала бедна, поскольку лишена хасадим, как сказано выше. Вначале Исраэль приблизились к свойству мацы, так как это первая ступень, как сказано выше. А после того как Он приблизил их еще больше, Творец привел их на другие ступени, и мужское начало соединилось с Нуквой — то есть она вступила в соударение с ЗА и получает от него хасадим (как сказано выше, в предыдущем пояснении). И тогда маца, соединившись с мужским началом, называется мицва — «заповедь» (מִצְוָה), с добавлением буквы вав, ведь вав указывает на ЗА; об этом и написано: «Ибо эта заповедь...» (Дварим 30:11). И потому на первой своей ступени она называется мацой, а затем, на последующих ступенях, называется мицвой.

Пункт 221

«Пока они шли...» — пока они шли, услышали голос, говоривший: «Отряд убийц подстерегает вас на дороге, сверните наверх, не спускайтесь в крепость без крыши, что внизу». Слово туфсера (טוּפְסְרָא) означает по контексту «отряд». Де-катнун (דְּקַטְנוּן) означает «убийц», от слова катантон (קְטַנְטוֹן) (как в Мидраш Теилим 58: «подобно разбойнику, гнавшемуся за своим товарищем»). Акиман (עֲקִימָן) означает «засады». Кустра (קוּסְטְרָא) означает «крепость», ведь в стихе «в селениях их и в крепостях их» (Берешит 25:16) Таргум переводит: «в деревнях их и в крепостях их». Китра (קִטְרָא) означает «дом без крыши», как сказано: «нет открытых (ктурот), кроме тех, что не имеют крыши» (Мишна, Мидот 2:5).

«Сказал рабби Йоси...» — сказал рабби Йоси: «Отсюда следует, что Творец желает сберечь наш путь». Они поднялись наверх и взошли на некую гору, меж крепких скал. И сказали: «Раз Творец желает этого пути, мы увидим нечто [важное] или с нами произойдет чудо».

Пункт 222

«Шли, сели...» — они пошли и сели возле расселин в скале. Поднялся к ним человек из расселин в скале; они изумились. Спросил рабби Йоси: «Кто ты?» Ответил тот человек: «Я из людей Арка» — это одна из семи земель (как было разъяснено выше, в «Предисловии к Книге Зоар», стр. 151, со слов «Толкование», см. там далее, и в разделе Берешит 2, стр. 20, со слов «Тоху», см. там). Спросил он его: «Разве есть там люди?» Тот ответил: «Да, и они сеют и жнут, а некоторые из них иного облика, отличного от моего, — то есть у них две головы (как сказано выше, в «Предисловии к Книге Зоар», стр. 152, пункт 154, и как разъяснен их смысл в комментарии «Сулам» там). И я поднялся к вам, чтобы узнать от вас, как зовут землю, на которой вы находитесь».

Пункт 223

«Сказал ему: «Земля»...» — он сказал ему, что она называется «Земля» (Эрец), потому что здесь пребывает Земля живых. Ведь написано: «Земля, из нее исходит хлеб» (Иов 28:5) — из этой нашей земли исходит хлеб, а в остальных землях хлеб не произрастает, а если и произрастает, то не из семи видов. Тем временем тот вернулся на свое место. Они изумились и сказали: «Несомненно, Творец желает пробудить нас этим [событием]».

Пункт 224

«Сказал рабби Хия...» — сказал рабби Хия: «Действительно, по поводу этого стиха, который ты упомянул, я помню, что учил от своего деда одно возвышенное речение о празднике Песах: Творец дал Исраэлю этот хлеб, что означает мохин, из Земли живых, то есть от Нуквы, называемой мацой, а затем этот хлеб стал хлебом с небес, то есть от ЗА, называемого небесами. И это уже разъясняли».

Пункт 225

«Еще он говорил...» — он сказал также: когда человек рождается на этот свет, он ничего не знает, пока не отведает вкуса хлеба. А как только вкусил хлеба, пробуждается к знанию и постижению. Так же и Исраэль: выйдя из Египта, они ничего не знали, пока Творец не дал им вкусить хлеба от этой земли — то есть от Нуквы, называемой мацой, как написано: «Земля, из нее исходит хлеб» (Иов 28:5). И тогда Исраэль пришли к тому, чтобы знать и постигать Творца, подобно младенцу, который ничего не знает и не постигает, пока не отведает хлеба этого мира. То есть этот хлеб, полученный Исраэлем в Песах от одной лишь Нуквы и называемый мацой, есть первая ступень в постижении, подобно младенцу, который только начинает пробовать вкус хлеба.

Пункт 226

«Исраэль не знали...» — Исраэль не знали и не постигали того, что относится к высшему, то есть более высоких ступеней, пока не вкусили высшего хлеба — приходящего от ЗА, который называется небесами. До того как вкусили высший хлеб, они знали и постигали лишь в том месте, то есть в Нукве, и не более того. Но Творец пожелал, чтобы Исраэль познали больше в том месте, подобающем этой земле, то есть постигли более высокие ступени, светящие из места ЗА в Нукву. И они не могли [этого], пока не отведали хлеба из того высшего места. А кто оно? Оно называется «Небеса», то есть ЗА, как написано: «Вот, Я дождю вам хлеб с небес...» (Шмот 16:4). И тогда они узнали то высшее место и созерцали его. А до того как вкусили от того высшего места, ничего не знали и не постигали в том высшем месте, которое есть ЗА.

Пункт 227

«Подошел рабби Йоси...» — подошел рабби Йоси и поцеловал его. Он сказал: «Несомненно, именно к этому Творец пробудил нас тем [событием], то есть разговором с человеком из людей Арка, благодаря которому мы пришли к разбору этого стиха, как сказано выше. И потому началом, с которого Исраэль стали познавать, был хлеб — то есть «хлеб бедности», как сказано выше». Они встали и пошли. Пока они шли, увидели два дармоскина (это плоды, а некоторые говорят, что овощи), один мужской, а другой женский. Сказал рабби Йоси: «Нет у нас в мире ничего, в чем не было бы мужского и женского начал. И всё, что есть на суше, есть также и в море».

Пункт 228

«Начал рабби Йоси...» — начал рабби Йоси со слов: «И пришел Яаков... и вышла Лея навстречу ему» (Берешит 30:16). Он спрашивает: откуда она узнала, что он идет? И отвечает: мудрецы сказали, что закричал его осел, и Лея узнала и вышла навстречу ему. И осел послужил причиной того, что от Леи родился Иссахар. Об этом и сказано: «Иссахар — осел костистый...» (Берешит 49:14); не читай гарем с буквой рэйш с огласовкой сеголь, а читай гарам с буквой рэйш с огласовкой патах, что означает: осел послужил причиной его прихода в этот мир.

«Сказала Лея...» — сказала Лея: «Я знаю наверняка, что если Яаков войдет в шатер Рахели, мне уже не вывести его оттуда. Поэтому я подожду его здесь, и он войдет в мой шатер».

Пункт 229

«Ведь я наняла тебя за мандрагоры моего сына» — спрашивает: почему она сказала «за мандрагоры моего сына», ведь достаточно было сказать «за мандрагоры»? И отвечает: чтобы Яакову было приятно оттого, что они помогают рождению сыновей. Однако Яаков знал, что дело зависит не от мандрагоров, а от высшего — от мазаля (как сказано выше, в пункте 200). Пояснение: он толкует, что «мандрагоры моего сына» означает «мандрагоры, рождающие сыновей»; и она упомянула об этом Яакову, чтобы ему было радостно от особого свойства, данного Рахели для рождения сыновей.

Пункт 230

«Начал он со слов: «Поселяет бесплодную в доме...»» — сказал рабби Хия: святой дух говорит: «Поселяет бесплодную в доме» — это Рахель; «матерью, радующейся о детях» — это Лея. И поясняет далее: «Поселяет бесплодную в доме» — это нижний мир, то есть Нуква де-ЗА, называемая Рахель; «матерью, радующейся о детях» — это высший мир, Бина, называемая Леей. И потому сказано: «Аллилуйя», ведь это нотарикон: Аллелу-ЙА — «славьте ЙА», поскольку высший мир сотворен буквой йод (י), а нижний мир сотворен буквой хэй (ה) (как сказано в Зоаре, раздел Аазину, пункт 226).

Пункт 231

«Сказал рабби Йегуда...» — сказал рабби Йегуда: «Все эти колена — исправления нижних, то есть Нуквы, и все они устроены по образу высшего, Бины».

«Приди и узри: «Ведь я наняла тебя»...» — это означает: взять от него тело, а кто это? Это Тора. «...наняла тебя» — для тебя, для самого твоего тела. «...наняла тебя» — чтобы породить твой образ.

Пояснение. Ему было трудно [понять] удвоение слов: сахор схартиха — «наняв наняла тебя» (שָׂכֹר שְׂכַרְתִּיךָ). Выше (в пункте 210) уже разъяснялось, что Лея — это тайна Бины, а зивуг происходил с Хохмой, и потому сказано: «и лег с нею в ту ночь Он» (הוּא; Берешит 30:16), а не сказано «Яаков»; а слова «ко мне придешь» означают подъем в МАН. И об этом сказано: «Ведь я наняла тебя...» — то есть [здесь заключено] несколько видов найма: 1) Взять от Него, от Хохмы, тело — то есть Тору; это Иссахар, который является меркавой для Торы больше всех колен (как сказано выше, в пункте 196), и найм относится к зивугу с Хохмой ради него. 2) «...наняла тебя» — для тебя, для самого тела твоего: найм относится к самому телу Яакова, то есть чтобы он поднялся в МАН для зивуга Хохмы и Бины (как сказано выше, на стр. 89, со слов «И до», см. там). 3) «...наняла тебя» — чтобы родить образ твой: найм относится к рождению образа, то есть к рождению сына. И все эти три найма включены в удвоение слов: сахор схартиха («наняв наняла тебя»).

Пункт 232

«Отсюда: тот, кто трудится...» — отсюда следует, что занимающийся Торой наследует будущий мир, то есть мохин де-Бина, и наследует удел Яакова, то есть мохин высших Аба ве-Има. Ведь написано: Иссахар (יִשָּׂשכָר), что представляет собой нотарикон йеш сахар (יֵשׁ שָׂכָר) — «есть награда», а именно: «есть награда за труд твой» (Ирмеяу 31:16), ведь его труд — это занятие Торой, как сказано выше. И награда эта — как написано: «Чтобы наделить любящих меня сущим» (Мишлей 8:21) — слово йеш (יֵשׁ) означает Бину, возвратившуюся к Хохме; «...и сокровищницы их наполню» — слово амале (אֲמַלֵּא) означает тайну мохин высших Аба ве-Има, то есть удел Яакова, унаследованный им от них, и это «надел без границ». И эти два вида мохин — награда занимающегося Торой.

Пункт 233

«Ведь я родила ему шестерых сыновей» — сказал рабби Хизкия: «Это верх и низ, которые суть Нецах и Ход, и четыре стороны света, которые суть Хесед, Гвура, Тиферет и Есод». И тот, кто продлевает слово «Один» (Эхад), то есть в слове Эхад при чтении «Шма», должен воцарить Творца вверху и внизу и по четырем сторонам света. В этом и смысл слова «Один» — то есть Его единство раскрывается в этих шести концах.

Пункт 234

«Сказал рабби Хизкия...» — сказал рабби Хизкия: написано: «...по горам расселин», и написано: «...по горам благовоний». И спрашивает: кто они, эти «горы благовоний»? И отвечает: это шесть сыновей Леи, которые включают в себя шестерых остальных, то есть Йосефа, Биньямина и сыновей служанок. И получается двенадцать, и они же — шесть. То есть можно сказать, что их двенадцать, и можно сказать, что их шесть, потому что каждый включен в своего товарища: если считать шесть основных, то их шесть, а если считать и тех, кто включен в них, то их двенадцать. А Лея стоит над ними — и это тайна тринадцати (י״ג = 13), во исполнение написанного: «...матерью, радующейся о детях. Аллилуйя!» (Теилим 113:9).

Пункт 235

«И потому написано...» — и потому написано: «...не бери матери с детьми» (Дварим 22:6), так как она — сокрытый мир и не раскрывается, ведь у нижних нет в ней постижения. И потому: «Мать непременно отпусти, а детей возьми себе...» (Дварим 22:7), поскольку мать — это сокрытый мир, совершенно не раскрывающийся. Пояснение: «возьми себе» означает: возьми в свое постижение, то есть притяни к ним свечение Хохмы и раскрой их; и это обязанность, ведь мать, то есть Лея, сокрыта — то есть остается без постижения; поэтому постигай детей.

Пункт 236

«А детей возьми себе» — об этом и написано: «Ибо спроси о днях прежних... от края небес» — то есть от Хеседа, первого края ЗА, называемого небесами, — «и до края небес» — то есть до Есода, последнего края ЗА. То есть это шесть концов, ХАГАТ-НЕХИ де-ЗА, именуемые шестью сыновьями Леи. И Писание сообщает нам, что к ним применимо вопрошание, то есть подъем МАН для притягивания Хохмы (как сказано выше в «Предисловии к Книге Зоар», стр. 18, со слов «Кто», см. там). И все они называются «горами благовоний». А отсюда и ниже, то есть после Малхут де-Ацилут, они называются «горами расселин», как написано: «...и оттуда разделялся и образовывал четыре начала» (Берешит 2:10) — это горы разделения. Смысл в том, что вплоть до Малхут де-Ацилут простирается мир единения (ихуда), где «Он, Его сосуды и Его жизненность едины в них» (как сказано во «Введении в Книгу Зоар», пункт 29, см. там), а ниже нее лежат три мира БЕА разделения, как сказано там.

Пункт 237

«Сказал рабби Йейса...» — сыновья служанок связали узлы — те четыре узла, которые необходимы для исправления (как сказано выше, на стр. 63, со слов «Еще», см. там). А рабби Элазар сказал: поэтому эти узлы выступают наружу из тела, хотя все они — одно. То есть, хотя они уже исправились по тайне [стиха] «и вся обратная сторона их [обращена] внутрь» (Мелахим I 7:25), все же они остались выступающими наружу из тела, поскольку изначально, до единения, были пусты, совершенно без света (как сказано там, со слов «Ведь», см. там). А отсюда и далее — то есть остальные узлы — все они составляют одно на прямом пути, так как не выступают из тела (стр. 64, со слов «Все», см. там). И потому все колена восходят в высшем свидетельстве, то есть в мохин де-Бина, называемых свидетельством (эдут, עֵדוּת), по тайне стиха: «И река выходит из Эдена...» (מֵעֵדֶן; Берешит 2:10). И об этом написано: «Куда восходят колена, колена ЙА — свидетельство для Исраэля, славить Имя Г-спода» (Теилим 122:4).
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Пункт 238

«И сказал рабби Элазар...»: Сказал рабби Элазар: «И было, когда Рахель родила Йосефа...» (Берешит 30:25) — он спрашивает: что побудило Яакова просить отправиться в путь, когда родился Йосеф, тогда как до рождения Йосефа он вовсе не просил идти своей дорогой? И отвечает: ведь уже разъяснили это — он увидел, что родился противник Эсава. Ведь Йосеф — противник Эсава, как сказано: «И будет дом Яакова огнем, и дом Йосефа — пламенем, а дом Эсава — соломой» (Овадья 1:18).

Пункт 239

«Приди и узри: Йосеф...»: И приди и узри: Йосеф завершил место Яакова вслед за ним, так как он — сфира Есод, последняя сфира Яакова. И Йосеф удостоился называться праведником (цадик), то есть [сфирой] Есод, и здесь — завершение тела, последняя сфира, как сказано выше. Когда Яаков увидел, что с рождением Йосефа тело завершилось, тело захотело отправиться в путь. А завершение тела — это брит, то есть Йосеф. И при всем том Биньямин завершил счет, ведь с ним завершилось число двенадцать.

Пункт 240

«И если скажешь...»: И если скажешь: разве Яаков не знал, что до сих пор колена еще не завершились, хотя и родился Йосеф? Какова же причина, почему он не подождал, пока родится Биньямин и колена завершатся? И отвечает: Яаков поступил с мудростью и знал, что колена еще не завершились. Он сказал: «Несомненно, если здесь завершатся все колена, я знаю, что высшее исправление почиет на них должным образом, а я не хочу, чтобы они завершились на этой земле, — [пусть завершатся] только на Святой Земле».

Пункт 241

«Приди и узри, что это так...»: Приди и узри, что это действительно так, ведь все двенадцать колен — это исправление нижнего мира, являющегося Нуквой де-ЗА, которая от его хазе и ниже. И как только родился Биньямин и завершились двенадцать [колен], Рахель умерла, а нижний мир, то есть Нуква де-ЗА, занял место, чтобы исправиться ими.

Пояснение. Ведь Нуква исправляется не менее чем двенадцатью [коленами]. А когда она исправляется двенадцатью коленами, являющимися тайной совершенного света разума (мохин) свечения хохма, тогда две Нуквы де-ЗА, Рахель и Лея, становятся одним парцуфом, в котором Лея находится во внутреннем, а Рахель — во внешнем. И в этом тайна того, что когда родился Биньямин и завершились двенадцать колен, тогда ими исправилась Нуква де-ЗА, находящаяся от его хазе и ниже, то есть поднялась и объединилась с Нуквой, находящейся выше хазе и именуемой Леей, ведь они стали одним парцуфом.

Однако до того, как завершились двенадцать колен, Нуква де-ЗА разделяется на два парцуфа, у обоих из которых нет совершенства: ведь высшей, Лее, недостает ТАНЕХИ де-ЗА, а нижней, Рахели, недостает ГАР, находящихся выше хазе де-ЗА. И в этом тайна того, что Рахель тогда умерла, то есть аннулировался уровень Нуквы, находящейся ниже хазе де-ЗА, поскольку обе Нуквы стали одной, как разъяснено.

И об этом сказано: «И когда родился Биньямин...», то есть когда завершились двенадцать колен, «...Рахель умерла, и этот нижний мир занял место, чтобы исправиться ими», то есть аннулировался уровень Нуквы ниже хазе де-ЗА, так как нижний мир исправился двенадцатью коленами и стал благодаря этому одним парцуфом с высшим миром, как разъяснено.

«И потому не родился...»: И потому Биньямин родился только на Святой Земле. И об этом сказано: «А я — когда шел из Падана...» (Берешит 48:7), и там умерла Рахель, и этот нижний мир, то есть Нуква де-ЗА, находящаяся ниже хазе, получил место, чтобы обосноваться в совершенном доме, то есть на всем уровне высоты ЗА, ведь он стал единым с высшим миром, что выше хазе, как было сказано выше. А все то время, пока Рахель существовала, то есть у него было две Нуквы, нижний мир еще не был исправлен двенадцатью коленами, как сказано выше. Когда же Рахель умерла, став единой с высшей Нуквой, она обрела совершенный дом, то есть напротив всей высоты ЗА.

Пункт 242

«И если скажешь: Лея...»: И спрашивает: если скажешь, почему не умерла Лея в то время, когда завершились двенадцать колен и две Нуквы де-ЗА стали одной? Ведь тогда аннулировалось и свойство Леи точно так же, как свойство Рахели, и Лея тоже должна была умереть, подобно Рахели! И отвечает: это потому, что дом находится в нижнем мире, то есть в Нукве ниже хазе, называемой Рахелью, и всё должно исправляться от него — то есть от его совершенства зависит исправление всех нижних в мирах БЕА, а не от высшего мира. И потому уровень высшего мира, то есть Лея, нисколько не аннулируется даже после того, как завершились двенадцать колен; то есть и тогда она пребывает в скрытых хасадим, как и до наступления совершенства. И по этой причине Лея не умерла в то время, так как она не аннулировалась, как разъяснено.

Пункт 243

«Приди и узри, что это так...»: И приди и узри, что это действительно так, ведь во всем, что относится к высшему миру, то есть к Лее, — сокрытие, а во всем, что относится к нижнему миру, — раскрытие. И поэтому Лея была скрыта и погребена в пещере Махпела, а Рахель была погребена открыто у дороги: эта — скрыто, а та — открыто. И так же высший мир отмечен сокрытием, как написано: «И сказала Лея: на счастье мне, ибо восхвалят меня женщины!» (Берешит 30:13), и потому назвала его имя Ашер.

Пояснение. Имя Ашер (אָשֵׁר) указывает на скрытые хасадим, как сказано выше (Берешит-1, лист 12, пункт 6): «Ашер (אָשֵׁר), рош (רֹאשׁ) [голова], вышедший из решит (רֵאשִׁית) [начала]» — как разъяснено там в «Суламе», это тайна Бины, вышедшей из рош де-АА, называемого решит, то есть она стала сокрытой и исчезла из уровня рош, являющегося тайной хохма. Ведь буквы Ашер (אָשֵׁר) — это буквы рош (רֹאשׁ) в обратном порядке (то есть противоположность уровню рош, см. там). И так же сказано в «Тиккуней Зоар» (Тиккун 39, лист 79б): «со стороны Нуквы, являющейся Имой, называется Ашер (אָשֵׁר), а со стороны мужского начала называется рош (רֹאשׁ) — глава всех голов, то есть АА, являющийся тайной хохма». И в этом смысл стиха: «На счастье мне...» — и назвала его имя Ашер (אָשֵׁר), то есть назвала его своим собственным именем, а именно в честь скрытых хасадим в ней. Итак, Лея отличается скрытыми хасадим в ней и славится ими, так что даже тогда, когда две Нуквы стали одним парцуфом и она может получать хохма, она тем не менее не желает хохма, а остается в скрытых хасадим, по тайне стиха: «Ибо желает милости Он» (Миха 7:18). И в этом тайна того, почему Лея тогда не умерла.

Пункт 244

«И потому всё одно...»: И потому всё становится одним, то есть две Нуквы становятся одним парцуфом, так как всё происходит из высшего мира. Пояснение: он расширяет объяснение и говорит, что ведь вся тайна того, почему две Нуквы стали одной, заключается в том, что нижняя Нуква, находящаяся ниже хазе, обрела совершенство и стала полностью подобна высшей Нукве. И раз так, в этом состоянии аннулировалась только нижняя Нуква, Рахель, ставшая подобной высшей, Лее, но сама высшая не аннулировалась, и потому Лея не умерла.

«Точно так же и везде...»: Так же и везде: как во время совершенства, так и не во время совершенства, это два мира — один раскрытый, а другой сокрытый. То есть даже во время совершенства, когда Рахель занимает весь уровень высоты ЗА и даже ниже хазе, также есть два мира: только один во внутреннем, в сокрытии, а другой во внешнем, в раскрытии, когда они облачаются [друг на друга, как сказано]: «жену к сестре ее» (Ваикра 18:18). И мы благословляем Творца, благословен Он, не иначе как в двух мирах, как написано: «Благословен Г-сподь, Б-г Исраэля, от века и до века!» (Теилим 106:48). И потому высший мир мы называем «Он» (ху, הוּא), что означает третье лицо и сокрытие, а нижний мир мы называем «Ты» (ата, אַתָּה), что указывает на второе лицо и раскрытие, поскольку он благословляется от высшего мира через праведника (цадика). И об этом сказано: «Благословен Г-сподь из Циона, обитающий в Йерушалаиме...» (Теилим 135:21). То есть благодаря тому, что нижний мир благословляется хасадим от высшего мира, он раскрыт нам; несомненно, благословен из Циона, являющегося сфирой Есод высшего мира. И потому высший мир обязан всегда сохраняться в своем свойстве.

Пункт 245

«Приди и узри: подобно этому...»: Приди и узри: подобно этому два Имени АВАЯ в начале 13 свойств милосердия — это два мира, один раскрытый, а другой сокрытый. Они представляют собой тайну двух сторон головы: правая — это скрытые хасадим, а левая — тайна раскрытого свечения хохма. И потому между двумя Именами АВАЯ стоит знак псик. А от этого мира до того мира всё едино, так как у раскрытого мира нет ничего своего, и всё, что в нем есть, он получает от скрытого мира, как сказано выше.

Пункт 246

«И было, когда Рахель родила...»: Сказал рабби Йегуда: посмотрим на совершенство Яакова, ведь он не хотел уходить иначе как с разрешения Лавана. И если скажешь: почему же в другой раз он не пошел с его разрешения, а сбежал от него? И отвечает: потому что Яаков боялся, что тот не отпустит его уйти от себя и двенадцать колен завершатся на чужой земле. И потому, как только Яаков увидел, что пришло время рождения Биньямина, он убежал, как сказано: «И убежал он и всё, что у него» (Берешит 31:21).

Пункт 247

«Ведь когда родился...»: Как только родился Биньямин, Шхина, то есть нижняя Нуква, связалась со всеми коленами, поскольку стала одним парцуфом с высшей Нуквой, Леей, как сказано выше; и нижняя Нуква соединилась также с шестью сыновьями Леи и обрела дом во всех коленах. Слово «дом» означает мохин свечения хохма, по тайне стиха: «Мудростью строится дом...» (Мишлей 24:3).

«А Яаков знал...»: И Яаков знал по тайне мудрости, что когда завершатся двенадцать колен, Шхина украсится и свяжется с ними: то есть украсится через них светом разума большого состояния (мохин де-гадлут) и свяжется с ними в один парцуф с высшей Нуквой, что выше хазе, как сказано выше. А Рахель умрет, то есть аннулируется (как сказано выше, лист 98, раздел «Пояснение»), и Шхина обретет дом, как написано там.

Пункт 248

«Приди и узри: так мы учили...»: Приди и узри: так мы учили, что нижний мир, являющийся Шхиной, должен был соединиться с Яаковом, подобно тому как он должен был [соединиться] с Моше. Однако [Шхина] не могла [сделать этого] до тех пор, пока в доме не было двенадцати колен, чтобы связаться с ними. А когда завершились двенадцать [колен], тогда Рахель была отстранена, и Шхина обрела дом во всех двенадцати коленах (как сказано выше) и стала хозяйкой дома (акерет а-баит, עֲקֶרֶת הַבַּיִת). И тогда сказано: «Поселяет бесплодную в доме...» (Теилим 113:9) — несомненно!

Пункт 249

«Сказал Яаков: вот...»: Сказал Яаков: уже настало время родиться Биньямину и завершиться двенадцати коленам. Несомненно, мир, что наверху, то есть Нуква выше хазе, спустится сюда в дом, чтобы связаться с ними — то есть чтобы две Нуквы соединились в один парцуф; и эта бедная, Рахель, будет отстранена перед ним, как сказано выше. Если она умрет здесь, я уже никогда не выйду отсюда! И кроме того, на этой земле неподобающе завершать дом, а [подобает завершать его] только на Святой Земле. По этой причине [написано]: «И было, когда родила [Рахель Йосефа...]» (Берешит 30:25) — то есть до того, как завершились колена.

Пункт 250

«Услышал рабби Шимон...»: Услышал рабби Шимон и сказал: несомненно, все слова рабби Йегуды хороши, а эти превосходят все остальные. И если спросишь: почему же он не пошел своей дорогой сразу, а задержался еще и шесть лет пас скот Лавана? Это потому, что пока Рахель не зачала Биньямина, он оставался там. Когда же пришло время ее беременности Биньямином, он убежал и не стал просить разрешения у Лавана, чтобы не задержаться там и чтобы Яаков соединился со всеми коленами в нужном месте — то есть на Святой Земле.

Пункт 251

«Рабби Аба открыл...»: Рабби Аба открыл: «И пошел Моше, и возвратился к Иетеру, тестю своему...» (Шмот 4:18). Приди и узри: Моше пас мелкий скот Итро, тестя своего, и обитал у него; и когда захотел уйти, пошел не иначе как с его разрешения. А Яаков, который был человеком непорочным (иш там), и жилище его всегда было у Лавана, — почему же он не попросил разрешения у него, подобно Моше?

«Но ведь сказано...»: И отвечает: мы учили, что он потому не попросил разрешения у Лавана, что боялся, как бы тот не стал пускаться во всякие уловки, пока Яаков снова не останется там. Ведь прежде Яаков уже говорил ему, что хочет пойти в свой дом, и тот тотчас пустился на ухищрения, и Яаков остался там; и потому теперь он боялся его и не стал просить у него разрешения.

Пункт 252

«Однако Итро...»: Но Итро не был таким по отношению к Моше, ведь Лаван был колдуном и с помощью колдовства совершал все свои дела против Яакова. И поскольку теперь Яаков не хотел задерживаться там, ведь Творец, благословен Он, сказал ему: «Возвратись в землю отцов твоих...» (Берешит 31:3), то он и не хотел медлить и оставлять заповедь своего Владыки. И потому он не попросил у него разрешения.
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Пункт 253

«Приди и узри: написано: „И вспомнил Всесильный Рахель…“» — начал он и сказал: «Руководителю [хора] сыновей Кораха, на аламот — песнь» (Теилим 46:1). В этот стих нужно вглядеться, ведь он — тайна мудрости. И все те песни и восхваления, которые слагали сыновья Кораха, вовсе не новы: они обновляли прежние песни и восхваления, существовавшие еще прежде. И так же все те песни и восхваления, которые слагал Давид и все те, кто был с ним, чьи имена упомянуты в началах псалмов Теилим, — все они пребывали в высшей тайне, то есть в Бине, в тайне Хохмы.

Пояснение. Свет разума (мохин) притягивается и распространяется через песнопение. Ведь таамим (вкусы), некудот (огласовки), тагин (коронки) и отиет (буквы) песнопения — это порядок совершения ихудим (единений), путями которых распространяются мохин. А песни в Теилим — это порядок совершения ихудим мохин в нижнем мире, то есть в Нукве де-ЗА. И известно, что корни мохин во всех их формах находятся в высшем мире, в Бине, и из высшего мира они притягиваются в нижний мир. При этом есть различие между левой линией (кав смоль) и остальными линиями. Ведь левую линию Нуква получает от самой Бины, а не от своего мужа, ЗА, — а именно тогда, когда она пребывает в тайне двух великих светил (как сказано выше, лист 90, со слов «И мера…», см. там). В отличие от этого, остальные линии она получает от своего мужа, ЗА, а не от Бины. Получается, что в левой линии Нуквы не происходит никакого изменения при переходе от Бины к Нукве. В отличие от этого, остальные линии сильно меняются из-за прохождения через ЗА, чье свойство — скрытые хасадим (милости), которые Нуква вынуждена получать от него.

И об этом сказано: «И все эти песни и восхваления, что слагали сыновья Кораха, — все они обновляют те песни и восхваления, что существовали издревле». Ведь песнь сыновей Кораха — это распространение левой линии в Нукве, в которой нет никакого изменения по сравнению с порядком ее свечения в Бине: здесь происходит лишь обновление песни Бины на месте Нуквы, и не более того. И потому их песнь считается прежней песнью, которая обновилась. В отличие от этого, остальные линии, хотя они тоже притягиваются из Бины, тем не менее претерпевают изменения из-за прохождения через ЗА. И об этом сказано: «И так же все те песни и восхваления, которые слагал Давид и все те, кто был с ним, — все они пребывали в высшей тайне, в тайне мудрости». То есть [текст] дает нам понять: имелось в виду вовсе не то, что лишь песнь сыновей Кораха исходит из Бины, а песнь Давида и остальных бывших с ним старейшин — нет; напротив, «и так же все те песни…» и так далее исходят из Бины. Однако они пребывают лишь «в высшей тайне», в тайне Бины, но не являются самой песнью Бины, так как меняются при переходе через ЗА. Песнь же сыновей Кораха не меняется вовсе.

Пункт 254

«Приди и узри: сотворил Святой, благословен Он…» — приди и узри: создал Творец нижний мир, то есть Нукву, по подобию высшего мира, то есть Бины, поскольку нижний мир получает от высшего, как сказано выше. И все то, что устроили Давид и Шломо, его сын, и все истинные пророки, — все они устроили в нижнем мире по подобию того, что наверху, в Бине.

Пункт 255

«Приди и узри: подобно тому как…» — приди и узри: подобно тому как есть стражи на земле, когда двенадцать часов ночи делятся на три [стражи] по четыре [часа], так же есть они и на небесах, где три сонма ангелов поют в них своему Владыке и непрестанно возглашают в них песнь. И все они стоят одни над другими, то есть согласно порядку их ступеней, по тайне стиха: «Ибо над высоким наблюдает высший…» (Коэлет 5:7). И все они выстроены рядами песен и восхвалений, где каждый сонм поет согласно своей ступени. И товарищи это уже разъяснили.

Пункт 256

«Девицы песни»: спрашивает: что такое «девицы песни»? И отвечает: это подобно тому, как сказано: «Шестьдесят цариц и восемьдесят наложниц, и девиц без числа» (Шир а-Ширим 6:8). Что означает «и девиц без числа»? Это подобно тому, как сказано: «Есть ли число воинствам Его?» (Иов 25:3). И поскольку они не имеют счета, написано: «и девиц без числа».

Пояснение. Слово миспар — «число» (מִסְפָּר) означает мохин свечения хохма, по тайне стиха: «Небеса повествуют (месаприм, מְסַפְּרִים)…» (Теилим 19:2). А «без числа» — это тайна мохин света хасадим (как сказано выше, в Предисловии к Книге Зоар, лист 29, со слов «Числом…», см. там). И об этом сказано: «И так как у них нет счета…» — то есть они пребывают на уровне мохин света хасадим, которые считаются сущими без числа. И потому написано: «и девиц без числа», ведь имя аламот — «девицы» (עֲלָמוֹת) указывает на сокрытие (элем, הֶעְלֵם), то есть что это скрытые хасадим, в которых нет свечения хохма. Поэтому и написано о них «без числа», чтобы указать на мохин света хасадим в них. Так же и «девицы песни» указывает на мохин света хасадим в них.

Пункт 257

«И все они стоят рядами…» — и все они, ряд за рядом, выстраиваются в порядки, одни напротив других, чтобы воспевать и восхвалять своего Владыку. И это — «девицы песни» из упомянутого стиха. А поскольку есть девицы, которые не поют, как эти, то эти и названы «девицами песни».

Пояснение. Ведь песнопение и хвала свойственны главным образом ступеням, притягивающимся от свечения хохма левой линии. Однако свечение хохма не светит без облачения в хасадим, и поэтому пение принято также в свете хасадим, который включает в себя свечение хохма. И потому есть два вида девиц, представляющих собой свет хасадим, как сказано выше: 1) те, что включены в хохма, — это «девицы песни» сыновей Кораха; 2) те, что не включены в хохма, и в них пение не принято, и они называются просто девицами.


    



    
    Статья 26: Всякий порядок состоит лишь из трех
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Пункт 258

«Три порядка распределяются...»: три порядка (маарахот) распределяются по каждому направлению из четырех сторон света, и в каждом порядке каждого направления есть три других порядка. Таким образом, у первого порядка на восточной стороне есть три порядка, и они составляют девять, потому что в каждом порядке из этих трех есть [еще] три порядка, и получается, что их девять. И так же в остальных трех сторонах света: в каждой — по девять. «И сколько тысяч и десятков тысяч под ними».

Хотя эта статья напечатана в недельном разделе «Пкудей», на листе 47, в пункте 132, и ее место там, а не здесь, тем не менее, раз уж она напечатана перед нами, я разъясню ее здесь. И здесь недостает начала статьи, а именно ее слов: «И тайна Мишкана: по три установлены в этих [материалах], а именно золото, серебро и медь; а в остальных — по четыре, как, например, лазурь, пурпур, червленая нить и виссон, и как четыре ряда камней. Сказал рабби Йегуда: некоторые из них — в трех, некоторые — в четырех, некоторые — в двух, некоторые — в одном, но каждый порядок состоит лишь из трех. Это три порядка...» и так далее, как напечатано здесь.

Разъяснение. Четыре стороны света — это тайна Хохма, Бина, Тиферет и Малхут (ХУБ-ТУМ). И хотя они взаимно включаются друг в друга, и в каждой из них должны были бы быть Хохма, Бина, Тиферет и Малхут, тем не менее в каждой есть лишь Хохма, Бина и Тиферет, а Малхут отсутствует. Даже на западной стороне, которая является Малхут, присутствуют лишь Хохма, Бина и Тиферет, а ее собственное свойство — Малхут — в ней отсутствует. Причина в том, что Малхут подсластилась в Бине и поэтому считается свойством Малхут де-Бина, то есть свойством венца Есода (атерет Есод), тогда как сама Малхут скрылась в силу этого подслащения (как сказано выше, в части 1, на листе 85, в пункте, начинающемся со слова «Разъяснение...», см. там). И поэтому, хотя сторон света четыре — Хохма, Бина, Тиферет и Малхут, — тем не менее западная сторона, представляющая собой Малхут, является лишь свойством венца Есода, то есть свойством Тиферет, а не Малхут. И когда они взаимно включаются друг в друга, в каждой есть лишь три: Хохма, Бина и Тиферет; и даже на западной стороне есть только три: Хохма, Бина и Тиферет.

И об этом сказано: «Три порядка распределяются по каждой стороне для четырех сторон мира», то есть даже для западной стороны, которая есть Малхут, и потому порядков [в общем] четыре. Однако: «И в каждом порядке на каждой стороне — три других порядка», а не четыре, поскольку сама суть Малхут отсутствует, и западная сторона — это лишь Малхут, подслащенная в Бине, а не сама Малхут. Поэтому различаются два вида взаимовключения сфирот друг в друга: 1) Хохма, Бина, Тиферет и Малхут взаимно включаются друг в друга, составляя 12, а не 16. Это неполное взаимовключение, так как здесь должно было бы быть 16. И потому необходимо второе взаимовключение, при котором эти три [сфиры] на каждой стороне включаются также друг в друга, и получается по три в каждой, что дает по девять на каждую сторону. И об этом сказано: «И они составляют девять порядков, потому что у каждого порядка из этих трех есть три порядка», то есть это второе взаимовключение, которое является полным и целиком состоит из милосердия, так как в нем нет включения даже от западной стороны.

И все же в силу исправлений и мохин вышеупомянутого числа 12, где Малхут лишена собственного свойства, она тем не менее получает от них свое исправление. И об этом сказано: «И сколько тысяч и десятков тысяч под ними», ведь свечения хохма, нисходящие от ИШСУТ, определяются числом тысячи, так как десять их сфирот исчисляются тысячами. А свечения хасадим, нисходящие от высших Аба ве-Има, определяются числом десятков тысяч (ревавот), так как десять их сфирот исчисляются десятками тысяч. И напротив них существуют клипот: против свойства «тысячи» — клипот, которые цепляются за подслащенную Малхут, то есть за венец Есода, подобающий для мохин уровня тысячи; и существуют клипот против свойства «десяти тысяч» — они цепляются за неподслащенную Малхут, то есть за саму суть Малхут. И в этом тайна стиха: «Падет подле тебя тысяча...» (Теилим 91:7) — то есть благодаря мохин свечения хохма, притягиваемым от ИШСУТ, которые относятся к уровню тысячи и нисходят главным образом с левой линии (в чем тайна слова «подле тебя», означающего «с левой стороны»); «...и десять тысяч по правую руку от тебя, к тебе не приблизится» — то есть благодаря мохин де-хасадим, притягиваемым от высших Аба ве-Има и относящимся к уровню десяти тысяч, спасаются от клипот уровня десяти тысяч, и [эти мохин] не позволяют им приблизиться к человеку. И они нисходят с правой линии, и потому сказано: «по правую руку от тебя». А эти клипот уровня десяти тысяч сильны, и их невозможно повергнуть, как клипот уровня тысячи.

Поэтому о них сказано лишь: «к тебе не приблизится», ведь повергнуть их невозможно до окончательного исправления. И об этом сказано: «И сколько тысяч и десятков тысяч под ними», то есть о двух вышеназванных видах свечений, повергающих клипот тысячи и отдаляющих клипот десяти тысяч. И оказывается, что исправление достигает также самой сути Малхут, отсутствующей в тайне числа 12, — а именно в той мере, в какой отдаляются клипот уровня десяти тысяч.

Пункт 259

«Эти девять порядков...»: все эти девять порядков управляются начертанными буквами, то есть определенными буквами, и каждый порядок взирает — то есть чтобы получить изобилие (шефа), — на те начертанные буквы, которые к нему относятся. И когда эти буквы парят в воздухе того духа, который поставлен надо всем, тогда они шествуют, а одна буква снизу получает соударение; эта буква поднимается и опускается, и две буквы парят над ней. И эта буква снизу поднимает порядок снизу вверх и соединяется с ними — с двумя парящими буквами, и образуются три буквы, которые все соответствуют буквам йод, хэй, вав, коих три внутри светящего зеркала, то есть ЗА. Из этих [букв] йод, хэй, вав разделяются три порядка, представляющие собой две буквы и поднимающуюся букву, соединяющуюся с ними, — итого три.

Разъяснение. Было объяснено, что девять порядков на каждой стороне — это Хохма, Бина и Тиферет, в каждой из которых есть Хохма, Бина и Тиферет. И [автор] говорит, что они управляются определенными буквами согласно исправлению линий. Ведь огласовки (некудот) — в Бине, а буквы (отиет) — в ЗОН. И потому тайна трех линий в Бине называется тремя огласовками: холам, шурук, хирик, а в ЗОН они представляют собой три буквы.

И об этом сказано: «Эти девять порядков», являющиеся Хохма, Бина и Тиферет, в каждом из которых есть Хохма, Бина и Тиферет, — «все управляются начертанными буквами», то есть тремя буквами в свойствах «правая», «левая» и «средняя», которые нисходят от трех огласовок Бины: холам, шурук, хирик. «И каждый порядок взирает на эти начертанные буквы» — то есть каждый порядок из девяти порядков взирает, а именно получает от одной из этих трех букв (правой, левой, средней), относящейся к нему: либо от правой в правой, либо от левой в правой, либо от средней в правой, либо от правой в левой и так далее по аналогии. И теперь разъясняется сущность этих трех букв. И сказано: «И когда эти буквы парят...» — а именно буква правой линии и буква левой линии, нисходящие от двух огласовок Бины: холам и шурук. Ведь когда буква йод (י) вошла в свет (ор, אוֹר) Бины и свет стал воздухом (авир, אֲוִיר), упали из нее буквы ЭЛЕ (אל״ה) Имени ЭЛОКИМ в ЗОН, а она осталась с буквами МИ (מ״י) Имени ЭЛОКИМ, что составляет тайну огласовки холам, свойство хасадим и корень правой линии. А затем, когда буква йод вышла из воздуха Бины и буквы ЭЛЕ вернулись к ней, буквы ЭЛЕ стали тогда корнем левой линии — хохма без хасадим, и это тайна огласовки шурук.

И тогда две линии — МИ и ЭЛЕ — оказываются в споре, ибо одна — сплошь хасадим, а другая — сплошь хохма, и каждая желает упразднить свечение другой (как сказано выше в части 1, на листе 56, в пункте, начинающемся со слова «Когда...», см. там). И вследствие этого они колеблются от суда к милосердию и от милосердия к суду, ведь когда одолевает левая линия — буквы ЭЛЕ, — усиливается власть суда, а когда одолевает правая линия — буквы МИ, — усиливается власть милосердия, то есть хасадим правой линии. И потому, хотя буква йод уже вышла из воздуха, обе линии все еще считаются пребывающими в «воздухе», что означает ВАК, то есть уровень руах, поскольку они колеблются и не светят.

И об этом сказано: «И когда эти буквы парят в воздухе» — то есть буква правой линии, происходящая от МИ, и буква левой линии, происходящая от ЭЛЕ, до прихода средней линии, — они парят в «воздухе» «того духа, который поставлен надо всем», то есть в воздухе Бины, назначенной властвовать над всеми мохин в мирах (иными словами, все мохин притягиваются от нее). Ведь корень парения в воздухе, означающего спор правой и левой линий, находится там, в Бине: в тот момент, когда берет верх левая линия, буква йод выходит из воздуха, а когда берет верх правая линия, буква йод вновь входит в свет, и тот становится воздухом. И об этом сказано: «тогда они шествуют» — то есть движутся, колеблясь то к правой стороне и милосердию, то к левой стороне и суду.

И известно, что для того, чтобы разрешить спор между правой и левой линиями и объединить их друг с другом, ЗА становится свойством МАН в Бине: ведь он поднялся к ней вместе с буквами ЭЛЕ, с которыми был слит (как сказано выше, на листе 19, в пункте, начинающемся со слов «И об этом сказано...», см. там). И тогда происходит ударное соединение (зивуг де-акаа) высшего света с экраном (масахом) ЗА, порождая уровень хасадим, который разрешает спор и объединяет обе линии — МИ и ЭЛЕ — друг с другом; и тогда Имя ЭЛОКИМ восполняется в совершенстве. И это тайна огласовки хирик и средней линии.

И об этом сказано: «И одна буква» — то есть буква, происходящая от огласовки хирик в Бине, — «ударяется снизу», то есть на ней происходит ударное соединение, и это снизу — от ЗА, который поднялся в Бину в качестве женских вод (маин нуквин, МАН). И так на всех ступенях средняя линия рассматривается как исходящая от нижней ступени по тайне МАН: ведь нижний всегда поднимается вместе с АХАП высшего, к которым он прилеплен, и становится там средней линией (как сказано выше, на листе 19, в пункте, начинающемся со слова «И известно...», см. там). И об этом сказано: «и эта буква поднимается и опускается, а две буквы парят над ними», ведь эта средняя буква поднимается снизу и разрешает спор двух линий в высшем, а две буквы в высшем парят над ней, то есть она устанавливает мир между ними. Ведь она сохраняет свечение обеих: левая светит снизу вверх, а правая — сверху вниз (как сказано выше в части 1, на листе 60, в пункте, начинающемся со слова «Спор...», см. там). И об этом сказано: «И эта буква снизу поднимает порядок снизу вверх» — так как буква, приходящая снизу, поднимает порядок, то есть свечение левой линии, чтобы оно светило снизу вверх. «И соединяется с ними, и образуются три буквы» — ведь буква, приходящая снизу по тайне МАН, соединяется с двумя высшими буквами, с буквой правой линии и буквой левой линии, и образуются три буквы: правая, левая и средняя, — «все согласно буквам йод, хэй, вав, которых три в светящем зерцале».

Смысл в том, что буквы йод, хэй, вав внутри светящего зерцала — это тайна ХАГАТ в ЗА, то есть три его линии. И сказано, что эти три буквы здесь, то есть в Мишкане, коим является Нуква, нисходят и действуют согласно трем линиям в ЗА, представляющим собой тайну букв йод, хэй, вав. «От них обособляются три порядка» — от этих [букв] йод, хэй, вав происходят три порядка, то есть три линии; «и они — две буквы» — буква правой линии и буква левой линии, «а та поднимающаяся буква», являющаяся средней буквой, «соединяется с ними» — соединяется с этими двумя, «и получается три» — и они составляют три по тайне букв йод, хэй, вав в ЗА.

И этими словами рабби Йегуда уже успел разъяснить то, о чем говорил в начале статьи: порядки работы Мишкана подразделяются так: «некоторые из них — в трех» — то есть соответствуют Хохма, Бина и Тиферет, включенным в каждое направление; «некоторые — в четырех» — то есть соответствуют четырем сторонам света: Хохма, Бина, Тиферет и Малхут, а именно, как сказано выше о тайне числа 12, четыре стороны — это Хохма, Бина, Тиферет и Малхут, включающиеся друг в друга, но в каждой из них есть только три: Хохма, Бина и Тиферет, а Малхут отсутствует; «некоторые — в двух» — то есть соответствуют двум буквам, правой и левой в Нукве, нисходящим от огласовок холам и шурук, как сказано выше; «некоторые — в одном» — то есть соответствуют средней букве, приходящей снизу из Нуквы, которая притягивается по тайне огласовки хирик и становится в ней МАН, на который происходит ударное соединение, выводящее уровень руах, разрешающее спор и объединяющее правую и левую линии друг с другом. Однако необходимо еще продолжить разъяснение трех линий, чтобы объяснить сказанное о девяти порядках на каждой стороне и так далее, о чем пойдет речь ниже.

Пункт 260

«Приди и узри: те две...»: приди и узри: две эти высшие буквы, поднимающиеся в воздухе, — буква правой линии и буква левой линии — включены друг в друга, милосердие в суд. Ведь буква правой линии — это тайна хасадим и милосердия, а буква левой линии — это хохма без хасадим и суд, и в силу их противоположности они рассматриваются как две. И они происходят из высшего мира по тайне мужского начала. А та буква, что поднимается и соединяется с ними, то есть средняя буква, — это женское начало (Нуква), ведь на ее экране происходит ударное соединение, как сказано выше. И она включается в них обеих: две буквы, правая и левая, соединяются в средней букве, и в ней самой образуются три буквы — правая, левая и средняя. Ибо как Нуква в целом включается с двух сторон, правой и левой, которые она получает от ЗА по тайне стиха: «Левая рука его под головой моей, а правая обнимает меня» (Шир а-Ширим 2:6), и соединяется с ними, так же и средняя буква, являющаяся Нуквой, соединяется с двумя другими буквами, и они становятся в средней букве двумя сторонами — правой и левой: две буквы в ней становятся высшими, а она сама — под ними, и все три буквы становятся одним: Мужским и женским началом — то есть становятся одним целым в тайне зивуга, подобно мужскому и женскому началу: две высшие буквы являются мужским началом, а средняя буква — это тайна женского начала. Ведь когда создавался мир, то есть когда в Бине проявились три линии ради сотворения мира, коим является ЗОН, две эти буквы — правая и левая — исходили из высшего мира, из Бины, и они породили все действия внизу в точности по своему подобию, а не средняя линия Бины. Поэтому обе эти буквы считаются мужским началом. И по этой причине всякий, кто постигает их и остерегается в них, любим наверху и любим внизу.

Разъяснение. Сотворение мира, то есть ЗОН, произошло благодаря подъему ЗОН в качестве МАН к двум линиям — правой и левой — в Бине, где он стал средней линией, и тогда получил все мохин Бины, по тайне «три выходят из одного, один утверждается на трех» (как сказано выше в части 1, на листе 287, пункт 363, см. там). И выходит, что только две линии — правая и левая — в Бине отдают весь

мохин в ЗОН, поскольку средняя линия Бины — это свойство самого ЗОН. Стало быть, сотворение мира произошло исключительно посредством двух букв — правой и левой, и потому они считаются мужским началом, а средняя [буква] — женским.

Пункт 261

«Рабби Шимон сказал...»: Рабби Шимон говорит: все эти буквы, то есть все 27 букв алфавита, — это мужское и женское начало, предназначенные для того, чтобы включиться друг в друга как одно целое. Буквы, относящиеся к правой и левой линиям, — мужского рода, а относящиеся к средней линии — женского рода, как сказано выше и как будет сказано далее (в пункте 265) о тайне высших вод и женских вод: мужские буквы изливают высшие воды, а женские буквы поднимают МАН, и всё соединяется и становится единым. И это совершенное единение. И потому тот, кто знает эти ихудим (единения) и тщательно сосредотачивает на них [свое намерение], счастлив удел его в этом мире и в мире грядущем. Ведь в этом суть совершенного единения, как подобает: по три — буквы делятся на группы по три, где две мужские буквы наверху, а одна женская (Нуква) внизу. С этой стороны и с той стороны в одном единении — то есть чтобы правая и левая линии объединились как одно в средней линии, являющейся совершенством всего. И все они — то есть все группы по три в алфавите — суть тайна высшего порядка, как должно, подобно тому, как наверху, в Бине, где этот порядок существует по три в единой тайне. Разъяснение: когда три коренные линии проявились в Бине, они взаимно включились друг в друга, образовав в ней три группы по три линии. И потому все 27 букв в Нукве вслед за ними также разделяются на группы по три буквы.

Пункт 262

«Второй порядок, относящийся к южной стороне...»: после того как были разъяснены девять порядков первой системы на восточной стороне, являющейся Тиферет, теперь разъясняется вторая система — южная сторона, представляющая собой Хесед. Три порядка относятся к этой стороне, и в каждом порядке — по три, итого девять порядков, как было разъяснено выше (в пункте 258) о восточной стороне. И все они исходят из порядка праотцев, то есть трех высших линий в Бине, именуемых Авраам, Ицхак, Яаков, согласно тому порядку, в каком были установлены буквы йод, хэй, вав Святого Имени (как разъяснено выше, в пункте 259, относительно восточной стороны). Все эти девять порядков управляются этими известными буквами — тремя группами по три буквы (правая, левая, средняя), как сказано выше о восточной стороне, — и шествуют с ними. И множество воинств и десятков тысяч ангелов внизу, в БЕА, шествуют и управляются этим порядком южной стороны.

Пункт 263

«Третий порядок, относящийся к северной стороне...»: третья система — северная сторона, являющаяся Гвурой: три порядка относятся к этой стороне, и их девять, ибо в этих трех порядках есть по три для каждой стороны, что составляет девять. И эти девять порядков [происходят] с трех сторон — правой, левой и средней, как было разъяснено выше (в пункте 259) относительно восточной стороны. И они составляют тайну мужского и женского начал — всё так, как описано там.

Пункт 264

«Двадцать семь — по тайне...»: эти 27 порядков соответствуют тайне букв, коих 27. И хотя [в алфавите] лишь 22 буквы, в своей полноте — то есть с пятью удвоенными конечными буквами (МАНЦЕПАХ) — их 27. И таково их устроение: эти двадцать семь порядков распределяются по три порядка на каждую сторону, то есть три — на восточную сторону, три — на южную сторону и три — на северную сторону, как сказано выше. А поскольку эти три на каждой стороне взаимно включаются друг в друга, получается, что три на одной стороне дают девять, три на другой стороне дают девять и три на третьей стороне дают девять; и оказывается, что все они вместе составляют двадцать семь букв.

Пункт 265

«И тайна этих двадцати семи»: тайна в том, что эти двадцать семь — это девять букв, относящихся к тайне женского начала, чтобы соединиться с восемнадцатью другими порядками, относящимися к тайне мужского начала; и всё устроено так, как должно быть.

Разъяснение. Выше было объяснено, что каждые три буквы — это тайна трех линий, нисходящих от трех линий Бины, где две высшие буквы — правая и левая — являются мужским началом, а третья буква под ними — женским началом (как сказано выше, на листе 108, в пункте, начинающемся со слова «Рабби...», см. там). А девять букв на каждой стороне представляют собой три группы по три буквы, как сказано выше. Из этого следует, что на каждой стороне есть шесть мужских букв — трижды по две буквы (правая и левая) в каждой группе, и три женские буквы — три средние буквы в каждой группе. И получается, что на восточной стороне — шесть мужских [букв] и три женские; на южной стороне — шесть мужских и три женские; и на северной стороне — шесть мужских и три женские. Вместе они составляют 18 мужских и девять женских [букв]. И об этом сказано: «И тайна этих двадцати семи: это девять букв, которые относятся к тайне женского начала», — ведь на каждой стороне по три женские буквы, а трижды три — это девять; «дабы соединилась с теми восемнадцатью другими сторонами по тайне мужского начала», — ведь на каждой стороне по шесть мужских букв, а трижды шесть — это 18. Таким образом, 27 букв разделяются на 18 мужских и девять женских.

Пункт 266

«Приди и узри: подобно тем...»: приди и узри: подобно этим буквам в высшем мире, в Бине, есть также другие буквы внизу, в Нукве. Высшие буквы в Бине — большие, а нижние буквы в Нукве — малые. И всё устроено точно так же: всё, что действует в буквах Бины, действует также и в буквах Нуквы; и точно так же распространяются на них все эти тайны мужского и женского начала в буквах, и всё составляет одно целое в совершенстве, то есть всё действующее в высшем мире действует и в нижнем мире.


    



    
    Статья 27: Памятование и посещение
    



    
        Статья 27: Памятование и посещение

Пункт 267

«И вспомнил Б-г о Рахели»: рождение детей зависит от мазаля — это тайна реки, выходящей из Эдена, которая струит [поток изобилия] и орошает сад, что указывает на тайну Зеир Анпина (ЗА) (как сказано выше в недельной главе Ваера, лист 125, пункт 424). И потому о Рахели написано памятование, ведь памятование (зхира, זְכִירָה) происходит от [слова] «помни» (захор, זָכוֹר), что относится к тайне ЗА, тогда как посещение (пкида) исходит от Нуквы (как написано там же, в пункте 423).

И спрашивает [Зоар]: о Саре сказано: «И Г-сподь посетил Сару», — неужели это произошло не от мазаля? Ведь о ней не написано «памятование»! И если ты скажешь, что рождение детей зависит исключительно от мазаля, а не снизу, от Нуквы, то почему здесь, у Сары, сказано лишь о посещении, будто это произошло не от мазаля?

И отвечает: однако написано ве-АВАЯ — сказано: «И Г-сподь посетил...», что объединяет всё воедино. Ведь имя ве-АВАЯ указывает на Него и Его суд, то есть на ЗА вместе с Нуквой (как сказано выше в недельной главе Ваера, лист 81, со слов «Когда»). Выходит, что здесь, в избавлении Сары, также присутствует памятование от ЗА, являющегося тайной мазаля.

Пункт 268

«Если так, почему...»: спрашивает: если имя ве-АВАЯ включает в себя ЗА и Нукву вместе, то есть тайну памятования и посещения, то почему написано отдельно «посетил» (посещение)? Ведь ве-АВАЯ уже включает в себя и посещение!

И отвечает: несомненно, памятование произошло уже прежде, и ключ деторождения уже был передан вниз, как написано: «Но завет Мой... которого родит тебе Сара...» А также позже написано нечто подобное: «И сказал Г-сподь... Я непременно возвращусь к тебе в этот же срок в будущем году, и будет сын у Сары» (Берешит 18:14). И поскольку памятование в высшей тайне ЗА уже совершилось — ведь сказано: «завет Мой», что означает Есод де-ЗА, — то затем сказано в тайне посещения, то есть о Нукве, чтобы всё объединилось воедино, а именно чтобы в ней соединились памятование и посещение.

Пункт 269

«И вспомнил Б-г о Рахели»: рабби Хия начал со слов: «И Я также услышал... и вспомнил завет Мой». Слово «и вспомнил» означает памятование, потому что оно пребывает свыше, в ЗА: ведь этот мазаль, пребывающий свыше в мужском начале, нисходит на посещение — на находящуюся внизу Нукву, пребывающую в изгнании, чтобы спасти ее. Подобно этому стих «И вспомнил Б-г о Рахели» подобен стиху «и вспомнил завет Мой».

Пояснение: слово «и вспомнил» в Писании означает памятование, то есть ЗА, как и в стихе «и вспомнил...»; а слова «о Рахели» указывают на Нукву, являющуюся посещением. Это показывает, что памятование, о котором говорит слово «и вспомнил», снизошло на Рахель, являющуюся тайной посещения, и даровало ей изобилие (шефа) деторождения. А имя ЭЛОКИМ в стихе «И вспомнил Б-г (ЭЛОКИМ)» — это тайна Бины, называемой ЭЛОКИМ.

Пункт 270

«Приди и узри: написано: „Посетить посетил Я вас“»: спрашивает: разве возможно, чтобы в Писании было сказано «посетить посетил»? Ведь посещение относится к Нукве, которая в то время находилась в изгнании, — так неужели она скажет: «посетить посетил», когда сама пребывает в изгнании?

И отвечает: однако здесь нужно вглядеться, ведь здесь кроется тайна мудрости, и следует спросить: 1) раз она находится в изгнании, как она открылась здесь Моше? 2) как она сказала: «посетить посетил»? То есть он усиливает вопрос, говоря, что здесь есть две трудности.

Пункт 271

«Но так мы учили...»: и отвечает: однако так мы учили, что когда солнце светит, оно находится на небесах, а его могущество и сила властвуют повсюду на земле. Подобно этому сказано о Творце: «Вся земля полна славы Его». В то время, когда Храм существовал, слова «вся земля полна славы Его» относились к святой земле, то есть к Нукве, и тогда раскрытие Шхины действовало [наяву].

А теперь, когда Исраэль находится в изгнании, Шхина пребывает наверху — от хазе и выше в ЗА, где находится уровень небес, то есть скрытые хасадим, — и не раскрывается на земле. Однако ее мощь распространяется на землю подобно солнцу, сокрытому на небесах, чья сила и могущество наполняют всю землю, как сказано выше. И она окружает Исраэль, защищая их, пусть даже они находятся в другой земле, в изгнании.

Пункт 272

«И приди и узри: есть Шхина внизу...»: разъясняет подробнее и говорит: приди и узри, есть Шхина ниже хазе де-ЗА, и есть Шхина выше хазе де-ЗА. Шхина, которая наверху, пребывает в 12 границах святых колесниц и 12 высших животных: это четыре сфиры ХУБ и ТУМ, в каждой из которых есть Хохма, Бина и Тиферет, что в сумме составляет число 12 (как сказано выше в недельной главе Лех-Леха, лист 8, со слов «И в силу»), что является тайной 12 границ, а также 12 великих животных, поскольку они находятся выше хазе. Шхина, которая внизу, пребывает в 12 святых коленах (как сказано выше, лист 70, со слов «И приди и узри», см. там).

И тогда (когда обе они находятся в тайне числа 12) Шхина соединяется вверху и внизу, так что обе они становятся одним парцуфом (как сказано выше, лист 98, со слов «Приди и узри», см. там), и всё светит одновременно и воедино. Тогда и говорится: «Вся земля полна славы Его», и происходит раскрытие Шхины внизу, в этом мире, как сказано выше в предыдущем пояснении.

«И хотя во время, когда Исраэль...»: и хотя в предыдущем пояснении мы сказали, что во время, когда Исраэль находится в изгнании, Шхина не устроена ниже хазе, а поднялась выше хазе, однако и наверху она также не считается устроенной: в ней усматривается недостаток ГАР, поскольку она не устроена ниже хазе, из-за чего в ней усматривается недостаток НЕХИМ ниже хазе. И об этом сказали мудрецы, что Шхина находится в изгнании вместе с Исраэлем, ведь она пребывает в изгнании с ними. Пояснение: из-за своего подъема наверх она лишена ГАР светов и НЕХИ келим, а это и считается изгнанием.

Пункт 273

«Как же она устроена...»: спрашивает: как устраивается Нуква во время изгнания, чтобы иметь возможность раскрыться внизу? И говорит: подобно царю, у которого умер сын. Что он сделал? Опрокинул свою постель из-за траура по сыну и не застилал ее [как подобает], а взял колючки и сорные травы, бросил под свою постель и лег на них. Так и Творец, благословен Он: когда Исраэль ушел в изгнание и Храм был разрушен, Он взял колючки и терновник и поместил под Себя. И об этом написано: «И явился ему ангел Г-сподень в пламени огня из среды тернового куста», — и сделал Он это потому, что Исраэль находился в изгнании.

И этим разрешается первый вопрос, приведенный выше (в пункте 270), где он спросил: раз Шхина была в изгнании, как она открылась Моше? Ответ таков: именно поэтому она открылась ему тогда из тернового куста (сне), что указывает на несовершенство и суды (диним); ведь в таком виде она может раскрываться даже во время изгнания. А второй вопрос он разрешает далее.

Пункт 274

«Посетить посетил Я вас»: возвращается к вопросу, упомянутому выше (в пункте 270): тот, кто сам не властен над собой, а находится в изгнании, — как он может посещать и что он в силах сделать? Как могла Шхина сказать: «Посетить посетил Я», в то время как сама пребывает в изгнании?

И отвечает: слово «посетить» (пакод) означает воздействие свыше от ЗА, что является тайной памятования, как сказано выше. А слово «посетил» (пакадти) относится к тому, что внизу, в Нукве. Почему же она сказала «посетить» (пакод), что означает памятование, а не произнесла прямо: «вспомнить» (захор)? Потому что это памятование уже снизошло на нее прежде, как написано: «и вспомнил завет Мой». А раз сказано «и вспомнил», то в нее уже было вложено памятование, и потому она сказала затем: «Посетить посетил Я», — ведь слово «посетить» указывает на то памятование, которое уже было дано ей прежде. Ведь она хранила этот знак выражения «посетить посетил» еще с прежних времен.

Пояснение: как сказали наши мудрецы, благословенной памяти (ХАЗАЛЬ), этот знак был передан им от Яакова и Йосефа, ведь Яаков сказал: «верно посетит вас», и так же Йосеф сказал: «верно посетит Б-г вас» (Берешит 50:24, и приведено в комментарии Раши к Шмот 3:18). И причина в том, что для избавления необходимы и памятование, и посещение: слово «посетить» (пакод) указывает на прежнее памятование, а «посетил» (пакадти) — на посещение.

Пункт 275

«Рабби Йегуда и рабби Хизкия...»: рабби Йегуда и рабби Хизкия шли из Каппадокии в Лод. Рабби Йегуда ехал верхом, а рабби Хизкия шел пешком. Тем временем рабби Йегуда слез с осла и сказал: «Отныне и впредь займемся Торой, как написано: «Воздайте величие Б-гу нашему»».

Пункт 276

«Сказал ему: „Если бы нас было трое...“»: сказал ему: если бы нас было трое, было бы хорошо, ведь один произносил бы, а двое отвечали бы ему. Ответил ему: эти слова сказаны только о благословениях, где один упоминает Имя Творца, благословен Он, а двое отвечают ему. И об этом написано: «Когда Имя Г-спода призову: воздайте величие Б-гу нашему!»

Слова «Когда Имя Г-спода призову» указывают на одного, упоминающего Имя, а слова «воздайте величие Б-гу нашему» — на двух других, отвечающих [ему]. Но в Торе, даже когда двое сидят и занимаются Торой, они воздают величие, мощь и великолепие Торы Творцу, благословен Он.

Пункт 277

«Сказал ему рабби Хизкия...»: сказал ему рабби Хизкия: а почему для благословений необходимы трое? Ответил ему: ведь уже разъяснили это, сказав, что написано: «Воздайте величие Б-гу нашему», из чего следует, что отвечающих должно быть двое, как сказано выше.

Однако сокровенный смысл в том, что тайна всех благословений такова: один благословляет, а двое отвечают, чтобы вознести хвалу Творцу, благословен Он, в тайне трех, то есть в тайне трех линий. Один благословляющий — это тайна средней линии, которая действует, раскрывая свет; а двое, которые признают и подтверждают его благословения, — это тайна двух [крайних] линий, принимающих воздействие средней линии и светящих ее силой. И в этом заключается утверждение благословений, чтобы они осуществлялись в высшей тайне, как подобает, и в тайне трех, как это разъяснили.

Пункт 278

«Пока они шли...»: пока они шли, сказал рабби Йегуда: мы учили, что есть памятование к добру и есть памятование ко злу, есть посещение к добру и есть посещение ко злу. И разъясняет: памятование к добру — как это объяснили, ведь написано: «И вспомню ради них завет с предками...»; «И вспомнил Б-г о Ноахе...»; «И вспомнил Б-г завет Свой». А памятование ко злу — написано: «И вспомнил Он, что они плоть, уходящее дуновение, которое не возвращается».

«Посещение к добру...»: есть посещение к добру, ведь написано: «Посетить посетил Я вас». А посещение ко злу — написано: «И накажу жезлом их преступление и карами — вину их». И всё это — высшие тайны.

Пункт 279

«Все эти памятование...»: все эти памятование и посещение к добру — это известные ступени, тайна веры. Мужское и женское начала в единой тайне — это памятование и посещение: памятование — это тайна мужского начала, а посещение — тайна женского начала, как сказано выше. И они обращены к добру.

Памятование и посещение ко злу — это тайна другой стороны (ситра ахра), пребывающей в тайне «чужих богов»: мужское и женское начала вместе; памятование в нем — в мужском начале, а посещение — в женском начале. И они всегда обращены ко злу. И они устроены «одно напротив другого»: мужское и женское начала ситра ахра — напротив мужского и женского начал святости.

Отсюда, из памятования и посещения святости, исходят все тайны веры и все высшие святые ступени, как это разъяснили; а отсюда, из памятования и посещения ситра ахра, исходят все дурные виды, всякая смерть и все дурные стороны [всевозможных] видов зла в мире, как разъяснили. И эта ситра ахра полностью противоположна святости.

Пункт 280

«Сказал рабби Хизкия...»: сказал рабби Хизкия: несомненно, так и есть; счастлив тот, чья доля находится на доброй стороне, кто не уклоняется к ситра ахра и спасается от них. Сказал ему рабби Йегуда: несомненно, так и есть; и счастлив тот, кто может спастись от той стороны; и счастливы праведники, которые в силах спастись от них и воевать с той стороной.

«Спросил рабби Хизкия...»: спросил рабби Хизкия: с помощью чего воюют с ними? Тот начал со стиха: «Ибо с мудрыми замыслами веди войну твою...» Какая это война? Это война против той стороны зла, с которой человек должен воевать, чтобы властвовать над ней и спастись от нее.

Пункт 281

«Приди и узри: ведь Яаков...»: приди и узри: Яаков совершал всё это в отношении Эсава ради того, чтобы сокрушить ту его сторону [нечистоты] — перехитрить его и обращаться с ним с хитростью во всем, сколько потребуется, чтобы властвовать над ним вначале и в конце и чтобы всё совершилось как подобает.

И начало и конец были едины, подобны друг другу, как написано: сначала бхорати («мое первородство», בְּכֹרָתִי), а в конце бирхати («мое благословение», בִּרְכָתִי), чьи буквы абсолютно одинаковы (как сказано выше в недельной главе Толдот, лист 77, со слов «И перехитрил меня», см. там). Значит, начало и конец были едины, подобны друг другу; и всё это было ради того, чтобы властвовать над ним праведным путем, как подобает в отношении него. И потому счастлив тот, кто спасся от них — от сил ситра ахра — и может властвовать над ними.

Пункт 282

«Приди и узри: памятование и посещение...»: приди и узри: памятование и посещение к добру имеют место тогда, когда они соединены воедино в тайне веры, представляющей собой Нукву. То есть когда ЗА (тайна памятования) и Нуква (тайна посещения) находятся в зивуге (соударении). И счастлив тот, кто устремляется за верой, чтобы удостоиться ее, как сказано: «Вслед за Г-сподом пойдут они, подобно льву Он возрычит...» Сказал рабби Хизкия: это несомненно так.

Пункт 283

«И приди и узри: когда человек...»: и приди и узри: когда человек читает свою молитву, пусть не произносит о себе: «Вспомни меня и посети меня». Потому что есть памятование и посещение к добру, и есть памятование и посещение ко злу. И обвинители готовы перехватить эти слова «Вспомни меня и посети меня» из его уст и прийти, чтобы припомнить грехи человека и покарать его, то есть навлечь на него памятование и посещение ко злу.

Если только он не совершенный праведник: ведь если те памятование и посещение ко злу, являющиеся ЗОН де-клипа, станут проверять его грехи и не найдут их, тогда ему дозволено говорить: «Вспомни меня и посети меня», — подобно Эзре, сказавшему: «Вспомни обо мне, Б-г мой, во благо!»

Пункт 284

«Ведь повсюду, где человек...»: ведь повсюду, где человек творит свою молитву, он должен включать себя среди многих, внутри общности многих. И приди и узри [пример] шунамитянки, когда Элиша сказал ей: «Нужно ли сказать о тебе царю или военачальнику?»

Слова «Нужно ли сказать о тебе царю» означают: тот день был праздником Рош а-Шана — днем, когда власть Небес вершит суд над миром, а Творец, благословен Он, называется в это время Царем правосудия. И поэтому [пророк] сказал ей: «Нужно ли сказать о тебе царю?», назвав Творца Царем.

Пункт 285

«Что написано: „И сказала она...“»: что написано далее: «И сказала она: среди своего народа я живу». Спрашивает: что значат ее слова, каково было ее намерение (кавана) в этом ответе?

И отвечает: она сказала: «Я не хочу быть выделенной наверху, но хочу спрятать свою голову среди многих и не выходить из общности». И точно так же человеку необходимо включать себя в общность многих и не обособляться сам по себе, чтобы обвинители не устремили на него свой взор, припоминая его грехи, как мы уже сказали.
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Пункт 286

«Рабби Йегуда открыл…» — Рабби Йегуда начал так: «Открылись ли тебе врата смерти, и видел ли ты врата тени смертной?» (Иов 38:17). Это сказал Святой, благословен Он, Иову, когда тот сокрушался о судах Святого, благословен Он. Приди и узри: Иов сказал: «Вот, Он убивает меня, [но] на Него уповаю…» (Иов 13:15). Написано ло (לֹא) через алеф, а читается ло (לוֹ) с буквой вав (ו), и «всё заключено в этом» — то есть здесь присутствуют оба значения, а именно: он сказал также, что если [Творец] убьет его, он не станет уповать на Него.

Пункт 287

«Сказал ему Святой, благословен Он…» — Сказал ему Святой, благословен Он: разве Я убиваю людей? «Открылись ли тебе врата смерти, и видел ли ты врата тени смертной?» (Иов 38:17). Сколько врат открыто на той стороне, через которые можно было бы спастись от смерти, и всё же смерть властвует над ними! Ведь все они скрыты от людей, и те не знают об этих вратах. А в будущем, когда исполнится [сказанное]: «…наполнится земля знанием [Г-спода…]» (Йешаяу 11:9), тогда действительно [сбудутся слова]: «Поглощена будет смерть навеки…» (Йешаяу 25:8), как написано далее. И выходит, что [люди] умирают оттого, что не умеют остерегаться, а вовсе не Святой, благословен Он, убивает их.

Пункт 288

«И видел ли ты врата тени смертной?» — [Зоар] спрашивает: кто они — врата смерти и кто они — врата тени смертной? И отвечает: смерть и тень смертная пребывают вместе и составляют единый зивуг — то есть мужское начало (захар) и женское начало (некева), соединенные в зивуге воедино. «Смерть» — ведь мы учили, что это ангел смерти, и уже объясняли, что это тайна змея, являющегося женским началом (как сказано выше, ч. 1, с. 329, со слов «Танина»). Слово цалмавет (צַלְמָוֶת) — это нотарикон цель мавет (צֵל מָוֶת — «тень смерти»); и это тот, кто едет верхом на смерти, то есть Самаэль, оседлавший змея. И он — ее тень и ее сила, чтобы соединяться вместе в единой связи, и они — одно.

Пункт 289

«И все те ступени…» — И все эти ступени, выходящие из них и связанные с ними, с этими ЗОН де-клипа, — это их врата, подобно тому как наверху, в святости, как сказано: «Поднимите, врата, верхи ваши…» (Теилим 24:7). Ведь они называются реками и потоками, то есть основами шести концов мира, являющимися ЗОН святости. Так же и здесь: врата смерти и врата тени смертной со стороны ситра ахра — это их определенные ступени, властвующие в мире. «Врата смерти и врата тени смертной»: первые относятся к женскому началу, а вторые — к мужскому началу, и оба они соединены друг с другом воедино.

Пункт 290

«И потому сказал Святой, благословен Он…» — И потому Святой, благословен Он, сказал Иову в ответ на все слова, которые тот произнес, а именно на то, что тот сказал: «Редеет облако и уходит; так нисшедший в преисподнюю не поднимется» (Иов 7:9), и на все прочие его слова. Сказал ему Святой, благословен Он: «Открылись ли тебе врата смерти…» (Иов 38:17), чтобы ты знал, что все они — в Моей власти и всем им в будущем предстоит быть поглощенными [и исчезнуть] из мира, как написано: «Поглощена будет смерть навеки…» (Йешаяу 25:8). То есть именно так, как сказано выше со слов «Сказал ему Святой, благословен Он…», см. там.
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Пункт 291

«Приди и узри: "И вспомнил Б-г..."»: Спрашивает, почему здесь дважды написано «ЭЛОКИМ», ведь достаточно было сказать: «и услышал ее, и отверз утробу ее». И отвечает: одно [Имя] — из мира мужского начала, то есть Бины, называемой ЭЛОКИМ; а второе — из мира женского начала, то есть Нуквы де-ЗА, также называемой ЭЛОКИМ. Потому что это зависит от мазаля, который относится к миру мужского начала, как сказано выше, что дети зависят от мазаля (лист 85, пункт 200).

Пункт 292

«И когда пробудилась Рахель...»: И когда Рахель пробудилась этим именем Биньямина, ведь написано: «Да прибавит мне Г-сподь другого сына» (Берешит 30:24), то есть Биньямина, — понял Яаков, что так и будет, ведь ей суждено восполнить [число] всех колен до двенадцати. И знал он, что после этого она больше не останется в живых. Поэтому он захотел тогда отправиться в Землю Исраэля, чтобы колена восполнились в Земле Исраэля и чтобы Рахель не умерла за пределами Страны. Но не мог пойти, потому что Лаван удерживал его. А когда пришло время Биньямина, то есть после того, как она забеременела им (как сказано выше, лист 102, пункт 250), он бежал и ушел, чтобы дом не восполнился двенадцатью коленами и святой мир, то есть Нуква де-ЗА, не соединился с ним на чужой земле.

Пункт 293

«И об этом написано...»: И об этом написано: «И сказал Г-сподь Яакову: возвратись... и Я буду с тобою» (Берешит 31:3). И спрашивает: что означает «и Я буду с тобою»? И отвечает: сказал ему Святой, благословен Он: до сих пор Рахель была с тобой хозяйкой дома; отныне же Я буду с тобой и приму этот дом, то есть Шхину, вместе с тобой, в двенадцати коленах. И об этом написано: «А я, когда шел из Падана, умерла из-за меня (алай, עָלַי) Рахель» (Берешит 48:7) — «из-за меня» это было, и ради меня случилось так, что Рахель была отстранена, и пришла другая Обитательница, то есть Шхина, и приняла этот дом ради меня, чтобы пребывать со мной.
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Пункт 294

«И сказал: назначь мне плату твою...»: Спрашивает: что значит ноква (נָקְבָה)? Сказал рабби Ицхак: тот злодей сказал: «Я вижу, что Яаков смотрит только на женщин, и потому станет работать на меня». Поэтому он сказал: «Назначь мне плату твою». Вот, женщина (некева, נְקֵבָה) будет твоей платой, как и вначале. «И дам» — скажи, на какую женщину ты обратил свой взор, и я дам ее тебе, а ты будешь работать на меня ради нее.

Пункт 295

«И сказал Яаков: не давай мне ничего»: Сказал Яаков: «Упаси Б-г! Ведь всё, что я делал, я делал ради величия Святого Владыки, а не ради своего вожделения. И потому не давай мне ничего, ведь у меня никогда не было такого намерения (кавана), но только если ты сделаешь для меня [следующее]...»

Пункт 296

«И отделил в тот день козлов...»: Рабби Элазар начал: «Г-споди! кто может пребывать в шатре Твоем?..» (Теилим 15:1). Это уже объяснено, и товарищи объяснили: «Тот, кто ходит непорочно» — это Авраам, ведь когда он был обрезан, то был назван непорочным (тамим, תָּמִים). «И творит справедливость» — это Ицхак. «И говорит истину» — это Яаков. Несомненно, Яаков соединился со свойством истины. И спрашивает: если он соединился со свойством истины, почему же он поступил с Лаваном подобным образом — а именно, расщепляя прутья и так далее?

Пункт 297

«Однако Яаков...»: И отвечает: однако Яаков всеми этими действиями испытывал час мазаля. Ведь человеку позволено испытывать свой час перед тем, как он возвращается в свою землю: если мазаль сопутствует ему в том, что он делает, — хорошо; а если нет, пусть он не трогается в путь, пока мазаль не улыбнется ему. Пояснение: ведь «пропитание зависит не от заслуг» (в значении чистоты келим), «а от мазаля», что является тайной авиюта Малхут, на котором строится средняя линия, чей корень — дикна де-АА (как сказано выше, ч. 2, стр. 71, со слов «Все...»). А Земля Исраэля — это тайна Малхут в то время, когда она облачает Иму, чьи келим очень чисты (заким), по тайне изречения «нет мазаля у Исраэля» (Шаббат 156а). И потому ему нужно было притянуть свойство мазаль, пока он еще находился за пределами Земли Исраэля. И об этом сказано: «позволено человеку испытывать свой час, прежде чем он вернется в свою землю; и если мазаль сопутствует ему...» — то есть ему нужно было притянуть свойство мазаль, пока он пребывал за пределами Земли Исраэля, прежде чем вернется в Землю Исраэля. И он притянул это тайной прутьев, которые изготовил, как будет сказано ниже.

Пункт 298

«Приди и узри: написано: „И будет свидетельствовать за меня справедливость моя...“»: Ведь он делал это не ради того, чтобы взять у Лавана что-то даром, но всё делал по истине и в совершенном согласии. Более того, он получил на всё это разрешение от Лавана, и об этом написано, что тот ответил ему: «...я примечал, что Г-сподь благословил меня ради тебя» (Берешит 30:27). Ведь множество видов колдовства совершал Лаван и проверял свой мазаль, успешен ли он благодаря Яакову, и каждый месяц находил сверх своего скота на сто овец, сто баранов и сто коз больше — ради Яакова. И потому он дал ему разрешение.

Пункт 299

«Рабби Аба сказал...»: Рабби Аба говорит: по тысяче овец, тысяче баранов и тысяче коз прибавлял ему Яаков каждый месяц. И это то, о чем написано: «Ибо мало было у тебя до меня...» (Берешит 30:30), ведь благословение Свыше не меньше тысячи от каждого вида: овец находилось на тысячу больше, баранов на тысячу больше и коз на тысячу больше. На всем, на чем пребывает благословение Свыше, — не меньше тысячи, так что благодаря Яакову Лаван поднялся к огромному богатству. Пояснение: ведь корень Лавана — это левая линия Бины, которая, прежде чем Яаков пришел туда поднять МАН, чтобы притянуть для нее среднюю линию, пребывает во тьме и не светит. И об этом сказал Лаван: «...я примечал, что Г-сподь благословил меня ради тебя» (Берешит 30:27), и так же сказано в Писании: «...мало было у тебя до меня...» (Берешит 30:30), ведь до прихода Яакова у него было мало, поскольку царила тьма из-за нехватки хасадим. А когда пришел Яаков, являющийся тайной ЗА, и притянул ему среднюю линию, тогда: «...возросло до множества; Г-сподь благословил тебя с моим приходом» (Берешит 30:30). Ведь благодаря Яакову три линии вышли в Бине по тайне «три выходят из одного» (тлат нафкей ми-хад), и тогда Лаван обрел сфирот от Бины, чей счет идет на сотни, или от Абы, чей счет идет на тысячи. Однако Яаков, будучи тайной средней линии, а не Бины, взял себе лишь уровень ЗА, чьи сфирот исчисляются десятками, как будет сказано далее.

Пункт 300

«И когда Яаков пожелал...»: И когда Яаков пожелал получить свою плату, то нашел лишь по десять от каждого вида. Поскольку он относится к свойству средней линии, то есть ЗА,

чьи сфирот исчисляются десятками, как сказано выше. И Яаков счел это великим богатством. Так как он получил свойство Даат в голове (рош), он видел разницу: как мало он взял у Лавана по сравнению с тем, что давал Лавану благодаря своим заслугам. И всё это досталось Яакову не иначе как силой тех прутьев, которые он положил перед скотом. Пояснение: ведь прутья — это тайна авиюта Малхут, из которого выстраивается тайна масаха де-хирик: благодаря тому, что он уменьшает левую линию из ГАР в ВАК, этой силой он объединяет ее с правой линией (как сказано выше, ч. 1, стр. 294, со слов «Рабби...»), и это уменьшение из ГАР в ВАК называется «силой» (зроа). И об этом сказано: «И всего этого Яаков достиг не иначе как силой тех прутьев...», ведь благодаря тому, что он протянул среднюю линию на масах прутьев, и вышли три линии в Бине по тайне «три выходят из одного» (тлат нафкей ми-хад), удостоился и Яаков трех линий по тайне «один держится на трех» (хад би-тлат кайма).

Пункт 301

«Приди и узри, как трудился...»: Приди и узри, как трудился этот совершенный праведник Яаков ради Лавана. Написано: «И назначил расстояние трех дней пути...» (Берешит 30:36), и он приносил ему всё это богатство. И при всем том Лаван не захотел, чтобы плата Яакова была такой, как он условился с ним, но взял десять от этого вида и десять от этого вида, дал ему и сказал: «Возьми этих, и если они породят, как ты сказал, — то есть пестрых и крапчатых, — то такой и будет твоя плата», то есть он возьмет по десять от каждого вида. И об этом сказано: «...и ты переменял награду мою десять раз (моним)» (Берешит 31:41), то есть десять от (мин, מִן) этого и десять от (мин, מִן) этого. Он толкует слово моним (מוֹנִים) от слова мин (מִן), мин (מִן). И написано: «А отец ваш... десять раз (моним)» (Берешит 31:7). И с этими десятью [Яаков] уповал на Творца, и Тот благословил его. Но во всем, о чем Лаван условился с Яаковом, он нарушил свое слово и отобрал у Яакова всё, пока Творец не сжалился над ним и не взял у Лавана силой — то есть мощью масаха де-хирик, являющегося тайной прутьев, который уменьшает левую линию из ГАР в ВАК, как сказано выше.
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Пункт 302

«Сказал рабби Элазар...»: сказал рабби Элазар: все эти стихи приходят, чтобы научить мудрости. Ведь мы учили, что высшие вещи устроены так: одни зависят от действий, как тфилин и цицит; другие — от слов, как чтение «Шма» и молитва; а третьи — от намерения (кавана) сердца, как любовь и трепет. И тот, кто хочет привлечь благословения, [привлекает их] с помощью молитвы — словом и намерением; но есть среди них и такие, которые привлекаются не молитвой, а зависят от действий.

Пункт 303

«Приди и узри: совершенный Яаков...»: приди и узри: совершенный Яаков всё, что делал, делал с мудростью. Написано: «И выставил прутья…» (Берешит 30:38), и всё [это он] делал с мудростью, чтобы привлечь благословения от Источника всего ко всем высшим ступеням, которые составляют его удел и жребий.

Пункт 304

«Прутья»: спрашивает, что такое прутья. И отвечает: это ступени суда, происходящие от авиюта Малхут. «Которые расщепил»: это значит, что он устранил от них суд тем, что притянул на них уровень хасадим. «В протоках»: об этом написано: «мелех связан в протоках» (Шир а-Ширим 7:6). Ведь от того мелеха, который есть высший мелех — Бина, приходят благословения во все миры. Пояснение: ведь протоки — это тайна келим левой линии в Бине, как сказано выше, которые по причине единения (ихуд) средней линии светят только снизу вверх (как сказано выше, лист 120, со слов «И когда...»). И в этом тайна слов: «мелех связан в протоках», ведь Бина, называемая высшим мелехом, связана в этих протоках, чтобы не распространяться оттуда вниз. И это произошло по той причине, что Яаков выставил прутья, благодаря которым вышла средняя линия, внутри протоков, и они больше не могут светить сверху вниз.

Пункт 305

«Другое толкование: мелех связан в протоках»: этот мелех, то есть ЗА, связан и соединен с теми высшими протоками, представляющими собой келим левой линии в Бине, из которых всё напояется от высшего мелеха. То есть мелех, то есть ЗА, связан — а именно не светит сверху вниз — по причине протоков, являющихся келим Бины в нем, как сказано выше в предыдущем пояснении. «В поилках для воды»: это потоки, которые тянутся и текут, пока не достигают места, где собираются, то есть Нуквы де-ЗА, к которой тянутся протоки Бины и становятся в ней поилками для воды. «Куда приходят овцы пить»: это подобно тому, как сказано: «Поят всех полевых зверей…» (Теилим 104:11), ведь к тому месту, где собираются воды, то есть к Нукве, приходят пить все — все обитатели БЕА.

Пункт 306

«И распалялись»: спрашивает, что значит «и распалялись». И отвечает: приди и узри — в то время, когда северный ветер веет на Нукву, то есть [светит] свечение левой линии, являющееся хохмой без хасадим, воды, то есть шефа, замерзают и не текут наружу, в три мира БЕА. А когда пробуждается южный ветер, представляющий собой тайну свечения правой линии, то есть хасадим, воды согреваются, лед с них сходит, и они устремляются к мирам. Тогда пьют все, ведь тепло юга растапливает замерзшие воды, и все согреваются и радуются пить оттого, что от них ушел тот холод с севера, который был у них прежде. (И разъяснение этого ты найдешь выше, в части 1, лист 247, со слов «Замерзшее море»). И об этом написано: «И распалялись». Спрашивает: написано вайехамна (וַיֵּחַמְנָה), а не написано вайехаму (וַיֶּחֱמוּ), как сказано далее (Берешит 30:39), ведь слово цон — «овцы» (צֹאן) [на иврите] — мужского рода? И отвечает: лишь потому, что все они — женского начала. Смысл в том, что овцы, приходящие пить, — это ступени Нуквы, и потому они определяются как женские, подобно ей самой; и потому написано вайехамна, в чем выражен женский род.
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Пункт 307

«И к этому было обращено намерение Яакова...» — и на это направил намерение Яаков, чтобы совершить действие с мудростью, то есть согласовать свои поступки с высшими ступенями. И об этом написано: «И взял себе Яаков свежий прут тополя...» (Берешит 30:37). Начал рабби Элазар и сказал: «Ибо Яакова избрал Себе Г-сподь, Исраэля — в удел Свой» (Теилим 135:4). Приди и узри: «ибо Яакова избрал Себе Г-сподь...» — мы все еще не знаем, кто кого избрал: Святой, благословен Он, избрал Себе Яакова, или Яаков избрал Себе Святого, благословен Он, ведь в словах этого стиха нет однозначного указания в ту или иную сторону. И отвечает [Зоар]: но из того, что открыло Писание, я знаю, что Святой, благословен Он, взял Себе Яакова в Свой удел, ведь написано: «Ибо часть Г-спода — народ Его, Яаков — вервь надела Его» (Дварим 32:9).

Пункт 308

«Приди и узри: точно так же...» — приди и узри: Яаков тоже избрал свой удел и свой жребий в свою долю, поднялся выше всех ступеней и взял себе в долю. «Свежий прут тополя» — это ступень белого с правой стороны, то есть свет хасадим. «И орешник, и каштан» — это ступень красного с левой стороны, то есть свойство судов (диним) Бины после того, как она вернулась к Хохме. Ведь оба свойства судов — справа и слева — были включены в прутья.

Пункт 309

«И надрезал на них белые полосы...» — устранил суд из этого, то есть из орешника и каштана, являющихся левой [линией], и соединил его с правой линией. А сам он, будучи средней линией, вошел между ними и взял их воедино, и стало все единым в двух цветах: то есть вывел уровень хасадим на экран (масах) в авиюте прутьев, и этот уровень — тайна средней линии, включающей белое и красное, то есть правое и левое, хасадим и свечение хохма. И при всем том: «обнажая белизну...» — сделал их так, чтобы раскрылся белый [цвет] поверх красного, то есть чтобы свечение хохма (красное) облачилось в хасадим (белое). А для чего все это нужно ему? Чтобы притянуть благословения на эту ступень своего надела — на среднюю линию — из Источника всего, из Бины, являющейся источником трех линий, и исправить эту ступень исправлением линий, когда три линии [действуют] как единое целое.

Пункт 310

«В стоках, в поилках для воды...» — это так, как мы объяснили (выше, в пункте 304). И тогда посредством этого действия мудрости, то есть исправления трех линий, благословения притягиваются вниз, все миры напояются, и благословения пребывают на них. Как и истолковали стих: «утром будет есть добычу...», а затем: «а вечером делить добычу» (Берешит 49:27), чтобы благословились все нижние миры, а именно три мира БЕА. И Яаков взял свою долю от этих благословений, пребывающих на нем внизу, поскольку он — удел и жребий Святого, благословен Он. Пояснение: Яаков — это свойство средней линии, а средняя линия — это удел Святого, благословен Он; и все те света, раскрытие которых средняя линия вызвала своим согласованием наверху, получает средняя линия внизу. Об этом и сказано: «И Яаков взял свою долю от тех благословений, что пребывают на нем внизу...»

Пункт 311

«И взял себе Яаков свежий прут тополя...» — намерением этого действия было [прийти] к узлам веры: притянуть три узла к Нукве, называемой «вера», то есть три линии.

«Голос голоса голосов...» — голос голоса голосов пробудился сверху вниз, и глаза наши раскрылись. И поясняет: колесо повернулось во многие стороны, и сладостный голос пробудился.

«Колесо» означает круговращение свечения в трех местах, которые представляют собой тайну [огласовок] холам, шурук, хирик (как написано выше, в недельной главе «Ваера», лист 17, со слов «И это сказано...», см. там), то есть в трех линиях. А то, что сказано, будто оно обращается во многие стороны, означает следующее: свечения включаются друг в друга, и выходят три линии, в каждой из которых есть три линии. Таким образом, есть три линии ХАБАД в правой линии, и все они — мозг (моах) Хохма. И есть три линии ХАБАД в левой линии, и все они — мозг Бина. И есть три линии ХАБАД в средней линии, и все они — мозг Даат. А известно, что всю меру свечения, раскрытие которого средняя линия вызвала в двух высших линиях, получает и сама средняя линия. И потому считается, что мозг Даат, будучи средней линией, сам по себе состоит из трех линий, каждая из которых включает в себя три линии, так что есть ХАБАД в Хохме мозга Даат, есть ХАБАД в Бине мозга Даат и есть ХАБАД в Даат мозга Даат. Об этом и сказано: «Колесо обратилось свыше во многие стороны...» — то есть три стороны в мозге Хохма, три стороны в мозге Бина и девять сторон в мозге Даат.

И известно, что две линии — правая и левая — всегда относятся к самому высшему, а вниз распространяется только средняя линия, то есть мозг Даат. Из этого следует, что три стороны в мозге Хохма и три стороны в мозге Бина не распространяются вниз, а только лишь мозг Даат распространяется вниз. И вот что сообщает нам [раздел] «Ситрей Тора»: не все девять сторон мозга Даат распространяются сверху вниз, а лишь одна сторона из них — средняя сторона из трех линий Даат мозга Даат. Ведь ХАБАД де-Хохма де-Даат, равно как и ХАБАД де-Бина де-Даат, а также ХУБ де-Даат де-моах а-Даат считаются свойством двух высших линий, и вниз распространяется только Даат де-Даат мозга Даат, то есть лишь одна сторона из девяти сторон мозга Даат. Об этом и сказано: «Голос голоса голосов пробудился сверху вниз...» Даат, представляющий собой тайну ЗА, который поднимается в МАН и становится средней линией между ХУБ, называется «голосом» (как сказано выше в недельной главе «Лех-Леха», лист 4, со слов «В час, когда...», см. там). И потому мозг Даат в целом называется голосом. А поскольку в мозге Даат девять сторон, то есть трижды ХАБАД, получается, что ХАБАД де-Даат мозга Даат считается средним «голосом» относительно двух «голосов», являющихся ХАБАД де-Хохма де-Даат и ХАБАД де-Бина де-Даат. А свойство Даат внутри этого среднего голоса среди голосов считается «голосом голоса голосов», и только он один «пробудился сверху вниз», а не остальные восемь сторон. И об этом голосе, распространяющемся вниз, сказано: «сладостный голос пробудился».

«Пробудитесь, дремлющие, спящие...» — теперь он объясняет обращение колеса во многие стороны, коих три в Хохме, три в Бине и девять в Даат, как сказано выше; однако объясняет их через отрицание и утерю — то, чего лишаются те, кто прилеплен к левой линии, называемые «спящими» и «дремлющими». И говорит: «Дремлющие и спящие, у которых сон в никвей эйнаим (то есть прилепленные к левой линии), пробудитесь!» — и подробно перечисляет их утерю в отношении всех упомянутых 15 сторон, выходящих со средней линией.

И против их утери в ХАБАД справа, являющемся мозгом Хохма, он говорит: «и не знают» — это Даат; «и не вглядываются» — это Бина; «и не видят» — это Хохма.

И против их утери в ХАБАД слева, являющемся мозгом Бина, он говорит: «глухи ушами» — это Хохма; «с отягченным сердцем» — это Бина; «спят и не знают» — это Даат.

И против их утери в ХАБАД правой стороны мозга Даат он говорит: «Тора стоит перед ними» — это Даат; «но они не смотрят и не понимают, на что вглядываются» — это Бина; «видят и не видят» — это Хохма.

И против их утери в ХАБАД левой стороны мозга Даат он говорит: «Тора возвышает голос: "Вглядитесь, неразумные!"» — это Бина; «"Откройте глаза!"» — это Хохма; «"И познайте!"» — это Даат.

И против их утери в ХАБАД средней линии мозга Даат он говорит: «нет никого, кто обратил бы внимание» — это Хохма; «и нет никого, кто склонил бы ухо» — это Бина; «доколе будете пребывать во тьме дурных желаний ваших?» — это Даат. «Вглядитесь, чтобы познать» благодаря средней линии, — «и раскроется вам сияющий свет», то есть свет ЗА, средней линии, называемой «сияющим зеркалом» (аспэкларья а-меира).

Пункт 312

«В то время, когда совершенный Яаков...» — в то время, когда совершенный Яаков в бедствии пребывания на чужой земле и под иной властью, а не в Святой земле, и среди чуждых ступеней отверг их все и избрал долю своего жребия и надела, то есть среднюю линию: «свет из тьмы» — это правая линия, «мудрость из неразумия» — это левая линия, — и почитал своего Владыку, находясь под чужой властью, в Падан-Араме, что представляет собой среднюю линию, — вот тогда сказано о нем: «Не теперь устыдится Яаков...» (Йешаяу 29:22).

Пункт 313

«Узел чистого узла...» — автор «Тосефты» толкует стих «И взял себе Яаков свежий прут тополя...» (Берешит 30:37), объясняя его применительно к средней линии, и потому раскрывает нам всю силу судов, господствовавших в левой линии до прихода средней линии, и всю меру совершенства, раскрывшегося с приходом средней линии. И говорит он в истолковании стиха «И взял себе Яаков...»: это взятие означает, что чистый узел — то есть авиют экрана (масаха) хирик, ставший чистым узлом, чтобы чисто связать им три линии друг с другом, — поднялся во внутреннее святилище, то есть в Бину, по тайне подъема МАН, и там на него вышла средняя линия. А оттуда она протянулась к Нукве, и та стала обитаемым местом для людей, то есть [способной] изливать им всякое совершенство, как будет сказано далее. И говорит он, что до того, как [средняя линия] нашла обитаемое место в Нукве благодаря подъему МАН, то место — левая сторона в Нукве — не было [пригодным] местом. И оно было лишено всякого света и изобилия (шефа), было погибелью для всех нижних, которым нечего было оттуда получить. Эта Погибель — мужское начало (захар), это Самаэль, вышедший из отходов Гвуры Ицхака, ведь эта левая сторона до выхода средней линии считается отходами и является уделом Самаэля. А Смерть — это его Нуква, древний змей, называемый распутной женщиной, о которой написано: «Ноги ее нисходят к смерти» (Мишлей 5:5). И эти двое, Погибель и Смерть, услышали непреложный указ Царя. Смысл в том, что Царь — это тайна средней линии, ЗА, который благодаря притяжению хасадим отменяет суды Погибели и Смерти; и это выглядит так, словно Он отдал им приказ не разрушать мир, и они подчинились Ему.

Пункт 314

«Тайна и сокровенное...» — скрытая тайна, высшее сокровенное, сокрытое от всякой мысли и размышления, — это АА, на которого указывает верхний кончик буквы йод (י) имени АВАЯ. Из него вышла буква йод (י) имени АВАЯ, являющаяся высшей точкой, то есть Аба ве-Има, называемые вместе «Аба». Из этой высшей точки исходит всё: как хохма, так и хасадим. Буква йод (י) протянула и вывела букву хэй (ה) имени АВАЯ, являющуюся высшей Матерью (Има Илаа), то есть ИШСУТ, именуемые «Има», которая поит всё — то есть [изливает] мохин де-хохма, называемые «питьем», присущие Име. Из этой буквы хэй (ה) выходит буква вав (ו) имени АВАЯ, являющаяся тайной шести сфирот ХАГАТ НЕХИ, называемых ЗА, соединяющим все стороны: это средняя линия, объединяющая правую и левую стороны друг с другом, которая называется «свежий прут тополя, и орешник, и каштан». Смысл в том, что они указывают на три линии, включенные в среднюю линию, где «свежий прут тополя» — это правая линия в ней, «орешник» — левая линия в ней, а «каштан» — сама средняя линия.

Пункт 315

«Две руки, включенные в него...» — две руки включены в него, в ЗА; то есть, хотя он — лишь средняя линия, тем не менее в него включены и две высшие линии, правая и левая, называемые «руками». Эти руки выходят и включаются в последнюю букву хэй (ה) имени АВАЯ, то есть в Нукву де-ЗА; и тогда хохма в левой руке облачается в хасадим в правой руке, чтобы соединить Шатер, то есть Нукву, с ЗА воедино и стать одним целым, смысл чего объяснен выше (часть 1, лист 118, со слов «И к этому...», см. там). Тогда 13 свойств милосердия становятся одним, ведь [слово] эхад («один», אֶחָד = 13) имеет гематрию 13 (как написано там). И белый цвет, то есть хасадим, запечатлевается поверх оттенков — ХУБ ТУМ в прутьях — и поднимается, то есть властвует над всеми оттенками в них. Об этом и написано: «обнажая белизну...» И тогда говорится: «Г-сподь один, и Имя Его — одно» (Зхарья 14:9), ведь оба они в тайне «один» (как написано там). И тогда: «Г-сподь — пастырь мой, не буду знать нужды» (Теилим 23:1) — это тайна правой линии; а сказанное: «на злачных пажитях укладывает меня» (Теилим 23:2) — тайна левой линии; «к водам тихим водит меня, душу мою восстанавливает...» (Теилим 23:2–3) — тайна средней линии.

Пункт 316

«И взял себе Яаков...» — смысл в том, что он выбрал себе в свой удел и в свой жребий. «Свежий прут тополя» — это правая линия белого цвета; и он «свежий», что указывает на свойство воды, то есть хасадим. «И орешник» — это левая линия, красная, как роза. «И каштан» включает их друг в друга, будучи средней линией, объединяющей правое и левое вместе. И во всем этом правая сторона удерживает свой белый цвет и властвует над ними, как написано: «обнажая белизну...», чтобы показать, что хотя ЗА, являющийся средней линией, и держится за обе линии — правую и левую, — тем не менее его удел принадлежит правой линии, и он запечатлел свечение правой стороны во всех них, как в этой линии, так и в той. И тогда он называется «человек непорочный» (иш там), совершенный во всем.

Пункт 317

«Что написано далее: "И было..."» — тайна тайн передана мудрым сердцем. Внутри станов высших ангелов есть высшие ступени, одни над другими: одни внутренние, а другие внешние. Внутренние связываются со святым Царем, то есть с ЗА, и связываются с Исраэлем, являющимися святыми сынами Святого, благословен Он; и они называются «связанный скот», то есть станы ангелов, связанные вверху с правой линией, а внизу — со средней линией.

Разъяснение: «сыновья» означает порожденный свет, то есть свет, приходящий не путем нисхождения ступеней друг из друга, а благодаря подъему МАН от нижнего к высшему — тайне экрана хирик. Посредством него нижний становится средней линией между правой и левой [линиями] высшего и производит в нем обновление света по тайне «три выходят из одного»; и в этой же мере удостаивается [света] сам нижний по тайне «один держится на трех». И эта мера, которой удостоился нижний, и называется «сыном» по отношению к высшему; а две линии в высшем, получившие среднюю линию от нижнего, называются Аба ве-Има по отношению к нижнему. И мы уже объясняли это выше (лист 68, со слова «Разъяснение...», см. там), и не следует повторяться.

В этом тайна того, почему души Исраэля называются сынами Святого, благословен Он, по тайне стиха: «Сыны вы Г-споду, Б-гу вашему» (Дварим 14:1). Ведь ЗА и его Нуква до зивуга представляют собой тайну двух линий — правой и левой, — которые светят исключительно благодаря подъему МАН Исраэлем к ЗОН: тайне экрана хирик, на который выходит решающая средняя линия, и она производит зивуг ЗА и его Нуквы. И тогда обновляется и выходит в них свет по тайне «три выходят из одного», что означает: благодаря нижнему, поднявшемуся в МАН, в высшем обновились три линии. И в этой мере Исраэль, поднявшие МАН и вызвавшие это обновление света, удостаиваются трех мохин, называемых «душами» (нешамот), по тайне «один держится на трех»; и эти мохин называются «сыновьями» по отношению к ЗОН, а ЗОН считаются Аба ве-Има по отношению к ним. В этом и тайна стиха: «Сыны вы Г-споду, Б-гу вашему» (Дварим 14:1).

И вместе с душами от ЗОН рождаются также святые ангелы, и в них есть два свойства: внутренние и внешние. Ведь те [ангелы], что исходят от совокупности трех линий, считаются внутренними; а те, что исходят от времени властвования левой линии во время зивуга, до того как она включилась в среднюю линию, являются внешними ангелами.

И об этом сказано: «высшие святые станы... одни внутренние, а другие внешние...» — ведь происходящие от исправления трех линий являются внутренними, а происходящие от левой линии — внешними. И об этом сказано: «внутренние связываются со святым Царем и связываются с Исраэлем...»: «святой Царь» — это ЗА, являющийся правой линией, а «Исраэль» — это средняя линия, вызвавшие зивуг, как сказано выше. А тайна «связи» — это тайна экрана хирик, на который выходит уровень хасадим, называемый средней линией (как сказано выше, лист 119, со слов «Рабби Аба...», см. там), благодаря которому и левая линия связывается с Хеседом и светит. И получается, что здесь есть две связи, притягивающие хасадим: первая — правая линия, вторая — средняя линия. И об этом сказано: «связываются со святым Царем» — с правой линией, «и связываются с Исраэлем» — со средней линией. И об этом сказано: «с Исраэлем — святыми сынами Святого, благословен Он...», поскольку они происходят из тайны обновления света, которое они вызвали в ЗА и его Нукве и которое называется «сыном», как сказано выше; и в этом тайна стиха: «Сыны вы Г-споду, Б-гу вашему» (Дварим 14:1). И об этом сказано: «И они называются связанным скотом — станы, связанные вверху и внизу...»: «вверху» означает в правой линии, тайне ЗА; «внизу» означает в средней линии, тайне Исраэля, как сказано выше.

Пункт 318

«В час, когда их страстное стремление...» — в час, когда их стремление обращено к высшему сиянию наверху, тогда средний столп — совершенный Яаков — берет эти прутья, являющиеся отрывками головного тфилин, то есть четырьмя мохин ХУБ ТУМ (как сказано выше, в Предисловии к Книге Зоар, лист 180, пункт 237, см. там). Где «прут» — это тайна экрана, на который совершается зивуг; «тополь свежий» — тайна правой линии и отрывка «Кадеш» («Освяти»); «орешник» — тайна левой линии и отрывка «Ве-ая ки евиаха» («И будет, когда приведет тебя»); «и каштан» — тайна средней линии, включающей ЗА и его Нукву, являющихся отрывками «Шма» («Слушай») и «Ве-ая им шамоа» («И будет, если послушаетесь»). И кладет их «в стоки», служащие местом и вместилищем для пребывания тфилин (см. выше, лист 121, со слов «Другое объяснение...»). И отсюда получают свет и сияние все высшие воинства и станы — те, что связываются вверху с правой линией и связываются внизу со средней линией, то есть «связанный скот», как сказано выше. И поскольку они получают из стоков и поилок для воды, то становятся истоками и источниками, чтобы спускаться вниз, в БЕА, и давать изобилие (шефа) всем.

Пункт 319

«И потому Яаков отделил...» — и потому отделил Яаков высшие святые ступени от прочих ступеней остальных народов, как говорится: «И расположил отары отдельно для себя...» (Берешит 30:40) — отделил отары для себя, чтобы не была его доля подобна доле прочих народов. Подобно тому как Яаков выделил для себя ступени веры наверху, то есть связанный скот, рожденный от Нуквы, называемой «вера», отделив их от внешних станов, происходящих от левой линии, как сказано выше, точно так же ему необходимо было отделить ступени святых станов внизу — тайну ягнят, рожденных от связанного скота, которых он отделил от слабого (закутанного) скота, рожденного от внешних станов, — и связать их с собой в чертогах Госпожи, то есть Нуквы, о чем и сказано: «И ягнят отделил Яаков...» (Берешит 30:40).

Пункт 320

«И все они отмечены знаком...» — и все они запечатлены знаком (решимо) высшего Царя, то есть ЗА, средней линии. Ведь подобно тому как Исраэль отмечен и выделен среди всех остальных народов, так и ступени станов святых высших ангелов отмечены [как принадлежащие] к уделу Святого, благословен Он, среди остальных воинств и станов ангелов, которые происходят не от средней линии. И потому избрал Яаков в свой удел и жребий тайну веры, то есть Нукву; и Святой, благословен Он, также избрал Яакова из всех остальных воинств и станов мира.

Пункт 321

«И высшие станы...» — высшие станы отделяются друг от друга. Ведь в час, когда раскрывается сияние огня в свечении Шхины, все прочие ступени, происходящие от левой линии, стыдятся и изнемогают — то есть падают без чувств от страстного стремления к тому сиянию, к которому не могут приблизиться. А все те святые ступени, которые находятся в его исправлении — исправлении средней линии, являющейся Яаковом, — в час, когда раскрывается то сияние, тотчас радуются и поднимаются, чтобы приблизиться к нему и связаться с ним, и сияние исправляется в них. И в этом тайна: «И доставался слабый скот Лавану...» — то есть происходящие от левой линии, которые изнемогают во время раскрытия упомянутого сияния; «...а крепкий — Яакову» — то есть исправленные для того, чтобы связаться с ним, как сказано выше.

Пункт 322

«И нужно было отобрать...» — и нужно было Яакову избрать и отделить святые ступени своей доли, то есть «связанных», от тех ступеней прочих народов, то есть «слабых». И все это должен был совершить Яаков; и потому Святой, благословен Он, записал в Торе верность и праведность Яакова среди этих сокровенных тайн. Счастлива его доля! (На этом завершается раздел «Ситрей Тора».)
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        Статья 33: Благословения на голову праведника

Пункт 323

«Рабби Йейса Младший и т. д.»: Рабби Йейса Младший находился перед рабби Шимоном и сказал ему: «То, что написано: «Благословения — на голову праведника», — [ведь] следовало сказать: "праведнику". Почему же написано: "на голову праведника"?» Тот ответил: «"Голова праведника" — это святой венец, то есть венец Есода. И это [уже] разъяснили. Кроме того, "голова праведника" — это Яаков: он представляет собой Тиферет, тело [Зеир Анпина], а "головой праведника" называется потому, что принимает благословения и передает их Праведнику — Есоду, который называется Праведником; а оттуда они разбрызгиваются во все стороны, то есть вправо и влево в Малхут, и благословляются все миры».

Пункт 324

«Однако мы уже разъяснили и т. д.»: Но мы уже разъяснили стих «Благословения — на голову праведника»: то место, которое является союзом, называется Праведником, так как из него источники выходят наружу. Ведь отверстие кувшина, через которое наливают вино, — это верх кувшина; подобно этому и «голова праведника»: то место, когда оно изливает источники в Нукву, называется головой праведника. Праведник является головой потому, что все благословения пребывают в нем и изливаются из него.

Пункт 325

«Кроме того, тот человек и т. д.»: Можно истолковать и так: человек, который удостоился хранить знак святого союза и исполняет заповеди Торы, называется праведником, и с головы до ног он — праведник; и о нем сказано в Писании: «Благословения — на голову праведника». Ведь когда благословения притягиваются в мир, они пребывают на его голове, и благодаря ему эти благословения распространяются в мире — в святых и праведных детях, которых он производит на свет.

Пункт 326

«Рабби Йейса снова спросил и т. д.»: Рабби Йейса снова спросил: «Написано: «Был я юношей и состарился…» Этот стих объяснили так, что его произнес князь мира. И он произнес его с великой мудростью — гораздо большей, чем думают люди; и потому [рабби Йейса] хотел понять его смысл». Сказал ему рабби Шимон: «Сын мой, это так: в этом стихе заключена великая мудрость, ведь о святом единении сказан стих: «Был я юношей и состарился»».
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        Статья 34: «И не видел я праведника оставленным»

Пункт 327

«И так это: "И не..."» — и таково его объяснение: «...И не видел я праведника оставленным...» — это восхваление единения ЗА и его Нуквы, чтобы научить нас тому, что не бывает дня (то есть ЗА) без ночи (которая есть Нуква). Ведь ночь всегда пребывает в слиянии (двекут) с днем, то есть ЗА со своей Нуквой. А Праведник, то есть Есод, держится вверху, за ЗА, который есть день, и держится внизу, за Нукву, которая есть ночь. В этом тайна совершенного единения — в постоянном, непрекращающемся зивуге.

Пункт 328

«А потомства его — просящим хлеба»: — каково его объяснение? [Зоар] говорит: когда он передает семя и оно протягивается, он не требует и не ищет Нукву, ведь она в это время находится с ним, поскольку они пребывают в никогда не прекращающемся зивуге, и она готова для него. Ведь семя протягивается только тогда, когда Нуква уже готова для него, и стремление обоих едино, в одном непрерывном слиянии, и потому ему нет нужды требовать и искать ее. Смысл сказанного в следующем: в мире Ацилут есть две хохмы: 1) высшая хохма (хохма илаа), что в АА; 2) нижняя хохма (хохма татаа), что в Нукве. А на всех промежуточных ступенях хохмы нет (как сказано выше, «Берешит», т. 1, с. 262, со слов «Эла»). В этом тайна стремления ЗА к Нукве — чтобы обрести совершенство благодаря ей через свечение хохмы. А Нуква стремится к ЗА, чтобы получить от него его семя, то есть хасадим, ведь хохма без хасадим — это тьма и оцепенение (как сказано выше, с. 122, со слов «Вайехамна»). И получается, что тайна семени, которое Есод де-ЗА, называемый Праведником, передает Нукве, — это хасадим. И об этом сказано: «В то время, когда семя изливается и протягивается, он не требует Нукву» — то есть когда Праведник передает семя, которое есть хасадим, он не требует получить свечение Нуквы, то есть хохму. И [Зоар] называет для этого две причины: 1) «Ведь она пребывает с ним, никогда от него не отделяясь»: ведь Нуква находится с ним в непрекращающемся зивуге, что означает, что ЗОН тогда облачают высших Аба ве-Има, чей зивуг никогда не прекращается, и они всегда пребывают в хасадим, скрытых от хохмы.

Поэтому и их собственный зивуг не прекращается, и они тоже находятся лишь в свойстве хасадим, подобно высшим Аба ве-Има. И потому Праведник не желает тогда получать свечение хохмы от Нуквы; 2) «И она готова для него, ведь семя протягивается только тогда, когда Нуква готова»: ведь он уже включил в себя свечение Нуквы, так как его семя протягивается лишь тогда, когда Нуква уже готова для него, и он уже включил в себя ее свечение. «И стремление обоих едино»: и потому теперь стремление у них обоих одно — оба они теперь стремятся только к хасадим. Ведь до зивуга ЗА стремился включить в себя хохму, а Нуква стремилась к хасадим, как сказано выше, а теперь, когда ЗА уже включил в себя хохму, он стремится больше не к хохме, а только к хасадим. И потому они пребывают «в одном неразрывном слиянии». То есть именно в этом и заключается причина того, что они находятся в непрекращающемся зивуге: ведь у клипот нет хватки за изобилие (шефа) хасадим, из-за которой зивугу пришлось бы прекратиться. Но если бы в свечении зивуга присутствовала хохма, они не находились бы в непрекращающемся зивуге, ведь когда нижние портят свои поступки, у клипы появляется хватка за зивуг ЗОН, и зивуг прекращается.

Пункт 329

«Сказал ему: но ведь во время изгнания...» — сказал ему: ведь во время изгнания это не так, поскольку ЗОН пребывают в непрекращающемся зивуге только тогда, когда Исраэль на своей земле и Храм существует, а не во время изгнания. И [Зоар] отвечает: написано «потомства его», а не «он», ведь написано не «и он просит хлеба», а «а потомства его — просящим хлеба». А когда выходит семя? Только когда Нуква находится в зивуге с мужским началом. То есть Писание говорит не о самом Праведнике, а о его семени, что обязательно относится ко времени зивуга, а не ко времени изгнания. И спрашивает: а если ты скажешь, что в Писании ведь сказано также: «...И не видел я праведника оставленным...», где речь идет о нем самом, — то следует спросить: как же обстоит дело во время изгнания? Ведь тогда Праведник оставлен, и нет у него зивуга с Нуквой!

Пункт 330

«Но ведь он держится...» — и [Зоар] отвечает: дело в том, что даже во время изгнания он держится вверху за ЗА и никогда не бывает оставлен ЗА. И потому Писание говорит: «...И не видел я праведника оставленным...» — даже во время изгнания. А в другое время, то есть когда Храм существует, Праведник не оставлен и Нуквой, ведь тогда он держится вверху за ЗА и держится внизу за Нукву. И получается, что во время изгнания он держится вверху за ЗА, а в другое время держится с обеих сторон — вверху и внизу, за ЗА и за Нукву, и так или иначе никогда не бывает оставлен.


    



    
    Статья 35: «И поместил их — на небосводе небес»
    



    
        Статья 35: «И поместил их — на небосводе небес»

Пункт 331

«Написано: „И поместил их Б-г на небосводе небес“» — это праведник, то есть Есод. И хотя сказано: «на небосводе небес», а «небеса» — это ЗА, а не Есод, тем не менее он действительно назван «на небосводе небес», поскольку является завершением тела. Пояснение. «Небеса» — это ЗА, то есть Тиферет и уровень тела сфирот, включающий ХАГАТ и НЕХИ, в котором Есод — последняя сфира. И это определяется тем, что Есод находится в завершении тела, то есть ЗА, и потому Писание называет его «на небосводе небес» — то есть Есод, стоящий в завершении небес, что означает: в завершении ЗА.


    



    
    Статья 36: Два небосвода — начало и завершение
    



    
        Статья 36: Два небосвода — начало и завершение

Пункт 332

«Приди и узри: есть два небосвода...» Приди и узри: есть два небосвода, и они — начало и завершение, и один подобен другому. Начало — это восьмой небосвод, в нем утверждены все звезды, малые и большие; и это высший, сокрытый небосвод, поддерживающий всё, и из него исходит всё. И он — восьмой снизу вверх, и он — начало, чтобы произвести из себя всё. Разъяснение этого приводится ниже, в следующем речении.

Пункт 333

«Так же и восьмой небосвод...» Так же и восьмой небосвод сверху вниз: в нем утверждены все звезды, все света и светильники. И он принимает всё, и это — завершение всего.

Разъяснение. Небосвод — это Парса, то есть новое завершение от Второго сокращения (ЦБ), которое выводит Бину и ТУМ каждой ступени наружу и опускает их на ступень под ней. А во время большого состояния (гадлут) Парса, являющаяся небосводом, возвращается к завершению Первого сокращения (ЦА) и возвращает сфирот Бина и ТУМ на их ступень. В целом в мире Ацилут есть три Парсы: 1) первый небосвод — на месте пэ де-АА, который вывел Бину и ТУМ из рош де-АА на ступень Аба ве-Има, и в рош де-АА остались лишь Кетер и Хохма; и это первый небосвод, так как в парцуфе Атик нет свойства Второго сокращения, как разъяснялось, но [свет там] «пробил и не пробил» (как сказано выше, «Берешит-1», с. 5, со слов «Когда выделила из Себя»); 2) средний небосвод — стоящий на месте хазе де-АА и выводящий Бину и ТУМ де-ХАГАТ де-АА на место ИШСУТ и ЗОН, что ниже хазе; 3) нижний небосвод — стоящий на месте завершения мира Ацилут и выводящий Бину и ТУМ де-ЗОН де-Ацилут в миры БЕА (и это уже объяснялось выше, «Берешит-1», с. 289, со слов «Разъяснение», см. там всё продолжение). Здесь же говорится не о среднем небосводе, а только о первом и последнем.

И об этом сказано: «Есть два небосвода, и они — начало и завершение, подобны один другому», — то есть небосвод на месте пэ де-АА, являющийся началом всего, и небосвод на месте венца (атары) Есода де-ЗА, завершающий весь мир Ацилут. «Восьмой небосвод, в нем утверждены все звезды, малые и большие»: звезды — это свет разума (мохин); как малое состояние (катнут), так и большое состояние (гадлут) зависят от этого первого небосвода и исходят из него. Ведь в то время, когда он выводит Бину и ТУМ де-рош де-АА наружу, мохин де-катнут изливаются всем парцуфим, а когда небосвод возвращается к завершению Первого сокращения, Бина и ТУМ де-рош де-АА возвращаются, и гадлут изливается на все ступени (как сказано там, с. 290, со слов «Потому что»). «И это высший, сокрытый небосвод»: он называется сокрытым, потому что находится под сокрытой Хохмой (Хохма Стимаа) де-АА. «Который поддерживает всё» — то есть все виды гадлута; «и из него исходит всё» — то есть все виды катнута. «И он — восьмой снизу вверх»: ведь АА — это тайна Хохмы со стороны МА (как сказано выше в «Птихе ле-Хохмат а-Каббала», пункт 124, см. там), а от венца Есода до Хохмы — восемь сфирот: ХУБ, ХАГАТ и НЕХИ; поэтому он считается восьмым. «И он — начало, из которого всё выходит»: потому что от предшествующего ему парцуфа Атик мохин в АБЕА не притягиваются (как сказано там, «Берешит-1», с. 6, со слов «После того», см. там).

И об этом сказано: «Так же и восьмой небосвод сверху вниз», — то есть небосвод на месте венца Есода де-ЗА, являющийся восьмым сверху вниз: если начать отсчет от АА, то есть Хохмы, до Есода насчитывается восемь сфирот. «В нем утверждены все звезды, все света и светильники»: из него приходят все виды мохин к Нукве и всем нижним — обитателям БЕА. Ведь когда он выводит Бину и ТУМ де-ЗОН наружу из Ацилута, Нуква и все нижние пребывают в катнуте; а когда Второе сокращение отменяется и он возвращает Бину и ТУМ де-ЗОН в Ацилут, все нижние получают мохин де-гадлут (как сказано в «Берешит-1», с. 290, со слов «Потому что», см. там). «И он принимает всё»: он забирает у высших все мохин ради нижних; «и это — завершение всего»: ведь он завершает весь Ацилут, как сказано выше. И не спрашивай: «Разве не Малхут завершает Ацилут, а не Есод?» Дело в том, что из венца Есода строится весь парцуф Малхут, и потому завершение относится к венцу Есода.

«Подобно тому как в том небосводе...» Подобно тому как высший восьмой небосвод служит началом всего и в нем подвешены все света, которые он получает от стоящих выше него, и из него они исходят ко всем парцуфим Ацилута, как сказано выше, — так же и нижний восьмой небосвод: в нем подвешены все света, которые он получает от стоящих выше него, и из него они выходят во все миры, то есть к Нукве и мирам БЕА.

Пункт 334

«Начало и завершение пребывают в одинаковом виде...» Начало и завершение, то есть два упомянутых небосвода, устроены одинаково. Поэтому нижний небосвод — это река, которая течет и выходит, и воды ее никогда не иссякают; всё это ради того, чтобы завершение сравнялось с началом. И потому сказано: «И поместил их Б-г на небосводе небес» (Берешит 1:17) — то есть на нижнем небосводе. А зачем они там? «Чтобы светить на землю» (там же) — то есть Нукве и мирам БЕА.

Пункт 335

«И хотя сказано...» И хотя мы сказали, что всё — то есть высший небосвод и нижний небосвод — устроено одинаково, и это совершенно ясно, все же между ними неизбежно есть некоторое различие, и следует спросить: в чем же разница между ними? И отвечает: высший небосвод поддерживает и питает высший мир, в котором находится, и все эти высшие свойства; а нижний небосвод поддерживает и питает нижний мир — то есть Нукву — и все эти нижние свойства в мирах БЕА.

Пункт 336

«И если спросишь: что это за мир...» И если ты скажешь: «Кто же такой высший мир? Разве тот сокрытый высший восьмой небосвод — не сам высший мир, ведь так он и называется, поскольку существуют только два мира, как мы учили! Как же ты говоришь, что он питает высший мир, из чего следует, будто он — иное свойство, отдельное от высшего мира?» И отвечает: высший небосвод сам и есть высший мир, и все эти ступени, выходящие из него, называются его именем, то есть высшим миром. И то и другое — высший небосвод и нижний — всё едино. Благословен Он вовеки и на веки веков.

И пусть не кажется тебе трудным то, что выше мы назвали высшим небосводом место пэ де-АА, тогда как здесь говорится, что он — высший мир, а высший мир — это Бина. Дело в том, что именно поэтому сказано: «Ведь есть [лишь] два мира», то есть в каждом парцуфе есть не более двух миров: то, что выше хазе, считается высшим миром, а то, что ниже хазе, — нижним миром. Поэтому и всё, что выше хазе де-АА, считается высшим миром. И оно также считается Биной, ведь небосвод, являющийся тайной Второго сокращения, возник лишь над Биной де-АА, которую он вывел наружу из рош.


    



    
    Статья 37: Насытятся деревья Г-спода
    



    
        Статья 37: Насытятся деревья Г-спода

Пункт 337

«Приди и узри: насытятся деревья...» — что такое Ливан? И [Зоар] говорит: уже объяснили это, и это означает Бину, вернувшуюся к Хохме. Ведь слово Леванон — «Ливан» (לְבָנוֹן) — это нотарикон: 32 (ל״ב) пути Хохмы и [буква] нун (נוּן) — пятьдесят врат Бины. (См. выше, Берешит, часть 1, с. 243, со слов «Ве-шавей»). И [мудрецы] объяснили этот стих: «Где птицы вьют гнезда; аист — кипарисы дом его» (Теилим 104:17). И [Зоар] спрашивает: «где птицы вьют гнезда» — в каком месте? И отвечает: в Ливане, то есть в высшей Бине (Бина илаа) де-АА, вернувшейся к Хохме. И это две птицы, о которых мы объясняли во многих местах, — две нуквы де-ЗА, Лея и Рахель. И от них отделяется множество других птиц — то есть в [мирах] БЕА; но эти две птицы — высшие, то есть пребывающие в Ацилуте, и они выходят из Ливана, который наверху. И тайна этого — [в стихе]: «А у Лавана две дочери…» (Берешит 29:16), то есть две птицы, Лея и Рахель. А слово Лаван (לָבָן) — это тайна Ливана (как сказано выше, Берешит, часть 1, с. 243, со слов «Ве-шавей», см. там), ведь Лаван означает мужское начало (захар), а Ливан — мужское начало вместе с женским (захар с нуквой).

Пункт 338

«Аист — кипарисы дом его» — то есть в этих шести высших сыновьях, которые представляют собой шесть концов мира, ХАГАТ-НЕХИ, как объяснялось; ведь они выходят из высшего мира, то есть Бины, и считаются «домом» Бины. И [Зоар] спрашивает: почему Бина называется хасида? И отвечает: хотя этот высший мир — женское начало (некева), то есть Бина, ее называют мужским началом (захар), потому что когда распространяется всякое благо и всякий свет, именно от нее все распространяется и исходит; а отдающий именуется мужским началом (захар).

Пункт 339

«И потому, что она хасида...» — и потому, что Бина — это хасида, из нее вышел свет Хеседа, который есть первый свет, о котором написано: «И сказал Б-г: да будет свет» (Берешит 1:3). И поэтому написано: «кипарисы дом его». «Кипарисы» (бэрошим) — читай не бэрошим, а бэ-рашим («в головах»): ведь Бина — это ГАР, и ее «дом», то есть шесть ее концов ХАГАТ-НЕХИ, находятся «в головах» (бэ-рашим), то есть на уровне рош и ГАР; тогда как у другого мира, то есть нижнего мира, представляющего собой Нукву, дом находится в нижних, а не в головах, ведь она находится на уровне ВАК, а не рош и ГАР. И она — суд мира. И иногда нижний мир, то есть Нуква, называется так же, как называется высший мир — Бина, всеми ее именами: а именно тогда, когда Нуква поднимается и облачает Бину.

Пункт 340

«И об этом месте...» — и об этом месте, то есть о Нукве, написано: «И пожалел Г-сподь, и восскорбел…» Ведь с этим местом связаны суды (диним) и печаль, но во всем, что выше, в Бине, — все пребывает во свете, и жизнь [изливается] во все стороны. И об этом мы учили: «Нет печали перед Вездесущим». Слово «перед» (лифней, לִפְנֵי) употреблено точно, указывая на внутреннюю часть (пнимит, פְּנִימִית), то есть Бину, ведь только в ней нет печали; но во внешней части, то есть в Нукве, печаль есть, как сказано выше. И потому написано: «Служите Г-споду в радости, предстаньте пред Ним с ликованием» (Теилим 100:2). «Служите Г-споду в радости» — соответствует высшему миру, [а] «предстаньте пред Ним с ликованием» — соответствует нижнему миру. Счастливы Исраэль в этом мире и в мире грядущем, и потому написано: «Счастлив ты, Исраэль…» (Дварим 33:29).
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        Статья 38: Два прута

Пункт 341

«И выставил прутья...» Рабби Элазар открыл [речь] и сказал: «Если ты умудрился, то умудрился для себя, а если насмешник...»

«Если ты умудрился, то умудрился для себя»: приди и узри, горе грешникам мира, которые не знают и не вглядываются в слова Торы. А когда они вглядываются в нее, то поскольку нет в них разумения, слова Торы кажутся им совершенно пустыми, в которых нет никакой пользы. И всё это потому, что они сами лишены знания и разумения, ведь все слова Торы — возвышенные и драгоценные. И о каждом слове написано: «Она дороже жемчуга, и ничто из желаемого тобою не сравнится с нею».

Пункт 342

«И все эти глупцы...» И всем глупцам с зачерствевшим сердцем, когда они видят слова Торы, мало того, что они [их] не знают, так они еще и говорят, что это испорченные слова, в которых нет пользы. Горе им, когда Святой, благословен Он, взыщет с них за поругание Торы, и они будут наказаны карой, подобающей бунтующему против своего Господина.

Пункт 343

«Что написано в Торе...» Что написано в Торе? «Ибо это не пустое для вас слово...» И если оно пусто, то пусто лишь из-за вас самих. Ведь вся Тора наполнена драгоценными камнями и редким жемчугом, всяким благом в мире, как сказано: «И ничто из желаемого тобою не сравнится с нею». Как же они могут говорить, будто Тора пуста?

Пункт 344

«И царь Шломо...» И царь Шломо сказал: «Если ты умудрился, то умудрился для себя». Ведь когда человек постигает мудрость в Торе, польза достается ему, а не Торе, поскольку к Торе он не может прибавить ни единой буквы. «А если насмешник ты, то один понесешь» — ведь от величия Торы из-за этого ничуть не убудет. А насмешка принадлежит только ему одному, и он закосневает в ней, чтобы сгинуть и в этом мире, и в мире грядущем.

Пункт 345

«Приди и узри: когда высшие буквы...» Приди и узри: когда высшие буквы, то есть ступени Бины, соединяются вместе на этой ступени, являющейся завершением всех высших святых ступеней, то есть в Нукве, и она наполняется ими и благословляется от высшего мира, то есть от Бины, — тогда эта ступень готова напоить все стада, каждое так, как ему подобает; и каждое напаивается от суда и милосердия.

Пункт 346

«Приди и узри, что написано...» Приди и узри, что написано: «И выставил прутья...» Ведь Яаков пришел исправить молитву Арвит, являющуюся Нуквой со стороны левой линии, которая есть тьма, и осветить луну, то есть Нукву во время ночного властвования, напоить ее и благословить со всех сторон — справа и слева. И написано: «И выставил прутья», — а это диним со стороны Малхут, в свойстве экрана (масаха) в ней, и гвурот, исходящие из высшей Гвуры, то есть из левой линии де-Бина. Иными словами, прутья включают в себя два вида диним: 1) от Малхут и 2) от Бины.

Пункт 347

«И Яаков, когда захотел...» И Яаков, пожелав исправить эту ступень, то есть Нукву, устранил из прутьев все эти диним и гвурот. И о диним в них сказано: «И содрал на них белые полосы...» (Берешит 30:37), то есть протянул хасадим на масах, а о гвурот в них сказано: «обнажая белизну». И выставил прутья «в водопойных корытах» — в этих четырех корытах, являющихся четырьмя келим ХУБ ТУМ, которые находятся под тем колодцем, «который копали князья». Это Нуква, называемая «колодец», устроенная свойствами ХАГАТ де-Бина, именуемыми «князья». И она включает в себя четыре келим ХУБ ТУМ, называемые корытами (рехатим), и наполняется из высших потоков и источников, то есть сфирот Бины. Ведь когда воды выходят из этого святого колодца, эти четверо — келим ХУБ ТУМ — принимают всё. И потому они называются «корыта», и оттуда все приходят пить — а именно ангелы и души.

Пункт 348

«И эти диним и гвурот...» И эти диним и гвурот, которые он устранил из прутьев, стоят там, в корытах, чтобы каждый получил оттуда то, что ему подобает. «Куда приходили овцы пить пред овцами»: то, что слово «овцы» упомянуто дважды, означает «одни напротив других» — ступени, достойные получить хасадим, стояли напротив ступеней, достойных получить диним и гвурот. «И распалялись» — [Зоар] спрашивает: что значит «распалялись»? И отвечает: когда ангелы, именуемые «овцы», увенчиваются хасадим и принимают дин, они распаляются этим дином (ведь принятие дина внутри них называется распалением) и бродят по миру, чтобы надзирать за путями людей — к добру или ко злу, то есть вознаграждать и наказывать. Ведь они включают в себя и хасадим, и диним, как сказано выше.

Пункт 349

«Приди и узри, что написано...» Приди и узри, что написано следом: «И распалялись овцы перед прутьями». Потому что эти прутья, являющиеся диним и гвурот, как сказано выше, распалялись и надзирали за судами в мире, были поставлены над ними, и люди судимы через них, как сказано: «По приговору бодрствующих это определение, и по слову святых это решение...»

Пункт 350

«Рабби Хия открыл речь...» Рабби Хия открыл [речь] и сказал: «Прильнула душа моя к Тебе; десница Твоя поддерживает меня». В этот стих следует вглядеться. Сказано: «Прильнула душа моя к Тебе», — потому что царь Давид всегда прилеплялся к Творцу и не заботился о других делах мира, но лишь о том, чтобы прилепиться к Нему душой и желанием. И так как он прилеплялся к Творцу, Тот поддерживал его и не оставлял, как сказано: «Десница Твоя поддерживает меня». Отсюда следует: когда человек приходит, чтобы прилепиться к Творцу, Творец держит его и не оставляет.

Пункт 351

«Другое толкование: „Прильнула душа моя к Тебе“...» То есть ради того, чтобы увенчалась его ступень наверху. Ведь когда его ступень прилепляется к высшим ступеням, чтобы подниматься вслед за ними, тогда правая линия, то есть хасадим, держит ее, чтобы возвысить и соединить с правой стороной в едином подобающем соединении. Как сказано: «И удержит меня десница Твоя», и написано: «И правая рука его обнимает меня». Поэтому и сказано: «Десница Твоя поддерживает меня».

Пункт 352

«А когда он держится за Него...» И когда он держится за Творца, тогда написано: «Левая рука его под головой моей, а правая обнимает меня». И это единое единение и единая связь со Святым, благословен Он. А когда есть единая связь с Ним, тогда ступень его наполняется и благословляется.

Пункт 353

«И когда наполняются...» И когда наполняются все эти водопойные корыта, они наполняются к четырем сторонам мира — ХУБ ТУМ (как сказано выше, в пункте 347), и все стада напоены, каждое по своему свойству в этих четырех стадиях ХУБ ТУМ. И когда Яаков пришел исправить эту ступень, то есть Нукву, он выбрал для себя правую сторону, подобающую ему, а другая сторона, неподобающая ему, отделилась от него, как сказано: «И отделил себе отары особо, и не ставил их при овцах Лавана». «Особо» — был сам по себе, чтобы не служить чужим богам с других сторон. Счастлива доля Исраэля, о котором написано: «Ибо ты народ святой...»

Пункт 354

«И приди и узри: Яаков...» И приди и узри: Яаков — избранный из праотцев и включает в себя всех, ведь средняя линия (кав эмцаи), являющаяся Яаковом, включает в себя две линии — правую и левую (как сказано выше, лист 33, со слов «Приди и узри»), то есть Авраама и Ицхака. И потому что он включает в себя всех, он и поставлен светить луне, являющейся Нуквой, как сказано выше. Ведь Яаков поставлен исправить молитву Арвит, которая есть Нуква, как сказано выше.

Пункт 355

«И всё это исправление...» И всё это исправление он совершил как подобает ему: все эти святые свойства он исправил в своем свойстве, в средней линии, и отделил свой удел от удела остальных народов, находящихся на левой линии. Те были высшими святыми свойствами в высшей святости, а эти — нечистыми свойствами в скверне нечистоты.

Пункт 356

«И ведь мы разъяснили...» И мы разъяснили, что написано: «И отделил себе отары особо...» «И отделил себе» означает, что он произвел исправления ради веры, являющейся Нуквой, отдельно, как сказано: «И тебя избрал Г-сподь, чтобы ты был Ему народом избранным из всех народов». «И не ставил их при овцах Лавана» — не поместил свой удел и жребий вместе с ними.

Пункт 357

«И потому Яаков...» И потому Яаков, избранный из праотцев, исправил тайну веры и отделил свой удел и жребий от удела и жребия остальных народов. И об этом написано: «А вы, прилепившиеся к Г-споду, Б-гу вашему, живы все вы сегодня».

Пункт 358

«Рабби Аба сказал...» Рабби Аба сказал: счастлива доля Исраэля, стоящего выше народов-идолопоклонников, потому что их ступень наверху — ведь они получают свечение левой линии снизу вверх; а ступени народов-идолопоклонников внизу — ведь они притягивают свет левой линии сверху вниз. Одни находятся на стороне святости, а другие — на стороне нечистоты; одни — справа, а другие — слева.

Пункт 359

«Когда же был разрушен...» Когда был разрушен Храм, что написано? «Отвел назад десницу Свою перед врагом». И потому написано: «Спаси десницею Твоею и ответь мне», — ведь тогда левая сторона превозмогла и нечистота усилилась, пока Святой, благословен Он, не отстроит Храм и не исправит мир в его исправности, и всё не вернется к своему совершенству, как подобает, и сторона нечистоты не исчезнет из мира. И мы учили, что написано: «И дух нечистоты удалю с земли», и написано: «Уничтожена будет смерть навеки...»

Пункт 360

«И останется Святой, благословен Он, один...» И останется Творец один, как сказано: «И идолы совсем исчезнут», и написано: «И будет превознесен только Г-сподь в тот день», — Он один, как сказано: «И нет с Ним чужого бога». Потому что исчезнет сила нечистоты из мира, и не останется ни наверху, ни внизу [никого], кроме Святого, благословен Он, одного, и Исраэля — святого народа — для служения Ему; и назовут их святыми, как написано: «И будет: оставшийся на Сионе и уцелевший в Йерушалаиме святым наречется, всякий, кто записан для жизни в Йерушалаиме». И тогда будет один Царь вверху и внизу, и один народ для служения Ему, как сказано: «И кто подобен народу Твоему, Исраэлю, единственному народу на земле...»
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Пункт 361

«Рабби Ицхак и рабби Йейса шли...»: Рабби Ицхак и рабби Йейса шли в пути. Сказал рабби Йейса: «Шхина с нами», ведь Шхина соединяется с путниками, чтобы хранить их (как сказано выше, «Берешит-2», с. 141, пункт 224). «Займемся же словами Торы», ведь всякий, кто занимается словами Торы и усердствует в ней, удостаивается притянуть ее — то есть притянуть ЗА, представляющего собой тайну Торы. И тогда соединятся с ними ЗА и его Нуква, Шхина, в едином единении (ихуд).

Пункт 362

«Рабби Ицхак начал так...»: Рабби Ицхак начал [словами]: «Жив Г-сподь и благословен оплот мой, и превознесен Б-г спасения моего!» В этом стихе заключена тайна: написано «Жив Г-сподь» — разве я не знаю, что Святой, благословен Он, жив? И он отвечает: но ведь даже праведник, то есть Есод, называется «живым» (хай, חַי), так как праведник притягивает свечение хохма, которое называется светом хая (הַחַיָּה), и потому называется «живым». Ведь «живой» — это праведник наверху и праведник внизу: как ЗА, находящийся наверху, так и его Есод внизу называются «живым». Наверху Святой, благословен Он, то есть ЗА, называется «живым», как и написано: «Жив АВАЯ»; а внизу праведник называется «живым» — то есть Есод де-ЗА, о чем написано: «...сын мужа живого», что указывает на Есод. А почему Святой, благословен Он, называется «живым»? Потому что Он — праведник, то есть включает в Себя также свойство Есод — праведника; ведь праведник называется «живым», то есть «Живым миров» (Хай а-Оламим), поскольку притягивает свечение хохма, называемое светом хая, как сказано выше. И Святой, благословен Он, изливает хохма лишь после того, как завершаются НЕХИ де-келим, основой которых является Есод — праведник; и тогда говорится: «Жив АВАЯ», то есть по притяжению хохма.

«И благословен оплот мой»: «Жив» и «благословен» — это единое целое, ведь они не отделяются друг от друга. «Жив» означает свечение хохма, а «благословен» — свечение хасадим (милосердия); и они обязательно должны облачаться друг в друга, потому что хохма без хасадим — это тьма. В этом тайна стиха: «Жив АВАЯ и благословен» — то есть хохма и хасадим вместе. «Оплот мой» означает Нукву де-ЗА. Когда «Жив АВАЯ» и «оплот» соединяются воедино, оплот называется: «колодец живых вод» (Шир а-Ширим 4:15). Один бьет изнутри колодца — то есть «Жив АВАЯ» и «благословен», — а другая наполняется от него, то есть оплот, который и есть колодец. Причина же того, что она называется «колодцем живых вод», заключается в том, что «воды» — это тайна хасадим, которые она получает от [слова] «благословен», а «живые» — тайна свечения хохма, получаемого от [слова] «жив». А по источнику, который бьет в ней обоими этими свечениями, она называется «колодцем». И разъяснена тайна стиха: «Жив Г-сподь и благословен оплот мой», указывающего на совершенство соударения (зивуга) ЗА и его Нуквы в то время, когда она получает от него совершенный свет разума (мохин), на который намекают слова «жив» и «благословен».

Пункт 363

«И превознесен Б-г спасения моего»: Это высший мир, то есть Бина, которая высока и превознесена, возвышается надо всем, ведь из нее исходит всё — то есть все мохин в ЗОН и БЕА происходят из Бины; и всякий поток, бьющий, чтобы наполнить колодец, исходит из нее. И оттуда благословляется Нуква, чтобы светить всем, кто находится ниже [мира] Ацилут. А когда все они наполняются от нее изобилием (шефа), тогда [и осуществляется]: «и превознесен Б-г спасения моего», ведь высший возвышается и превозносится благодаря преумножению изобилия, которое он изливает низшим.
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Пункт 364

«Начал рабби Йейса...» Начал рабби Йейса и сказал: «Не отвратит от праведника Своих глаз...» Приди и узри: когда грешники не властвуют в мире и исчезают из мира, тогда в мире властвует праведник. И об этом сказано: «Не оставляет в живых злодея и вершит суд для бедных», то есть грешники исчезнут из мира. А что написано следом? «Не отвратит от праведника Своих глаз». Что означает «Своих глаз»? Это подобно сказанному: «Глаза Г-спода — к праведникам». То есть тогда удостаиваются мохин (светов разума) свечения хохма, которые называются глазами (эйнаим), и тогда праведник властвует в мире. Ведь праведник — это средняя линия, а власть возможна только благодаря свету хохма.

Пункт 365

«И мелахим на престол» — это правящие мелахим, то есть те, в ком есть свечение хохма, являющееся сутью власти, и они держатся за Престол. «И сажает их навек» — то есть они утверждаются на Престоле в полном постоянстве. «И они возвышаются» — и спрашивает, почему они возвысились, и отвечает: они возвысились, чтобы властвовать в мире и чтобы Престол утвердился на своих опорах.

Разъяснение. Когда левая линия властвует без взаимовключения в правую и ее свечение распространяется сверху вниз, грешники получают от этого свечения жизненную силу и мощь властвовать в мире, разрушая и уничтожая всё, что найдут, по тайне стиха: «Земля отдана в руки злодея...» (Иов 9:24). Когда же нижние поднимают МАН к ЗОН, Зеир Анпин (ЗА) поднимается с МАН к Бине со своим экраном (масахом) де-хирик, и на него выходит уровень хасадим от первой стадии (бхина алеф), уменьшая этим ГАР левой линии (как сказано выше, Лех Леха, лист 13, со слов «И разъяснено»). И его свечение больше не распространяется сверху вниз, а только снизу вверх. Тогда жизненная сила грешников аннулируется, и они погибают, по тайне стиха: «Не оставляет в живых злодея...» (Иов 36:6). И хотя аннулировались ГАР левой линии, представляющие собой свечение хохма, Писание сообщает нам: «Не отвратит от праведника Своих глаз» — то есть из-за этого не отнимаются глаза, являющиеся тайной... ...света хохма, от праведника, представляющего собой среднюю линию. Ведь он получает свойство ВАК де-ГАР левой линии, включаемых в правую, что и составляет всё совершенство свечения хохма (как сказано выше, Ноах, лист 84, со слов «И потому»). И об этом сказано: «Когда грешники не властвуют в мире и исчезают из него», то есть когда ЗА поднимает масах де-хирик как МАН к Бине, и тогда погибают грешники, — «тогда праведник властвует [в мире]»: праведник получает тогда свечение хохма, являющееся сутью власти. И об этом сказано: «И мелахим на престол — это правящие мелахим, которые держатся за Престол», ведь эти мелахим, властвующие на земле, получают власть от Малхут, когда она пребывает в качестве Престола. Они представляют собой уровень мохин сидения. И намек здесь в том, что когда человек садится на сиденье, его рост уменьшается из-за удобного для него сидения; так же и эти мохин уменьшаются от ГАР до ВАК де-ГАР, чтобы искоренить грешников из мира, как сказано выше. И об этом сказано: «И сажает их навек — то есть они утверждаются на Престоле в полном постоянстве», то есть их власть никогда не прекратится, поскольку грешники были искоренены и больше не смогут ухватиться за эти мохин, как сказано выше. И об этом сказано: «И они возвышаются, чтобы властвовать в мире и чтобы Престол утвердился на своих опорах», ведь «возвышаются» означает, что они получают мохин снизу вверх и потому должны подняться на место Гвуры, являющейся Нуквой де-ЗА, чтобы получить там мохин. И об этом сказано: «Почему они возвышаются?» — и отвечает: «Чтобы властвовать...», то есть они делают это для того, чтобы властвовать в мире, а именно получить мохин де-хохма и осуществить исправление Престола на его опорах, что является исправлением линий Престола, то есть Нуквы, так, чтобы они существовали вечно.

«Другое толкование: «И они возвышаются»...» Иное разъяснение слова «возвышаются»: они берут Престол, то есть Нукву, и ставят его наверху, на месте Бины, чтобы должным образом объединить ее на ее месте. То есть мохин Нуквы обретают всё свое совершенство лишь после того, как она поднимается к Бине и облачает ее. И потому сказано: «возвышаются», ведь ее поднимают ввысь, к Бине.

Пункт 366

«Пока они шли...» Пока они шли, увидели человека, шедшего навстречу, и ребенка с ним, сидевшего у него на плече. Сказал рабби Ицхак: «Несомненно, этот человек — еврей, и пришел он для того, чтобы дать людям заслугу». То есть он пришел просить цдаку и тем самым дать людям заслугу в будущем мире. Сказал рабби Йейса: «Удостоимся же через него первыми и мы».

Пункт 367

«Когда он подошел к ним...» Когда тот подошел к ним, рабби Йейса спросил его: «Где сосуд с твоей дорожной едой?» Ведь они не видели, чтобы он нес что-либо, кроме ребенка на плечах. Слово киста (קִיסְתָּא) означает «сосуд». Выражение де-трима бе-киртой (דִּטְרִימָא בְּקִירְטוֹי) подобно выражению трима де-куртамей (טְרִימָא דְּקוּרְטְמֵי) (Брахот 38б), что означает кушанье из протертых фиников с кунжутом. Он ответил им: «У меня ничего нет, чтобы люди обрели заслугу благодаря мне, подавая цдаку. Ведь у меня двое сыновей, и в город пришло войско, и их взяли в плен. И теперь я иду, чтобы люди обрели заслугу благодаря им — то есть чтобы дали мне деньги на их выкуп». Они обрели заслугу через него, то есть дали ему цдаку, и дали ему поесть.
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Пункт 368

«Между тем начал [речь] и т. д.»: тем временем этот иудей начал [речь] и сказал: «Жертву Мою, хлеб Мой...». Ежедневная жертва Творцу, благословен Он, предназначена для того, чтобы питать мир и давать пропитание вверху и внизу. Ведь пробуждением снизу, [совершаемым] принесением постоянной жертвы (тамид), наверху пробуждается излияние высшего изобилия (шефа), благодаря чему каждый обеспечивается как подобает. Слово «питание» (мазон, מָזוֹן) означает изобилие света хасадим. А «пропитание» (калкала, כַּלְכָּלָה) означает хохму, облаченную в хасадим, то есть совершенство с обеих сторон, на что указывает само это слово — калкала.

Пункт 369

«Жертву Мою, хлеб Мой»: об этом написано: «Я ел сот Мой с медом Моим, пил вино Мое с молоком Моим», что указывает на упомянутое [выше] пропитание (калкала). «Для огней Моих»: об этом написано: «Ешьте, друзья...», что указывает на упомянутое [выше] питание (мазон). И подобно тому как Творец, благословен Он, заповедует пробуждать питание наверху, чтобы излить питание вниз от того высшего питания, того, кто дает пищу бедняку, чтобы поддержать душу, тем более благословит Творец, благословен Он, изольет ему питание свыше, и мир благословится ради него.

Пункт 370

«Сказал рабби Ицхак и т. д.»: Сказал рабби Ицхак: поистине, эту тайну он разъяснил как подобает, и прекрасно сказал. Сказал рабби Йейса: действительно, об этом сказали, чтобы человек не пренебрегал никем в мире, — ведь сначала они сочли его невеждой (ам а-арец) и едва не отнеслись к нему с пренебрежением. «Двояким образом удостоился я благодаря этому человеку» означает: 1) благодаря ему он заслужил будущий мир, подав милостыню; 2) удостоился услышать от него поразительное новое толкование Торы.

Пункт 371

«Он начал [речь] и сказал и т. д.»: Тот человек начал и сказал: этот стих разъяснил рабби Элазар: «Жертву Мою, хлеб Мой для огней Моих...». «Жертву Мою»: это тайна Кнесет Исраэль, то есть Нуквы, ведь написано слово эт (אֶת), означающее Нукву; слово эт поставлено точно — то есть Писание намекает этим, что имеется в виду именно Нуква. «Жертву Мою» (корбани): это сближение и связь для соединения, то есть приблизить и связать Нукву с Зеир Анпином (ЗА). «Хлеб Мой» (лахми): это питание, то есть изобилие света разума (мохин), приходящее наверху благодаря пробуждению снизу при принесении постоянной жертвы (тамид). «Для огней Моих» (ле-ишай): это призвано включить остальных ангелов, которые должны питаться отсюда, каждого соответственно его ступени. «Благоухание, приятное Мне» (рейах нихохи): это желание и единение (ихуд), когда всё соединяется в тайне высшего мира, то есть Бины. Пояснение: это тайна раскрытия свечения хохмы из высшего мира, светящего снизу вверх, что и составляет тайну благоухания (как сказано выше, Толдот, лист 58, со слов «И ощутил запах...», см. там).

Пункт 372

«Старайтесь приносить Мне в назначенное время»: Спрашивает: когда наступает его срок? И отвечает: в то время, когда Авраам пробудился исполнить волю Творца, благословен Он, как сказано: «И встал Авраам рано утром» (Берешит 22:3), — то есть во время утренней постоянной жертвы. И во время, когда Ицхак был связан на жертвеннике, а то время было предвечерней порой — то есть во время предвечерней постоянной жертвы. Сказал рабби Йейса: если так, почему написано «в его срок» (бе-моадо, בְּמוֹעֲדוֹ) в единственном числе? Следовало сказать «в их сроки» (бе-моадам, בְּמוֹעֲדָם) во множественном числе, ведь здесь два срока! Ответил ему: в тот час принесения постоянной жертвы огонь включился в воду, а вода — в огонь; то есть свойство Авраама, вода, включилось в свойство Ицхака, огонь, и наоборот. Поэтому и написано «в его срок» в единственном числе, так как они соединились воедино.

Пункт 373

«Приди и узри: ни об одной из жертв и т. д.»: Приди и узри: ни об одной из жертв не сказано на языке «соблюдайте» (тишмеру), как написано здесь: «старайтесь приносить». Причина в том, что «соблюдайте» (тишмеру) — это тайна заповеди «соблюдай» (шамор), то есть Нуквы, которую необходимо приблизить наверх, к Зеир Анпину (ЗА), как написано: «старайтесь приносить Мне». То есть приблизить Нукву «в его срок» — а именно справа и слева в ЗА, как разъяснено выше, что соответствует Аврааму и Ицхаку; и всё это — в высшей тайне.

Пункт 374

«Сказал рабби Йейса и т. д.»: Сказал рабби Йейса: если бы я пришел сюда только ради того, чтобы услышать эти слова, мне было бы довольно. Счастливы [сыны] Исраэля в этом мире и в мире грядущем! Об этом написано: «И народ твой — все праведники, навеки унаследуют землю...» (Йешаяу 60:21).
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Пункт 375

«И Лаван пошел стричь овец своих…»: Сказал рабби Йоси: что такое терафим? И говорит, что они были идолами. А почему они названы «терафим»? Ради поругания, как мы учили, что это слово происходит от выражения «в срамном месте» (бе-маком а-тореф, בְּמָקוֹם הַתּוֹרֶף), означающего срамные части тела (бейт а-турпа, בֵּית הַתּוּרְפָּה). И откуда нам [известно], что они были идолами? Ведь написано: «Зачем ты украл богов моих?» (Берешит 31:30), и написано: «У кого найдешь богов твоих…» (Берешит 31:32). А Лаван превосходил всех колдунов мира, и с помощью этих терафим он знал всё, что ему требовалось знать.

Пункт 376

«Сказал рабби Хия…»: Сказал рабби Хия: с помощью ворожбы были сделаны терафим. Рабби Йоси говорит: они были сделаны с помощью гадания по приметам. Сказал рабби Йегуда: они делались только в определенные часы. А почему они называются «терафим»? Потому что стучат по ним в этот час, а в этот час отнимают от них руки, как сказано: «Довольно, теперь опусти (хереф, הֶרֶף) руку твою» (Шмуэль II 24:16). И от необходимости отнимать (лехарпот, לְהַרְפּוֹת) от них руку в определенные часы они названы терафим (תְּרָפִים).

Пункт 377

«Когда мастер изготавливает его…»: Когда мастер делает его, знающий мгновения и часы — когда действовать, а когда отнимать руки, — стоит над ним и говорит: «Сейчас отпусти руки, а сейчас делай». И не найдешь ты больше никакого действия, работу над которым в определенный час требовалось бы прекращать, кроме этого изготовления терафим. И он постоянно говорит и дает дурные советы, чтобы навредить душе человека.

Пункт 378

«И убоялась Рахель…»: Рахель боялась, как бы терафим не дали совета причинить зло Яакову, и ради поругания идолопоклонства положила их под себя, так что они не могли говорить. Ведь когда их готовят к тому, чтобы они говорили, подметают и кропят перед ним — то есть должны оказывать им почет. А теперь что написано? «И села на них» (Берешит 31:34) — то есть надругалась над ними. И поскольку Рахель унизила их, они не могли говорить. Мужским и женским началом (захар и некева) были эти терафим, и совершали им множество служений, пока они не начинали говорить.

«И потому задержался…»: И из-за этого, поскольку у Лавана не было терафим, он задержался на три дня и не знал, что Яаков бежал, как написано: «И было сказано Лавану на третий день, что Яаков бежал» (Берешит 31:22).

Пункт 379

«И сказал рабби Йегуда…»: И сказал рабби Йегуда: он приготовил себя двояко — снарядился всеми чарами, какие у него были, и вооружился оружием, чтобы погубить Яакова в этом мире, как написано: «Арамеянин губил отца моего» (Дварим 26:5). Как только Творец, благословен Он, увидел, что тот хочет погубить Яакова, что написано? «Берегись, не говори с Яаковом ни хорошего, ни плохого» (Берешит 31:24). И об этом сказано: «Есть сила в руке моей сделать вам зло…» (Берешит 31:29). И спрашивает: на что же он так уповал? И отвечает: на чары, бывшие в его руках.

Пункт 380

«Приди и узри: Лаван…»: Приди и узри: Лаван прошел за один день семидневный путь, пройденный Яаковом, чтобы искоренить его из мира: во-первых, потому что тот ушел от него, а во-вторых — из-за терафим, украденных у него. И хотя Рахель сделала это, чтобы отвратить отца от идолопоклонства, тем не менее она была наказана тем, что не вырастила Биньямина и не пробыла с ним в этом мире даже часа, — из-за огорчения отца, пусть даже она и действовала из лучших побуждений.

Пункт 381

«Сказал рабби Ицхак…»: Весь этот упрек, который Яаков обратил к Лавану, привел Лавана к раскаянию — возблагодарить Творца, благословен Он, как написано: «Смотри, Б-г — свидетель между мной и тобой» (Берешит 31:50), ведь он упомянул имя ЭЛОКИМ. Приди и узри: написано: «Б-г Авраама и бог Нахора да рассудят между нами…» (Берешит 31:53). Тут этот грешник вернулся к прежнему пороку: сказав «Б-г Авраама», что относится к святости, он снова упомянул «бога Нахора», что относится к идолопоклонству.

Пункт 382

«И поклялся Яаков Страхом отца своего Ицхака»: Спрашивает: какова причина того, что он поклялся Страхом Ицхака, а не Б-гом Авраама? И отвечает: дело в том, что он не хотел обременять правую сторону, то есть Авраама, притягивая ее ради Лавана, и потому не поклялся Б-гом Авраама, представляющим собой тайну правой стороны. И более того: человек не должен клясться наивысшим местом надо всем, даже когда клянется в истине. Объяснение: именно поэтому он не поклялся Б-гом Авраама, ведь это тайна Хеседа — высшей из семи сфирот ХАГАТ НЕХИМ, а человеку не следует клясться столь высоким местом.

Пункт 383

«Сказал рабби Йоси…»: Сказал рабби Йоси: несомненно, ради должной прочности клятвы Яаков поклялся так. То есть словами «Страхом отца своего Ицхака» он наверняка намеревался придать бóльшую силу своей клятве, ведь так и должно быть. И Яаков вник в суть дела и сказал: «Ведь Лаван уже назвал Б-га Авраама и оставил моего отца Ицхака. Я же восполню всё!» И тотчас «поклялся Яаков Страхом отца своего Ицхака» (Берешит 31:53). Другое объяснение: чтобы включиться в суд (дин) и устоять перед Лаваном.
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Пункт 384

«И встретили его ангелы Б-жьи…» Рабби Аба начал [рассуждение]: «Мужчиной и женщиной Он сотворил их…» Сколько нам нужно вглядываться в слова Торы, ведь Тора — это тайна средней линии (кав эмцаи), ЗА. Горе тем, кто с необрезанным сердцем и закрытыми глазами — то есть тем, кто прилеплен к левой линии, ведь они закрылись от Хохмы, называемой «глазами», и от Бины, именуемой «сердцем». Ведь Тора, исходящая от средней линии, взывает перед ними: «Идите, ешьте хлеб мой…» — что исходит от правой линии Торы, — «…и пейте вино, которое я растворила», что исходит от левой линии Торы. «Кто неразумен…» — то есть каждый, кто привязан к левой линии, — «…пусть обратится сюда!» — сказала она скудоумному. Но нет никого, кто обратил бы внимание на нее.

Пункт 385

«Приди и узри: в этом стихе…» и т. д. Приди и узри: в этом стихе — «Мужчиной и женщиной Он сотворил их» — заключены высшие тайны. Он действует во внутреннем — в ЗОН, и он действует во внешнем — в Адаме и Хаве. То есть существует соединение мужского и женского начал во внутреннем — в большом состоянии (гадлут), и существует соединение мужского и женского начал во внешнем — в малом состоянии (катнут). Стих читается и в этом смысле — во внутреннем, и в том смысле — во внешнем. Ведь [из него] понятно, что солнце и луна, то есть ЗОН, находятся в едином соединении, поскольку о них сказано: «сотворил их», как сказано: «Солнце [и] луна остановились в обители своей» (Хавакук 3:11), что является тайной мужского и женского начал во внутреннем. И понятно из Писания, что Адам и Хава были сотворены и вышли из одного зивуга высших ЗОН, появившись сначала во внешнем. А поскольку они находились в зивуге вместе, тотчас «благословил их Б-г», ведь благословение пребывает только там, где есть мужское и женское начала. А после этого они стали мужским и женским началами во внутреннем, по тайне соединения «лицом к лицу» (паним бе-паним).

Пункт 386

«Приди и узри: когда отправился…» и т. д. Приди и узри: когда Яаков отправился в Харан, он был один, ведь еще не женился. Что написано? «И достиг он места…» — и не отвечали ему иначе как во сне. А теперь, когда он уже женился и шел со всеми коленами, высшие станы как бы встретили его и умоляли его, ведь написано: «и встретили его» — то есть теперь они сами обратились к нему со встречей, то есть стали умолять его. Сначала умолял он, как написано: «И достиг места», а теперь умоляли они, как написано: «И встретили его».

Пункт 387

«Потому что благодаря ему…» и т. д. Ради Яакова и колен они напояются водами великого моря — то есть изобилием (шефа) Нуквы в большом состоянии, именуемой тогда «великим морем», — и потому они молили его, чтобы он притянул им это изобилие. И более того: сначала он видел их ночью и во сне, как написано: «И приснилось ему… и вот, ангелы Б-жьи восходят и сходят по ней» (Берешит 28:12), а теперь он увидел их воочию и днем. И об этом написано: «И сказал Яаков, когда увидел их: "Это стан Б-жий"…»

Пояснение. [Автор Зоара] задается вопросом: ведь выше сказано: «И достиг места», а здесь сказано: «И встретили его». В обоих случаях употреблен корень пги́а («встреча / соприкосновение»), что означает умилостивление, то есть притягивание свечения левой линии в начале зивуга (как сказано выше, «Берешит», ч. 2, с. 136, начиная со слов «Внутреннее», см. там). И если так, в чем же различие между ними? Ведь там Яаков, являющийся тайной ЗА, умилостивлял Нукву, а здесь ангелы Нуквы умилостивляли его. И чтобы разъяснить это, [Зоар] сначала приводит стих: «Мужчиной и женщиной Он сотворил их», и объясняет его: существуют два вида зивугов — один внутренний, а другой внешний. И тем самым проводит различие: стих «И достиг места» — это тайна свечения левой линии со стороны внешнего. И об этом сказано: «был один, так как еще не женился», то есть Нуква еще не была устроена для него «лицом к лицу». «Что написано? "И достиг места"» — ведь ему нужно было умилостивить Нукву, то есть притянуть к ней в зивуге от свечения левой линии. «И ответили ему только во сне» — то есть со стороны внешнего, так как сон — это тайна внешнего (как сказано выше, с. 26, начиная со слов «Внешнее»). «Теперь же, когда женился» — то есть когда Нуква уже была устроена для него «лицом к лицу», — «и встретили его — они сами стали встречать его». Ведь после того как Нуква находится в большом состоянии, ему уже не нужно притягивать к ней от левой линии, а он передает ей хасадим только справа; что же касается свечения левой линии, здесь дело обстоит наоборот: поскольку Нуква уже устроена по тайне нижней хохмы (хохма татаа), ее ангелы передают ему от свечения левой линии. Это и есть тайна стиха: «и встретили его ангелы Б-жьи», как сказано выше.

И об этом сказано: «Потому что благодаря Яакову и этим коленам» — то есть благодаря тому, что Яаков уже был женат и имел двенадцать совершенных колен, что является тайной [состояния] «лицом к лицу», — «они напояются водами великого моря», ведь они уже были напоены свечением хохмы в левой линии, именуемой «великим морем». И потому «встретили его» — то есть они передали ему от свечения левой линии. И об этом сказано: «И более того: сначала ночью во сне». Ведь прежде, когда Яакову нужно было умилостивить ее и притянуть к ней от свечения левой линии, это было возможно только ночью, поскольку во время свечения левой линии без правой наступают тьма и ночь (как сказано выше, «Берешит», ч. 2, с. 137, со слов «И переночевал там»). «Теперь же — воочию и днем», ведь теперь ему уже не нужно передавать ей от левой линии, а лишь от правой, являющейся тайной свечения хасадим, время передачи которого — день.

Пункт 388

«По чему он узнал их…» и т. д. [Зоар] спрашивает: по чему он узнал, что это ангелы Б-жьи? И отвечает: по тому, что увидел, что это те самые ангелы, которых он видел во сне. И поэтому назвал их Маханаим — то есть по сказанному в стихе: «…и вот, ангелы Б-жьи восходят и сходят по ней» (Берешит 28:12), которых он видел во сне, явившимися наверху и явившимися внизу, что составляет два стана.

Пункт 389

«Почему они открылись…» и т. д. [Зоар] спрашивает: почему ангелы открылись теперь, чтобы встретить его, то есть умилостивить его свечением хохмы, как сказано выше? И отвечает: дело в том, что Шхина шла к Яакову, чтобы принять его дом — то есть включиться вместе с высшей Нуквой, Леей, в единый парцуф, чтобы тогда у нее был весь дом Яакова, все двенадцать колен, включая шестерых сыновей Леи. И Шхина ждала Биньямина, чтобы должным образом принять дом вместе с Яаковом, то есть во всей полноте двенадцати колен. И поэтому явились ему ангелы по тайне умилостивления, являющейся свечением левой линии, чтобы привести его к полному совершенству. И тогда [сбудется] написанное: «И возвратится Яаков, и будет жить спокойно и мирно, и никто не устрашит его» (Ирмеяу 46:27), ведь свечением хохмы покоряют все клипот в мире — «и никто не устрашит его». Благословен Г-сподь вовек, амен и амен!

Пункт 390

«И Яаков пошел своим путем…» Щиты владык выпрямлены сверху, и лезвие сверкающего меча поставлено надо всеми воинствами и станами. Пояснение. Владыки — это тайна Аба ве-Има. А мохин (свет разума) свойства левой линии Аба ве-Има называются щитами владык. Слово «выпрямлены» (зкифин) означает первые три сфиры (ГАР), поскольку мохин шести сфирот (ВАК) считаются согбенными, а ГАР выпрямляет их. И об этом сказано: «щиты владык выпрямлены сверху», то есть когда ГАР светят в левой линии Аба ве-Има, именуемых владыками, тогда они выпрямлены. А Нуква, получающая тогда от Аба ве-Има, становится лезвием обращающегося меча и властвует силой этого суда над всеми воинствами и станами ангелов, исходящими от нее, — как исходящими справа, так и исходящими слева, и все они действуют по суду. И об этом сказано: «Колодец, который копали князья…» (Бемидбар 21:18), где колодец — это тайна Нуквы, князья (владыки) — это Аба ве-Има, а «копали его» — то есть силой упомянутых судов.

Пункт 391

«Этот сверкающий меч…» и т. д. Тот сверкающий меч — это красный меч, поскольку эти суды притягиваются в него от левой линии Бины, которая [по цвету] красная, о чем написано: «Меч у Г-спода полон крови…» (Йешаяу 34:6). В этом мече заключено превращение, то есть те ангелы, которые обращаются в разные виды: то они женщины, то мужчины. И в этом качестве разделяются другие аспекты по множеству ступеней: ведь есть еще две категории, именуемые бодрствующими (ирин) и духами (рухин), среди женщин, и также две категории — бодрствующие и духи — среди мужчин. И суть этого превращения уже разъяснена выше (в Зоаре, «Берешит», ч. 2, с. 77, от пункта 109 до пункта 122, и в комментарии «Сулам» там), и незачем повторять сказанное.

Разъяснение сказанного. [Автор Зоара] видит трудности в буквальном смысле рассматриваемого стиха: 1) сказано: «И Яаков пошел своим путем», тогда как неизвестно, каким именно путем; 2) слова «когда увидел их» кажутся лишними: раз они встретили его, он наверняка видел их; 3) почему при встрече сказано «ангелы Б-жьи», а при наречении имени — «стан Б-жий»? Есть здесь и другие тонкости. И далее стих объясняется так: «И Яаков пошел своим путем» — ради притягивания мохин от Аба ве-Има к Нукве. И вначале, когда он притянул левую линию в Аба ве-Има, в Нукве раскрылись ангелы суда, о которых сказано: «и встретили его ангелы Б-жьи». И Яаков пробудился, чтобы уберечь Нукву от этих судов. И тогда сказано: «И сказал Яаков, когда увидел их» — что означает: когда он раскрыл в них видение благодаря притягиванию средней линии, соединяющей обе линии, правую и левую, друг с другом, он сказал тогда: «Это стан Б-жий». Слово «стан» означает, что он связал четыре категории ангелов в единый стан. А затем они стали опорами для Нуквы в четырех ее углах, и тогда — «И нарек имя месту тому», то есть имя Нуквы, называемой местом, он назвал теперь Маханаим, потому что стан Б-жий распространился на четыре стана в четырех ее углах. И потому нужно было сначала объяснить место исхождения мохин — что они исходят из Аба ве-Има, и что от Аба ве-Има получает Нуква, а от Нуквы распространяются ангелы. И нужно было разъяснить эти три ступени при власти левой линии, что и объясняется здесь: 1) тайна слов «щиты владык выпрямлены сверху» — это мохин левой линии в Аба ве-Има; 2) [то], что от них притягивается «лезвие меча», являющееся тайной Нуквы в мохин левой линии; 3) [то], что в нем заключено превращение — «те, кто преображается во множество образов», то есть ангелы, исходящие от Нуквы. А затем, далее, [Зоар] объясняет те же три ступени со стороны средней линии. И через них приходит к разъяснению стиха указанным путем, как будет сказано перед нами.

Пункт 392

«Со стороны древа жизни…» и т. д. Со стороны древа жизни, то есть средней линии, выходят в Аба ве-Има те, что объединяются в единении посредством связи: три линии выходят в Аба ве-Има в едином союзе благодаря связи экрана (масаха) де-хирик (как сказано выше, с. 127, со слова «Разъяснение»), который Яаков поднял туда по тайне МАН. Эти три святые линии постоянно наполняются росой небесной, то есть хотя там и присутствуют все три линии вместе, левая линия нисколько не властвует над ними, а лишь правая властвует надо всеми — что является тайной скрытых хасадим (милостей), именуемых «росой небесной», ведь левая линия раскрывается исключительно в Нукве. И в этом тайна первой ступени средней линии. Имя ЭЛОКИМ, то есть Нуква, устраивается ими, а именно через мохин Аба ве-Има, и это вторая ступень средней линии. В четырех сторонах света, то есть в Нукве, мохин стали опорами престола, являющегося тайной Нуквы, называемой престолом, то есть четырьмя ножками престола — четырьмя ангелами: Михаэлем, Гавриэлем, Уриэлем и Рафаэлем. И это третья ступень средней линии. И так разъяснены три ступени — Аба ве-Има, Нуква и ангелы — также со стороны средней линии.

«Все они — жемчужины, части тела…» и т. д. Все они — все три вышеупомянутые ступени: жемчужины, органы и опоры — никогда не отделяются от этого Имени ЭЛОКИМ, то есть от Нуквы. И они — связи Яакова, которые он избрал своим уделом и которые соединились с этим Именем, то есть с Нуквой. И все они вышли в Яакове.

Пояснение. Все три вышеупомянутые ступени — а именно: источник их исхождения в Аба ве-Има, их приход к Нукве и их распространение в ангелах — соединяются в Нукве и называются в ней: «жемчужины, части тела и опоры». Ведь НЕХИ де-Аба ве-Има облачаются в Нукву вместе со своими мохин; эти НЕХИ — тайна того, что «Има одолжила дочери свои одежды» (как сказано выше в «Предисловии к Книге Зоар», с. 26, со слова «И Има», см. там). И они называются «жемчужиной» (маргалит, מַרְגָּלִית) от выражения: «и открыла у ног его» (маргелотав, מַרְגְּלוֹתָיו (Рут 3:7)), поскольку НЕХИ называются «ногами». И тогда, когда распространяются в ней эти мохин, она именуется престолом. Ангелы же, распространяющиеся от нее, становятся четырьмя ножками престола, как сказано выше. Мохин, распространяющиеся в самой Нукве, называются «частями тела» (шайфин), то есть органами и частями самого престола; а распространяющиеся к ангелам именуются «опорами» (самхин), поскольку они поддерживают престол, но не являются самим престолом. И тем самым разъяснено соединение трех ступеней вместе внутри Нуквы. И сказано: «все они вышли в Яакове» — то есть хотя мы и сказали, что Нуква получает эти три ступени от Аба ве-Има, она получает их не прямо от Аба ве-Има, а сначала они выходят в Яакове, который есть ЗА, и уже от Яакова их получает Нуква.

Пункт 393

«Когда отправился идти своим путем…» и т. д. Когда Яаков пошел своим путем — то есть когда пошел получить три эти ступени от Аба ве-Има ради Нуквы, — с четырех сторон (ХУБ ТУМ) окружили его: ведь он поднялся в МАН к Аба ве-Има по тайне средней линии и раскрыл там четыре света ХУБ ТУМ по тайне окружающего света. В четырех углах мира — то есть Нуквы, называемой «миром», — охраняли его, ведь он притянул ХУБ ТУМ от Аба ве-Има к Нукве во всем совершенстве. И лишь на короткое время он был взволнован [воздействием] высшего места — то есть «щитов владык, выпрямленных сверху», что является властью левой линии в Аба ве-Има, от которой распространяются ангелы, преображающиеся во множество видов. И о них сказано: «и встретили его ангелы Б-жьи», то есть он был задет и встревожен судом в них. И это произошло ради того, чтобы уберечь нижнее дерево: то есть чтобы он поднял МАН к Аба ве-Има и раскрыл там среднюю линию для защиты нижнего дерева — Нуквы — от судов. А после того как он притянул среднюю линию, ск